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د کندهار د اطلاعاتو او فرهنک ریاست دوي میاشتنی, خیرونه 


9 کرو وزارت و 
8 دو بلی مې او اد 
۱ 





استاد رشاد او پښتو نوی هنري - داستاني نثر 


د علامه رشاد په خبر نیزه لاره کي د منابعو او ماخذونو علمي تحلیل او تجزیه 













د امتیاز څښتن: د کندهار د اطلاعاتو او کلتور ریاست 


دریمه دوره 
نهم کال. دریمه - څلرمه گڼه. پرله پسې ۵۴ - ۵۵ مه ګڼه 
زمری - لړم (۱۳۸۹ش) 


کندهار مجله اسلامي او ملي گټو ته زيانمني 

لیکني نه خپروي. 

ې کندهار مجله د مجلې د ټاکني لیکنی معیار سره 
سم د لیکنو په اصلاح کي د لاسوهني حق لري. 

٥‏ را استول سوي لیکني بيرته نه ورکول کېږي. 

۰ هره لیکنهدلیکوال خپل نظر څرگندوي. 
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از په هیواد او دباندي کي د مجلې بيي 
۳ هبواد: ۲۰ -افعانی 
۱ پاکستان: ۳۰ - کلداري 


پاکستان: ۰ - کلداری 


نورهبوادونه: ۰ -امريکايي ډالره 



































ان ۰ 


و 
2 اج 
.١‏ د ادارې يادښت ههه هده هسوی ده روس شود د 
۲. د علامه رشاد په څړنیزه لاره کي د منابعو او aE‏ 
۳ استاد رشاد او پښتو هنري -داستانی نثر اس 
۴ پوهاند رشاد د تاريخ لیکني په ګر کي 9 
۵. اکاډيمېسن پوهاند رشاد د تاریخ او ادییاتو پرپوله ... 
1 د پوهاند علامه رشاد هنري نثر دد ددد :دی :1:21 په 
۷ دعلامه عبدالشکوررشاد د شخصيت ژیپوهنیز ارخ.... 
#۸ زما د نيمګړي ليكني لومرنی هخوونکی وروت بو ۲۳5 
۹ د علامه رشاد د شاعرۍ علمي او هنري خانگر نو و 
۰ د علامه رشاد بابا ادبی او سیاسی شخصی ته لنډه . 
اد Ee OOS AES‏ ی یه 
.٢‏ د ارواښاد استاد عبدالشکور رشاد خبرنیز مبتود 2 
۱۳ داکاډیمېسن رشاد یو خبرنیز خصوصیت ا ده ره مج 
۴. څویادونه. یو خو اوشکی iis‏ وم مد دا 
۵. رشاد د هنر ترحمان 2 E‏ 
٢‏ د ارواشاد استاد علامه رشاد د یو خوایبه لیک سپړنه .. 


: علامه پوهاند رشاد د پوهانو له انده رحس اه سح 


اداره 

څېړندوی شبرشاه رشاد 

م. زرین انخور 

پوهنوال رسول‌باوري 
عبدالعفور لبوال 

یه تما یم توا 

بایزید اک 

سرمحقق نعمت الله اندر 
عبد النافع تنا 

حاجي فضل محمد پنهان 
اداره 

پوهنوال احمدشاه زغم 
سرمحقق بختانی خدمتګار 
صدیق الله بدر 

خبرنیار حبیب زوی 
سرمحقق عبد الواجد واجد 
الحاج حیات الله رفيقي 

ژ -ډاکټر صدیق ظهير 


د ادارې يادښت: 


(رشاد پوهنه) د هغي پراخي سلسلې. یا وسېع علم نوم دئ» چي د هغې په توسط سره 
کبدای سي. مور د هبواد او سيمي د نوميالي عالم او لیکوال ارواښاد پوهاند علامه رشاد لشیم 
د علمي او اکادیمیکو کارونو او فعالیتونو. آثارو. تالیفاتو او تصنیفاتو په باب د معلوماتو د 
لاسته راورلو تر خنک خبرني او سپڼني وکړو. 

دا کار به نه یوازي د علامه پوهاند رشاد ا په اره مور ته هر ارخیز معلومات راکړي. 
بلکي تر څنګ به ئې نورو او نوو څېړنو او تحقیقاتو ته هم لاره هواره سي. د همد ي هدف د لاسته 
راورلو له پاره دا دئ. د علامه پوهاند رشاد له تر رحلت وروسته د وطن دننه او دباندي وخت 
پر وخت ببلایبل علمي او خبرنیز سیمینارونه جوړېږي. چي دا دئ سر (۱۳۸۹ش) د افغانستان د 
جمهور رئبس جلالتماب حامد كرزي د ځانګړي حکم پر اساس د هبواد په مرکز (کابل) کي یو 
پراخ خبرنیز او علمي سیمینار د نوميالي محقق استاد سرمحقق زلمي هبو ادمل په هڅو او هلو خلو 
سره د لورو زدکرو په وزارت کي د دوو روخو له پاره جوړ شوء چي په ترخ کي ئې د افعانستان د 
ډېرو لیکوالو او محققینو له لوري د سیمینار په مناسبت مختلفي مقالي وویل سوي. 

د کندهار د اطلاعاتو او فرهنګ ریاست همېشه په دې تلاښ کي دئ» چي د هبواد د 
نومیالیو د څه نا څه حق ادايني په منظور سیمنیارونه جوړ کړي» آثار چاپ کړي او مختلفي 
غونډي جوړي کړي» چي نوی نسل مو د خپلو اسلافو د کارنامو» مبارزو. علمي فعالیتو او 
اکاډيميکو هجو په باب معلومات حاصل کړي او د يوه الهام په توګه د ځوان نسل او یا په ځانګړې 
توګه د خوان مترقي قشر د اذهانو په لا تنویر کي يو ښه کردار ادا کاندي. 

د اکاډيميکو او تحقيقاتي مراکزو دا وړ تعامل به لږتر لږه وکولای سي. چي زموږ په دې 
پاشلي ټو لنيز موقف کي د يوه جمعي اشتراک په تو ګه انتظام او انسجام را منځته کاندي. 


همدغو ارمانو ته د تحقق موندني لپاره دا دئ. د اطلاعاتو او فرهنګ ریاست د 
(کندهار) تاريخي مجلې يوه لویه برخه د علامه پوهاند رشاد ټل د پورته یاد سوي سیمینار 
مقالو ته ځانګړې کوي او که خدای خلا کول. دغه مقالې به په کتابي بڼه هم ژر تر ژره جاپ کړي. 

د درانه او فاضل استاد روح دي خوښه او ښاده وي! 
آمین 





د علامه ر شاد په خبر نیزه لاره کې 
د متابعو او مآخذونو علمي تحلیل او نجزیه 


د علمي څېړني په میتودولوژی کي تر 
ټولو وړاندي د خبرنيزي موضوع په آره د 
موادو پلټنه. راټولول او د هغو سپړنه او 
تجزيه ډبره اهمه برخه ده. د دغو منابعو 
( ګټه اخیستته هم علمی صلاحیت 
غواړي: هم دفت او ژوروالی. 

که دغه صلاحیت موجود وو نو 
خبرونکی د موادو او منابعو کره او کوټه 
برخي راسپرلای سي او د کار وړ فاکتونه 

جي ووی ي : 

زموږ په هیواد کی په ل کال د 
کندهار د ادپي انجمن او په ۱۳۱۳ ل کال د 
پښتو ټولني له جوربدو راهيسي د پښتو 
ژبي او ادب او د پښتنو د تاريځ علمي - 
خېرنبز بهیر نوي پرمختللي پړاو ته او د 
دې پېړۍ په څلوېښتمو او پنځوسمو کلو 
کي خپل اوج ته ورسېدی. 

په دې کلو کي ډېر مغتنم آثار وکښل 
سول او چاپ سول. خو پر هغو آثارو ډېره 
ویسا کېده» کوم چي د کتاب مأًخذونه او 
منابع یې موثق. کره او معتبر ول او د دې 
پر څنګ د منابعو علمي او دقیق تحلیل او 
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ه محله 





علمی. تاریخی. ادبی | 


EEE 


تفسیر پکښي سوی وو؛ ځکه علمي 
خبرنیز ابجادات د هر څېړونکي شخصیت 
بيي 

بدطيمي اوو ښخ د يو کي 
حقيقت او عینیت ځان ته څرګندول پر 
تجربوي څېړنو ولاړ دئ. له نن څخه زر کاله 
وراندي د ختيځ ستر حکیم علامه 
ابوریحان البيروني د دې میتود بنسټ 
ایشوونکی گیل کېږي» دی د خپل 
"الجماهیر في معرفت الجواهر" نومي اثر 
د زمرد و په برخه کي کاږي: 

۲ زمردو د ځانګړنو په اړه داسي 
ويل کېږي. جي زهر لرونكي ماران که 
زمرد وويني؛ رندبري او د شرق د دبریو 
شاعرانو په شعرونو کي هم دا مطلب تر 
سترگو كبري: خو د دې خبري رښتنوالی 
تجربې ښوولی نه دئ. ځکه ما (البيروني) 
خورا ډېري ازمويني سر ته ورسولي: مار 
ته مي د زمردو امبل ور په غاره کی د 
سودي په تل کي مي زمرد وپاشل او ماران 
مي ور واجول د مارانو سترگو ته مي د 
زمردو پبيلي امبلونه و ښورول دا تجربي 
مي ټوله په نهو میاشتو کي په توده او سره 
هوا کي سرته ورسولی. خو هیځ اغبز او 
اثریی ما پرمارانو ونه‌لیدئ". 

د تحقیق او تتبع دغه دول. جي پر 
"استدلال بل المقولات" نه. بلکي د "علم 
الیقین" پر اصولو ولار میتود وي. په 
ادبي. ژبنیو او تاريخي پلټنو او خبرنو کي 
مور په پنخوسمو کلو کي د علامه رشاد په 
آثارو کي وینو. 
په ۱۳۵۰ ل کال کي علامه رشاد د 







پوهاندی, د علمي رتبي له پاره په کلشن 
روه کي د راورتي د يوي تبروتني د خبرني 
موضوع د علمي پروژې په توګه انتخاب 
کړه. 

څنګه چي تاسي ته څرګنده ده راورټي 
په انګلستان کي د پښتو څېړنو پلار بلل 
کېږي. په ۱۸۴۹ ع کال کله جي پرنگیانو د 
شمالي پنجاب په گجرات کي سیکانو ته 
ماته ورکړه» د پښتنو د ځپلو له پاره تر 
اباسین راپوري وتل او راورټي د يوه 
پوخي افسر په توګه د دوی مل وو. 

ده د پوخی افسری پر څنګ د دي 
سيمي ژبي زده کړې او د دې خلکو د ژبو. 
تاریخء انسابو او دود و دستور په اړه ئې 
مقالي او کتابونه وکسّل. چي یو اوخار 
اثر تې "کلشی روه" نومېږي. دا اثر به 
۰ ع کال کي لومری پلا چاپ سو او د 
بت ژبي دشر او نظم د منتخياتو رنه 
ټولګه ده. 

د دې اثر د تشر په برخه کی له شپږو 
کتابونو هجو - و پاڼي را اخیستل 
سوي دي» چي یو ئې په هغو کي د پښتانه 
شاعربابوجان منتخبات دي. 

علامه رشاد په ګلشن روه کی د دغه 
بابوجان د منتخباتو پر عروضي او 
قافيوي ارخ باندي خبرنه کړې ده او د 


۰ عروضو د علم د آصولو او ضوابطو د 


تطبیق په ریا کي ئې د راورتي دا ادبي 
تبروتنه په علمي میتود او مستند دول 
ثابته کړې ده. چي د بابو جان منتخبات په 
گلشن روه کي تشر نه دي» بلکي نظم دي. 


یقین ته نژدې گومان زما دا دئ. چي د 


لوبدیزو الو پوهانو او ختیځ پیژندونکو هر 
څه په پټو سترگو د منلو کرغبرن دود زموږ 
د هیواد په علمي - خبرنیز ډګر کي د 
لومړي پلا له پاره د دغي پروژې له برکته 
مات سو او د دې خبري. تائيد زه د 
ارواښاد ببنوا صاحب په هغه نظر کي 
وینم. چي د دې پروژې په اړه یې ورکری 
دئ. دی وايي: د شرقي تعامل او روش 
خلاف تا (رشاد) د راورټي غوندي اوخار 
او پېژاند غربي څېړونکي تېروتنه را 
برسبره که . 

د دعي پورتنۍ علمي - پروژې پر 
خنک د علامه رشاد د دغه تنقيدي خبرني 
يوه بله بولګه. د ده په ناچاپه آثارو کي د 
"تهروتني او تر ايستني ‏ به با يي اثر 
دئ. په دغه اثر کي هم د دیرو ماخذونو 
متني کره کتنه سوې ده» د موضوع د 
عینیت او حقيقت د څرګندولو له پاره ئې 
اړوند مأخذونه ټول کتلي. څو د خبري 
رښتینوالی او یا تېروتنه رابرسېره کړي. 

دا اثر پنځه برخي لري: تاريخي 
تبروتني. لعوي تبروتني. گرامري 
تبروتني. ادبي تيروتني او د غلط لوست 
یا غلط ضبط برخه. 

زه به د خبرو د لند ولو له پاره پوازي له 
تاريخي او لعوي تبروتئو خخه بوه. پوه 
بولگه تاسي درنو لوستونکو ته وراندي 
ېخ 

د تاريخحي تبروتنو په برخه کي دا 
پوښتنه. چي آیا د زمان شاه مور قزلباشه 
او د شهزاده همایون مور سدوزۍ ده؟ تر 
څېړني لاندي نیول سوې ده. 


د ۱۲۰۷ هس کال د میانۍ د مياشتي 
پردوهمه او د ۸ هس کال د محرمی پر 
نونسمه» چي د ۳ ع کال د حون له ١١او‏ 
د اګوست له ۲۷ سره سر خوری: له کابل 
څخه د لاهور د نمایندگی, پر لار د ایسټ 
انیا کمپنۍ ته په استخباريه اسنادو کی 
د زمان شاه مور قزلباشه ښوول سوې ده. د 
دې موضوع د حقیقت د څرګندولو له پاره 
علامه رشاد د فرانسوي مستشرق فېرر 
"History of the — (J.P Ferrier)‏ 
Afghans”‏ چي په لندن کي په ۵۸ ۶ 
کال کی جاپ سوی دئ. د قاضی عطا الله 
ان "د پښتنو تاریخ" د گانکوفسکی د 
درانیانو امپراتوري". د قاسم رشتیا 
"افعانستان په ۱٩‏ پیری, کی" د عزیز 
الدین پوپلزي " تیمورشاه درانی" او "درة 
الازمان" آثار کتلی او د پرنگیانو د 
استخباریه اسنادو دا تبروتنه ئې را برسبره 
کړې ده. حشفت دا دی. حی د زمان شاه 
مور یوسفزی ده. 

برعکس اد پښتنو تاریخ" ۱ "مو 
شا درانی* "درة الازمان" خاغلی 
مولفین په دغه تبروتنه اخته سوي دي. 
چي د شهزاده همایون مور ئې سدوزی, 
ښوولې ده. حال دا چي د شهزاده همایون د 
دربار یو مخلص کارداره حسين علي په 
۸ هس کال د شهزاده همایون په اړه یو 
کتاب لیکلی دی چي "زیب تاریخ شا" 
نومېږي. په دې کتاب کي ئې د شهزاده 
همایون مور د پیرمحمد خان غجر (قاجار) 
لور یا لمسۍ ښوولې ده. پیر محمد خان د 


افشار نادر له امیرانو څخه وو او د نادرپه 
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ادبي او پولنیزه مجله 





وختو کي د هرات بيگلربيگي وو. 

احمد شاه بابا د ده لوریا لمسۍ تبمور 
شاه ته. چي دغه مهال. د هرات والي وو. 
ور وغوښتله: همایون په ۱۱۷ هس کال 
په هرات کي وزبریدی. 

د پرنگیانو د استخباريه اسنادو د 
تبروتنو د تثبیت له پاره علامه رشاد د 
پېښي مهال او خای ته تر ټولو نژدې سند 
راوری دئ. چي د تاريخي خبرونو په 
میتودولوژی کي منلی او د پام ور میتود 
دی 

د لعوي تېروتنو په برخه کي علامه 
رشاد په ځینو فرهنګونو (قاموسونو) او 
يا مقالو کي د خینو لغتونو په اه خبرنه 
کړې ده. چي په دې څېړنه کي د تېروټني 
وجوهات هم شوول سوي دي. په خینو کي 
غلط ضبط. د خینو دا د معنا غلطۍ؛ به 
سوی دئ. د بولګي په توګه دلته د 
"تېروتني او تبر ایستلي" د اثر د لاس 
کښلي نسخي په ۱۹١‏ مخ کي "غونډ ژبی" 

"... دوست شينواري د کابل مجلې د 
۷ ګڼې په ۱۵ مخ کي کښلي دي: غود 

د غوند ژبو شاعرانود خولي نه دئ 
خکه هسی رنک خطا دی دا حدیث " 
د دې لغت د خبرني له پاره علامه‌رشاد 
په فاموسونو کي ظفر اللغات. لس زره 
لغات.. پښتو قاموس, پښتو روسي 






قاموس او د رحمان بابا په دیوانونو کي 
یې د ارواښاد استاد بنوا په زيار اوډل 
سوی د کابل چاپ دېوان. د خپل کتابتون 
قلمي نسخه: د ارواښاد حمزه شينواري له 
خوا په اردو ژبارل سوی دېوان. ټول کتلي 
او د څېړني نتیجه یې د تېروتني له علت 
سره په خورا ظریفو الفاظو داسي کښلې 
ده: 

"... د دوست شينواري خطا له خطا 
څخه پېښه ده. د رحمان بابا دغه بیت جې 
دوست شينواري استناد پر کری دی 
اصلي بڼه یې د اسي ده : 

د غونډ ژبو شاعرانو د خولي نه‌دی 
خکه هسي رنک صفا دی دا حدیت 

د رحمان با په دې بیت کي دوست 
شينواري د اصفا " کلمه "خطا" لوستي ده 
او د غوڼد ژبي" په معنا کي تیر وتلی دئ. 

"غونډ ژبی د هغه چا صفت دئ» جی 
بلاغت او فصاحت ونه لري او وینا ۳ 
سلیسه روانه او صفا نه وي. د رغوئو ادا 
هغسي نه سي کولای. خنکه چي ښايي او 
په کړي". مر" "الکن" او 'کلوله 
زبان" معنا سوی دئ. 

دا پورتنی: بؤلکنې شيي. جي لاه 
رشاد په خپله علمي خبرنه کي څونه دقت. 
د فکر ژور والی. باریک بيني او د ډېر کار 
زغم درلود. د دوی یو بیت‌دی: 

دتندي تودې خولي دي: د اسو روڼې تڼاکي 

چي خيري د غرونو کومي او راباسي تري کانونه 

استاد بختانی د دوی د خبرني په اره 
وايي: 

"...د علامه رشاد تحقیق. واقعاً د 


تحقیقد لغت یو عملي شکل دئ. يعني 
خان حقیفت ته رسول". 

علامه رشاد د خپلي خبرني د علمي او 
مستندي پايلي له پاره د څو ژبو مأخذونه 
او منابع کتل او په لور علمي صلاحیت 
سره ئې د شعو منابعو علمي سیم نه 
(تعلیل) اوسر کاو پر قرعا 
ئې خپل علم راوستی او د کره کتني په 
برخه کي ئې د تبروتني معروضیت او 
عینیت دواړه خرگند ول. یوه خبره ئې هم 
بې سند ه نه راو ړله . 

د دې بحث د پای د خبرو به توگه د 
علامه رشاد دغه توصیه لازمه بولم» چي 
دلته راورل سي: 

"... هغه پښتو متنونه: چي زمور لاس 
ته را رسېږي. له ډېرو لحاظونو د زمانې له 
آفتونو څخه خوندي نه دي پاته. د خینو 
پښتنو شاعرانو (او لیکوالو) د سواد 
کمزوري» د نورو ژبو په ویونکو د متنونو 
کښل. د نا اهلو کاتبانو پې غوری, او 
شخصي اجتهادونه. له زړو متنونو سره 
بې خایه پېرزوینه» سموني او بې باکۍ. د 
پښتو ژبي له ادبي ښکلي ګلشنه څخه د 
غنو ګڼ نگل جور کری دئ. دا نگل 
پیرته په ښکلي گلشن ارول: زړه سوانده 
باغوان او د پيرزويني څښتن غواړي". 

هليه لرم زموږ د هیواد خوان څېړونکي 
لمن هرون بر وکا کی او باه ید 
مأخذونو او منابعو په لوستنه او کره کتنه 
کي د علامه رشاد علمي - تحليلي لاره 
پسې وتالي اؤ د خپلو څېړنو د #ري ډېوه 
ئې وګرځوي. 


د دې مقالې له پاره دا کتابونه کتل 
سوي‌دي: 
۱. علامه رشاد: په گلشن روه 
کي د بابو جان منتخبات نر 
نه دی کندهار: ۵ J‏ 
کال. 
٢۲‏ علامه رشاد. تبروتنی او تبر 
۳ زلمي هیوادمل. د ادبي تاریخ 
ميتودولوژي» پښتو ټولنه. 
۷ل کال. 
۶ شبرشاه رشاد. د علامه 
البيروني منرالوجيکي 
نظریات او د هعو .... د 
البيروني نړیوال سمپوزیم ته. 
۰ کال . کابل. 
۵. کندهار محله. ۱۳۸۴ ل کال - 


۲۷-7 ګڼې. 


sk ok چا‎ ok څد‎ 


د خوراک او خشاک آداب 


.١‏ په بازار کي له خوراک کولو څخه خان 
وژغورئ همدارنګه په لار کي هم 
خوراک کول ښه کار نه دئ بايد ډډه 
ځني وکړئ (اداب الصالحین). 

.٢‏ په خوراک کي جي خومره لاسونه یو 
خای او جمع سي همدومره برکت 


پکښې زیاتېږي (مشکوة). 
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استاد ر شاد او پښتو نوی هنري -داستاني نتر 














د پښتو د معاصرو ادییاتو د خبرني 
په لړ کي نوی ادبي هنري او داستاني نر 
یو داسي خپركي دئ چي له څو ارخونو 
څخه پاملرنه غواري. دغه ډول نثر زموږ په 
نویو ادیباتو کي د یو نوي تمایل د نوي 
خرک په توګه داسي گیل کبدای شي جي 
ژبه له کرکېچ. پبجلتیا او تصنع خخه راجلا 
کوي» روانه او ساده بڼه وركوي؛ د ولس 
ژبي ته ئې نوره هم ورنژدې کوي او د دې 
په جنګ خي ) په زره پوري کوي. خو 
روي ئې او شات پکښې ګډوي. 

له بلي خوا دغه نوي نثرونه د 
موضوع له پلوه. د وخت نوي موضوعات 
او مفاهیم په خپله ځولۍ کي رانغاړي. 
بنسټيزو پولنیزو: رواني او سياسي 
موضوعاتو ته په خیله عبږ کي خای 
وروی خو ادبي ايت ثي له یاده نه 
باسي. همد ارنگه د دغه ډول نثر د ارزښت 
یو بل اړخ دا دئ چي د یو منظوم لیکني او 
ګړني بهیرد پراځي عنعنې په ځوا کي د يو 
دول ادبي - هنري تشر دودول او د نظم په 


خنک کی د نر خوا ته بنسییزه پاملرنه. د 
دغه منور یون بوه د ارزښت وړ ځانګړنه 
بايد وګڼو ‏ 

استاد بوهاند عبد الشکور رساد د 
ائعانستان د نويو ادییاتو د هغو 
مخکښانو په لړ کي راخي جي د ور 
پراخو علمي - ادبي هلو څل په لړ کي نې 
پښتو نثر ته هم خاصه پاملرنه وکړه او د 
معاصر هنري - داستاني نثر په دودولو 
کي ئې خبله ونډه لرله. 

لکه جي ښاغلی سرمحقق هیواد مل 
د پښتو پر نوي شر د خبرو په لړ کي ليکي: 
"د روښانتیا د پراو په وروستيو نر 
لیکو نکیو کي خيني د افغانستان برچسته 
سياسي. احتماعي او فرهنگي 
شخصیتونه دي او خيني يوازي د فرهنګ 
په ساحه کی دومره خلبدلی دي جی که د 
دوی تعليمي او د ودي شرایطو ته سړی 
و گوري او په مقايسي دول تې د ځپلو 
ګانډيو هيوادونو له لیکوالو او 
فرهنګيانو سره پرتله کړي نو دا به 
ورښکاره سي چي دوی په دغسي يو 
چاپیریال کي ډېر څه پښتو ته ورکړي دي. 
په دعو يادو شویو کسائو کي د ارواښاد 
لوی استاد بوهاند عبدالحی حبيبي: 
ارواښاد استاد خادم. ارواشاد استاد 
پیئوا. ارواښاد استاد الفت؛ بوهاند 
صدیق الته رشتين پوهاند عبدالشکور 
رشاد او ارواښاد محمد ګل نوري کارونه 
د کمیت او د وخت شرایطو ته په پاملرنه د 
کیفیت ل نظزه هم وبري ښېکټي لریي. په 
دغو کسانو کي له ارواښاد نوري پرته 


نورو شپږو سرو د نثر لیکني خانته پياوري 
سبکونه ایښاد کر چي ک غر پوه سیک 
خپلي ځانګړني لزي او پر اینده ګانو ئې 

۵ ات دس ۷۲۱ 
ډيرابرات دي ۰ 

سره له دې جی استاد رشاد خيله 
اساسي پاملرنه څېړنيزو او علمي برخو ته 
اړولې ده. خو ادبي شر ته ئې هم د ادبي 
کار بوه برخه ځانګړې کړې ده استاد د 
نظم او نر په برخه کي د کار په اره په خبله 
بوه مر که كي داسي اشاره کړې ده: "... په 
پښتو کي د نثر برحه نسبت د نطم برخي ته 
ضعيفه ده او نظم ډېر دی براخ دی: 
اکثریت زموږ لیکوال د نظم خواته هڅه 
کوی. غو د کر په وا کي د مخقيقي 
مسایلو به برخه کی استفاده کیږي. زه 
داسي فکر کوم چي توازن دي د دې په منځ 
کې موجود وي. البته داسي منظوم اشعار ( 
موږ لرو چي هغه ظاهرا نثر دي خو په 
حقيقت کي شعر دئ... دغسي نثرونو ته 
هم ضرورت لرو چې هغه بايد په ژبه کي 


۳ زمری - لرم ۱ 


1 
اساد رشاد د پښتو نثر د پیاوړتيا( ٩‏ 
کیویسښ تسس 


8 a ml 
زیات او ژبه پرې عني سي‎ 
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لباره یو شمبر کارونه تر سره کړي دي. د 
و مب بو و ۶ ۶ک . 1 2 
نړۍ له ادبیاتو څخه ئې خيني ادبي ژباړي 
کو ۳ - ۰ هع 
هم کړي دي. دتولستوی درې نکلونه ئې 


په پښتو ژبارلی. دغه اتر په ۱۳۳۹ لمریز 





علمي. تار ی 


- 









۰ 


.دی او ټولنیزه محله 


کال کی خپور شوي‌دي . 

وا گرد هو اشارو وار او یو شتی 
نوري ژباري ئې هم كري دي ". دغه راز 
ئې جيني ادبي روند هم په بېلا یلو 
وختونو کي ليکلي او د هیواد په 
مطبوعاتو او له هيواده بهر افغاني 





مطبوعاتو کي وخت پر وخت خپاره شوي 
دب دق روت کي اني وه او 
طرحي هم شته او داسي نثرونه هم شته چي 
یو دول داستاني طرحي دي او کولای شو 
چي په لومرښو غکايزي ‏ داستاني 
وتو تی زب 

د دغه ډول تثرونو يوه ببلگه د استاد 
رشاد له لومرئیو منئورو بېلګو څخه را 
اخلو چي "جکي ماڼۍ او ورېښميلي 
جامي" نومبري او داستاني نثر په توکه 
کښل سو ی دي: "نور خه نه وو. صرف د 
مستیو بې واکو قهفهو چي کله به د نخا یو 
سیک مکر زره يا حوونکي شرنک او کله 
به د خوږو نعمو يوه تری, په پرده نعبستي 
مګر زره وړونکې ازانګه هم په ګډېدله: د 
هوا څپې سره رېږدولې. هلته د دې عیش 
او طرب په شخول کي يو مر ژواندی 
ژگبروی چي کله به د 'خیل لاولئ" (خیر 
راوړئ) رېږدېدونکی معصومانه غږ هم 
ورسره وو. د هوا څپو ته سپارل کبده. دا 
غوڼاشکې د يوه ځوار ژواکي و ار درم 


او له ترغوني ماښام څخه د يوي وچي 
سړې ګولې په نامراده هیله د جګي ماڼۍ 
په لوی تړلي وره پوري زنګېده. د یتیم 
ماشوم اواز د استرحام له ډیرو نارو څخه 
درېدلی وو ږغ ئې تر خوله نه خوت. د 
وروستي خل لپاره لوږي او يخ مجبور کړ. 
په داسي حال کي چي ستوني ئې له غریوه 
ډک ډک کېده او ساه ئې په سینه کي 
نښتله. د خپل وروستي ږغ سره ئې لوڅه 


علني نار 







مسجت[ 


ککرۍ د جګي ماڼۍ په کلک درشل 
نښتله. د "خیل لاولئ" (خیر راوړئ) سره 
ئې لوڅه ککری, د جګي ماڼۍ په کلک 
درشل وئښته. 

په دې ترڅ کي يوه ببوزله ښځه چي په 
چټکو مګر بې سیکه ګامو او په لټوونکو 
مګر رنخورو کتو ئې یو جدي تلاښ او 
طلب خرگنداوه. دغي خوا ته راورسېدله. 
په خورا تپاک ئې وروخعستل او هغه نیم 
بربنډ لاس ئې په خورا مینه په زره پوري 
ینک ونیو . چي مخ ته ئې وکتل. ناڅاپه 
ئې يوه سوې کریره تر خوله وختله او په 
داسي حال کي چي شونه ان ئې له ژړا مری, 
مرۍ کیدل: وویل: خواره کونډکۍ مور 
دي ترتا وگرخي» هعسي دي ځان تر خپلي 
معصومي ناپوهۍ جار کړ چي سړي دي 
په جګو مانیو او و زړونه دي په ورېښمينو 
جامو کي پلیل! ۰ 

د اتا رشاد شٌرونه د يو شمبر 
خانگرنو لرونکي دي چي کبدای شي په 
تفصیل سره خېري پرې وشي. خو په لنډيز 
سره به ئې یو خو اړخونو ته اشاره و کرو: 

3-۱ استاد رشاد رد افعانستان په 
معاصرو پښتو نثرونو کي؛ د نویو ادبي 
هنري خانگرنو لرونکی دئ. په دغو 
تثرونو کي لکه د دې دورې نو ډېر نشرونه 
چي لیدل کېږي روائي او سادګۍ او یو 
ډول هنري ښکلا . د خپل وخت او د ادبي - 
هنري ارزښتونه په پام کي ساتلو سره. راتر 
سترګ و ېي سو بايد غو ګروټو له د 
خپل وخت د آثارو په توګه وګورو او هنري 
- ادبي ارزشتونه ئې هم بايد د معاصر 


ادبي بهیر د پبلامي د اثارو په توکه و 


ارژوو . 
۲ -د استاد په ادبی - هنری ترونو 
کي هم کله کله د هغوي د ژورو علمي - 


تعقيقي, آثارو په پر يو هر ظر 
دروندوالی لیدل کېږي او د تحقيقي نر 
سیوری پري سری لیدلی شي. ښايي 
همدغه یکی وي چې ارواشاد استاد 
یی په دغو روا کی دایز شعر نا 
اشنا لعتونو کارول یا د کړي دي . په 
تبره بيا په زماني لحاظ. د استاد په 
لومرنیو نشرونو کي دغه د تحقيقي نثر 
دروندوالی یو خه زیات لیدل کبد ای شي. 
په ادبي نر کي دا و ول تقلت ښايي کله کله 
د نتر ښایست هم زیمانمن کړي. 

۰ ۳-داستاد په دغو نشرونو کي موږ 
ته د حکايتي - داستاني نثرونو لومړنۍ 
بېلګي هم راتر سترګو کېږي. په دې توګه 
نو د استاد رشاد خيني هنري نثرونه د 
پښتو په لومړنیو تشري معاصرو داستان 
ډوله یا کيسه يي نمونه كي شمبرل کبدای 


- 


يې 

ی وی له هیده غر ور 
کي د وخت پر مسلطو حالاتو نیوکه او 
انتقاد لیدل کېږي او نور ټولنیز - سياسي 
مسایل هم په جرئت او صراحت سره 
راخرگندوي. 

دلته به د یوې نموني په توگه د 
استاد عبدالشکور رشاد یو داسي 
وروستنی نر وراندي کرو چي هم د هغه د 
زره ور صراحت خرکندویه دئ. هم د 
داستان ډوله نثر نمونه ده او هم د هغه د 


وروستیو ري خانگرنو ښودنه کوي. دغه 
تفر استاد رشاد د ژوند په وروستیو کي 
کښلی دی: "ښاغلی استاد عبدالرؤف 
بېنوا دي خدای وبخښي. کله چي په لیبیا 
کي د افغانستان لوی سفیر وو. په دوو 
دريو هفتو کي ئې یو لیک ماته رالېږه. په 
دغو لیکونو کي ئې په یوه لیک کي داسي 
کښلي وه: په لیبیا کي د افعانستان 
سفارت دوه پوړیز دئ. په دوهم پوړ کي زه 
اوسم او په لاندي پوړ کي د افغاني 
سفارت دفتر دئ. يوه ورځ سهار وختي د 
پلي ګرځېدو په نیامت زه د سفارت انګ ته 
راکښته سوم. که ګورم د سفارت په انګړ 
کي یو سپی په شګو کي غزبدلی دی او 
خپلي شيني ګروي. زه ورو ورو ورنژدې 
سوم او په خښم مي ورته وویل: ته نه 
پوهېږي جی دا د افغانستان سفارت دئ. 
وزه !ررر 3 ان سپی له ځايه ونه 
خوخبد ه: هسي ئې داړي راته سپيني 
کرا راتی ای ته فل ما ته نزر هم 
خښم راغی . کومان مي وکړ چې راباندي 
وئې خندل. پيا مي له خانه سره وویل: 
بوندلی؛ ی ندیه 5ا مردار ځرو نه 
پوهبزت چي زه په ليييا كي د افغانستان 
لوی سفیر يم. په تلوار د سفارت د ودانۍ 
لور پور ته وختلم. هلته مي د دیبلوماتانو 
دریشي واغوستله. نیکټايي مي وترله. د 
سر ورېښتان مي ږمونځ کړل او څه کلونب 
دي هم چه . شار پورې اوموښله: په 
دیپلوماتیکو ادابو راکښته سوم. دا پلا 
دي بد برښېم پر سپي برغ وکر: اوس خو 


به مي پيژني چي د افغانستان سفیریم. زه کندهار) 


علمي. تار بخي 


.دی او ټولنيزه محله 


حکم کوم ژر وزه! دا د افغانستان سفارت 
دیْ. نه ستا کووله. سپي دا پلا په خښم 
راته وغپل او په غپا کي ئې په خورا بې 
پروایی. راته وویل: ته که داسي مېړه یې. 
خپل ملک ته ولار سه. هلته سره سپۍ 
لنګه سوې ده او کوتریو ئې ستا ملک پر 
سر اخیستی دئ» که ته غیرت لري: هغه 
سره سپۍ له خپلی مبني وباسه او کوتري 
ئې پسي واخله. ما جي د سپي له خولي دا 
سپکي سپوري و اوربدلي ډېر خر سوم؛ ژر 
مي سپي ته شا وروگرخوله او د سفارت 
لور پور ته مي په ختلو پېل وکړ. په زینو 
کي چي ختلم». اوښکي مي پر مخ 
زابهېدلې» په خپله توق تنوتلم د 
ملک پر بده ورځ مي ډېر وژړل. اوس که 
ښاغلی استاد بېنوا ژوندی وای او د 


سپي د ایستلو هڅه کړې وای؛ هرومرو به 
سرې پر خاي "توره" کلمه‌د صفت په توګه 
کار کړې وای!"". 

اسان يو ,شیر تاکان .ادن = 
هنري تثرونه په هغه ټولګه کي هم راغلي 
دي جی په ۴ کال کی د علامه رشاد 
اکاډيمۍ له خوا خپره شوې ده. په دغه اثر 
کي ۲۳ ادبي - هنري نثرونه او اوه ادبي 
هنري ژباري خپري شوي دي. په دغو 
نمرونو کي د استاد داسي نثرونه هم 
لوستلی شو چي داستاني رنگ لري او 
مور کولای شو چي د پښتو داستاني نر په 
څېړنه کي ئې مطالعه کرو . 







افغان سفارت له غولي څخه ئې د ليبيايي,. 


دغه د معاصر پښتو ادب درنه څبره؛ د 
هیواد له ویارونو څخه‌یو ویار دی پر ګور 


ئې د نوربارانونه‌شه! 


لمن لیکونه او خر ګندوني : 


هیواد مل» سرمحقق زلمی» د پښتو نر 
اته سوه کاله د لاهور چاپ ۶۱۹۹۱ 
(1۹۴- 1۱۳) مخونه. 

گریت (مجله) لومړی کال. شپږمه ګڼه. 
٩‏ زمری - وری؛ (اوس هم ویش 
خلمی پم) د اکادیمسن پوهاند رشاد 
سره د ویس ورد ک مرکه (۷۲) م. 

بینوا- عبدالرژوف؛ اوسني لیکوال: 
لومری توک. کابل. ۰۱۳۴۰( ۴۱۳)م. 
روهي: محمد صدیق. د پښتو ادبياتو 
تاریخ (معاصره دوره) پېښور؛ د محمد 
صدیقی روهي فرهنگي ټولني خپرونه: 
۵۹ ۱۳۷۸ (د سرمحقق زلمي هیواد 
مل له نښلونو څخه)(۱۴۴)م. ۱ 
یا #دالرووف. اوستي اليکوال: 
لومری وک؛ (۴ - ۴۹۵)م. 

رشتین» صدیق الله » د پښتو نثر هنداره؛ 
پېښور یونیورسټي بک ايجنسي 
(۷۹ ۴)م. 


. هیله (مجله) پنځم کال لومری, ګڼه: 


۲۰ (وری - غویی)؛ (توره...) 
پوهاند عبدالشکور رشاد. (۵ - ٩‏ 


مخونه). 


۰ رشاد» پوهاند عبد الشکور: ادیی 


نثرونه» د ببنوا ياد . د کارنامو مېرمني. د 
ګلو ګېډۍ؛ کندهار: علامه رشاد 


مه ۰ 


پوهاندر شاد د تار يخ لیکنی په ډګر کي 


د اکاډیمېسن پوهاندرشاد په قلم لیکل 
سوي یو شمیرارزښتمن تاريخي آثار راپاته 
دي چي هر یو ئې د خپل ډول له مخي خورا 
مهم او ځانګړي دي. يو شمېر دا تاريخي آثار 
لکه لووي پښتانه. ډيلي د پښتنو په وخت کي؛ 
درباره نظامنامه اکبري و ناظم آن؛ کوروش؛ د 
قیصه راځ خونړۍ پېښه؛ څوارلس کان 
غازي حاتم او یو شمېر نورد هغه په ژوند کي 
چاپ او خپاره سول او یو شمېر نور تاريخي 
آثار لکه د کند هاریاداستونه, حافظ الملک 
رحمت خان بړېڅی. احمدشاهي شهنامه. ګل ۹ل ) 
محمد خان غوریا خبل بابړ. غالب جنک غازي 
نواب احمدخان او د هغه کورنی.. ملي اتل 










علمي. تارب" 


پوهنوال رسول باوري غازي وزيز اکبر خان» د افعانستان تاريحي 
263 وت مراقبه او دا دول نور تا خی اپارو ته به نا 
د اجتماعي علومو د پوهنخي استاد جر ی اف سپ ېم ۲۱ ۱ 


استاد رشاد د هعو نامتو مورخینو په شمېر کي 
راخی جي زمور په هیواد کي د گوتو په شمبر 
دی. 





> ادبی او ولنیزه محله 


اره د رايي خرگند وني له پاره تر ولو لومینی 
پراو د هغه تاريخي اثر د لیکوال او يا مرخ د 
ذهنیت او ليدلوري پیژندل او پوهبدل دي. دا ( کندهار ) 


چي نوموری مورخ کومو اندونو او خانگرو 
افکارو ته ژمن او یا لږ تر لره له هغو څخه 
اغېزمن سوی دئ؟ د شک پرته اکاډیمسن 
رشاد هم د خپلو تاريخي لیکنو له پاره معنوي 
مودل او ذهني لارښود درلود. هغسي چي 
استاد رشاد د لودي پښتانه نومي اثر په سریزه 
کي لیکي: 

"په نړۍ کي له لرغونو زمانو دا دود دی 
چي ملکونه: اولسونه: کامونه. کورنی؛ او 
حتی شخصیتونه لوړېږي. ځوړېږي. ودانبيي 
ورانېږي وړېږي. واک مومي. بېواکه کېږي. 
ژوند مومي او محوه کېږي؛ د ټولي اوښتني 
(تعیرات) خانته سبپونه لري: د دغو سبيونو 
پلټنه او ګروېږنه او د هغو د اغېزو او نتایجو 
خمرل او شنل د تاريخ ضایه ده" 

دا د اسلامي نری, تر ټولو ستر مورخ او 
فیلسوف این خلدون د نظرياتو يوه برځه ده. 

عبدالرحمن اپوزید اېن خلدون.په اتمه 
هجري پېړۍ کي ژوند کاوه. په تونس کي 
وزېږېدی. په تونس. هسپائیا او مصر کي تر 
بلابیلو اداري او سياسي دندو وروسته ئې د 
ژوند تر ورستیو کلونو د الازهر په پوهنتون 
کي د الهیاتو» فلسفې او اسلامي تاريخ د 
استاد په توګه دنده تر سره کول. 

د ابن خلد ون څخه په لسګونو تاريخي: 
فلسفي او دسي کتابونه په میراث پاته دی. 
خو د (ابن خلدون مقدمه) په نوم اثر نړیوال 
شهرت ګټلی دئ. په دې اثر کي د تاریخ او 
ټولنپوهني په تړاو د نوموري اندونه خپاره 
موی ۱ 

د ابن خلدون نظریاتو نه يوازي د 
اسلامي نړۍ د مورخینو پر افکارو اثر ښندلي 
وو. بلکي د نړۍ پر بېلابېلو فلسفي او 
تاريخي ذهتیتونو ئې داسي اغېزې پرېښي. 
کار چي یو شمېر ئې متاثره کړي او یو شمېر نورو 





.تاريخي. ادبی او وله 


هم 


- 


زه محله 


بيا د خپلو افکارو د تدوين له پاره نامتو 
ټولنپوه اکت ګنت او په ځانګړي ډول د 
شلمي بو که انكليسي تامتو مورح او 
فیلسوف ارنولد تايبي یادولای سو. چي په 
علمي کریو كي ئې د (تمدنوئو د انحطااط 
فیلسوف) په نوم‌زیات شهرت وګاټه. 

د ټولني دايیروي ود چيد ابن شلد و نله 
نظریاتو خخه راپېل سوې ده. په اوس مهاله 
بېلابېلو ایزمونو» سياسي او ټولنيزو 
مسلکونو کي په یو یا بل ډول کارول کېږي. 

پوهاند رشاد هم د ابن خلدون نظریو ته 
ژمن پاته سوی او د تاريخ لیکني هغه ميتود 
ئې کارولی چي ریښې او جرړي ئې د ابن 
ځلدون په نظریو کي له ورایه څرګندي دي. 

ډېرو شنونکو د علامه رشاد په اړه دا 
خبره منلی جي هغه هیڅ يوه کرښه د کاغد پر 
مخ له راکښل څو چي د هغې په اړه په ئې باور 
او ډاډ نه وای حاصل سوی. 

همدا وینا د استاد رشاد د نورو تولنیژو 
ېرمن ت رخ په تاړيخي څېړتو کي عم په 
پوره وړتيا څرګنده ده. 

د دې وینا د ثبوت او د خپلي مقالې د 
لیکلو له پاره مي د پوهاند رشاد د نورو 
تاريخي کتابونو څخه د لودي پښتانه په نوم 
تاريخي اثر چې د ۴۲۵ پاڼو په لرلو په هند کي 
د لودي کورنی, بشیر تاريخ دئ» او هم مي د 
يو بېلګي په توګه د نورو تاريځي مقال څخه 
په لس مقالې نومي کتاب کي د (د کرلاییو 
پاجاهي کورنۍ ) د بحث له پاره ټاکلي دي. 

په تاريخ ي آثارو کي هغه لیکنه یا کتاب 
د زیات باور وړ ګرځي چي د تاريخي څېړنو 
ټول ارونه پکښي کارول سوي وي. 

د دې ارونو څخه یو هم د باوري منابعو 
او لاسوندونو خخه ګټه اخبستنه ده چي د 
پېښو د تصدیق او سپیناوي له پاره کارول 


کېږي. 

استاد رشاد په لودي پښتانه او هم د 
کرلاڼيو پاچاهي کورنۍ په اړه د هري پېښي او 
هري وینا له پاره لاسوند وړاندي کری او هره 
وینا ئې د مأخذ په مرسته د منلو وړ گرخولي 
ده. 

د دې ادعا د ثبوت له پاره د لودي 
پښتانه. تاريعي ۸ د متن هر پاڼه 
لوستونکي ته د ډاډ څرګند لاسوند دئ. 

+ پېلګي په توګه: په ۷۹ هه اويايمه 
پاڼه کي چي د سلطان بهلول د رسېدلو په اړه 
سرلیک پېلېږي ورسره سم د ببلابیلو مخذونو 
او لاسوندونو يادونه کوي. د خورشید جهان؛ 
شوکت افغان او د نورو آثارو بېلابېلي پائي 
رايادوي: جي د نوموري مطلب د کره کولو له 
پاره تر ټولو ډاډمن اخخونه دي او دا مبتود د 
لس مقالې نومي اثر په بېلا ببلو برخو کي هم 
په پوره خیرتیا کارول‌سوی دئ. 

د برلاسو تاريخي خبرونکو يوه 
خانگرتیا دا ده جي د پېښو پر مهال لیکل سوو 
آثارو ته پوره پام اړوي. او د لومږي لاس 
منابتو په توګه د هفوآگارو څخه زیاته که 
پورته کوي چي د پېښي مهال ته نژدې او یا پر 
يوه مهال وي پوهاند رشاد هم د برلاسو 
مزرخینو په څېر د لودي پښتانه په اړه زیات 
هغه آثار او منابع کارولي چي د هغه مهال 
لیکوالو لیکلی دي. لکه : مسالک الممالک 
(اصطخري) کتاب الهند: (البيروئي) زين 
الاخبار (عبدالحی ګرديزي) حدود العالم. 
ترک بابري (بابرنامه). طبقات ناصري 
(جوزجاني ) او داسي نور په لسکونو کتابونه 
ب ۵ ولای سو. 

په تاريخي خبرنو کي يوه بله ستره 
خانگر تب دا ده چي د یوې ادعا له پاره د يوه 
ماخذ وراندي کول بس نه دي. لاسبري 


مرخین د يوه لاسوند پر خای د ډېرو 
لاسوندونو پېدا کولواو وړاندي کولو ته پام 
کوي او زيار باسي چي د خپلي ادعا د 
يا د يوه ماخ د تصدیق له پاره نور مأخذونه 
دججي: 

علامه رشاد هم د همدې مبتود خخه په 
لودي پښتانه نومي رای ېزو داب 

خودي پښتانه په ۱۴۹ يکي چي د 
جونپور دريمه < ه رايادوي او په لمن لیک 
کي د هغه مبارک خان سپیناوی کوي چي په 
دې جګړه کي ښکېل دئ» او وايي چي دا د 
مأځذونو په حواله هغه مبارک خان نه دی چي 
د مبارک خان لواڼي په توم پخوا یاد سوی دئ» 
بلکي دا د مونجي غیلو لودي کورنی اړوند 
یو بل مبارک خان دئ (پاڼه ۱۴۹ لودي 
پښتانه). 
د کرلاڼیو پاچاهي تر سرلیک لاندي ئې خپره 
۳ جی ت اې ن رګ تې يوماخد په بل 
مأخذ تائید کری دئ. او آن دا چي طباعتي 
تېروتنو ته ئې هم پام کری او هغه ئې يادي 
کړي دي. لكه‌اچي په لس مقالي نومي اثر په 
٩‏ پاټه کی لیکی: د عؤلت شبرشاهي په 
۴ مخ کي چي سید احمد مرتضی لیکلی او د 
علیگر پوهنتون له لوري چاپ سوی دئ هلته د 
تاج خان سره یو خای پوائي لیکل سوی دئ. 
چي دا چاپي تېروتنه ده (پاڼه ۳٣‏ لس مقالې). 

د تاریح د علمي یون دوه نیمز 
فکتورونه د زمان او مکان یووالی دئ. هغه 
ړوج ان ۳ دنه دت 


د همدې ې اصل له مخي په ټولو تاريځي (کذ 


۱٢ 





ل٩‎ 
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اثارو کي د پېښي خای ښودل او د وخت 
خرکندتیا تر ولو لومری په پام کي نيول 
کېږي. 

استاد رشاد په لودي پښتانه نومي 
کتاب کي په پرله پسي توګه دا اصل په پام کي 
نپولی او د هري پېښي سره ثي د وخت 
سپیناوی کری او هم ئې د سيمي او خای 
پېژندل شوني کړي دي. 

د نوموري اثر هیڅ یو عنوان او سرلیک 
بې له څرګندي نبهي نه لیدل کېږي او ورسره د 
پېښي سیمه او ورشو هم جوته سوې ده د 
بېلګي په توګه په ۱۰٩‏ پاڼه کي د بهلولپور 
سرلیک رایادوو: بهلولپور د خزينة الاصفی 
په حواله سلطان بهلول ته منسوب دئ: په 
٢‏ هجري کال چې کله مغولي بابر د سلطان 
شهاب الدین غوري په لاس ودان سوی سار 
سیال کوټ وران کر نو ئې د هغې سيمي 
اوسید ونكي بهلولپور ته ولېږل. د بابرنامي په 
٨‏ مځ کي لیکل سوي دی چي د هلو 
کلا د چناب د سین پر غاره پرته ده (۱۰۹ پاڼه 
لودي پښتانه). 
دا لنډه لیکنه په پوره روسانتیا دا برملا کوي 
چي اکاډیمېسن رشاد هغسي چي د هیواد د 
ستر ادیب او نامتو لیکوال په توګه پېژندل 
سوی دئ. په تاریخ لیکنه کي ئې هم ستر لاس 
درلود او د تاريخ د بوه عالم په څېر ئې هغه 
تاريخي پېښي» تاريخي کورنۍ او یو شمبر 
تاريخي کسان راپيژندلي جي د هیواد د تاریخ 
له پاره ئې پېژند گلوي ارینه وه او له تىکه 
مرغه استاد په پوره خبرتیا په تاريخي پاڼو کي 
د هعو تشو ډکولو زيار ایستلی چي د اوسني 
نسل له پاره ئې لوستل او پوهبدل ارين‌دي. 






1 


ادبي او ټولنیزه محله 


پاټ ړ ادود 
په دې لنډه لیکنه کی د علامه رشاد 
به دی 


(لودي پښتانه» پښتوټولنه - )۱۳٣١‏ او (لس 
مقالي دولتی مطبعه )۱۳٣١-‏ سرییره د 
لاندي اخخونو خخه هم ګټه | خستل سوې ده؛ 
چي: الفب په ترتيب‌دي: 

5 باوري؛ محمد رسول: د تاریخ او 
مورخ په اره لنډي څرګندوني. د 
مقالو ټولګه: سلام ټولنه- ۲۰۰۲. 

و ساپی. صمر - تاریخ چيست؟ 

۳ شفا. شجاع الدین. مایه. بعد از 
هزار و چهار صد مال نشرات 
زردشتيان-۲۰۰۴. 

۴ فروغ السادات؛ اخضري؛ تطابق 
عوامل انحطاط دول ابن خلدون: 
دانشگاه تهران - ۰۱۳۷۷ 

۵. میرحسین شاه. تاریخ نویسی در 
شرق» پوهنتون کابل. پروگرام 
ماستری‌تاریخ - ۰۱۳۰۱۷ 

٩‏ هیوز. مارنی. پنجاه متفکر کلیدی 
در زجېده سازیع: محرچمة, رضتا 
بد یعی. انتشارات رسالت: تهران؛ 

sk جېر ېر‎ <k 


د خبري کو لو اداب 


.١‏ خبري بايد ډېري ورو - ورو وکرل سي 
تر څو اوربد ونکی په صحي دول په پوه 
سی (کتاب الاداپ). 

.٢‏ که کومه ضروري او مهمه خبره وي هغه 
بايد درې خلي تکرار کره سي (کتاب 
الاداپ). 

۳ خبري بايد لنډي. مختصري او له 
مقصد څخه ډ کي وي (کتاب الاداب). 


څ ۲ - 


اکاډیمبسن پوهاند ر شاد: 
دتاریخ او ادییاتو پر پوله ولاړ خیرمن 


د اويايمي لسيزي په سترو کلونو 
کي مي د استاد په حضور کي د زده کړي 
ګونډه وهلې وه. ما غوښتل د خیلو 
تاريخي منظومو د لیکلو له پاره. خان په 
یو شمېر نازکو مسایلو وپوهوم او هغه د 
ادبیاتو. اساطیرو . تاريخ او مبتولوژی تر 
منځ کی ون او توپیرونه وو. استاد هم هغه 
مهال خیله يوه وره دري منظومه (کوروش 
خون آشام) په ثامة جاپ ته چمتو کوله. 
هغه څه چي ما له ارواښاد استاد څخه زده 
کرل د دغي لیکني موضوع ده. چي خوانو 
لیکوالو او محصلانو ته ئې د یو امانت په 
توګه لېږدول غواړم. 

د استاد رشاد له نظره په لرغونو 
دورو کي چي ورڅخه داسي مستند 
په و0 خو 
بدلونونو په اړه معلومات رامنځ ته کړي. 
پوهان ادبي آثارو. پخوانیو معتقداتو. 
اسطورو او افسانو ته مراجعه کوي. دلته 
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۲ ادبی او ټولنیزه محله 





اپ 


بجی 
٣‏ 


- 











:تاو 


ادبی | 








وټو 





لنيز 


۰ 


ه محله 


فولکلور او ولسي پانکه هم له تاریخ 
لیکونکو سره مرسته کوي» چي د خینو 
پېښو ورک پلونه پسي ولټول سي. استاد 
د مذهبي او حماسي سردونو ډېري بيلگي 
يادولي چي د تاریخ له پوهانو سره ئې 
مرسته کړې ده. ارواشاد استاد په لرغونو 
دورو کي آن د اتنیک پيژندني له پاره هم د 
داسي افسانو او سرودونو مرستي ته گوته 
نیوله او په دې باور وو. چي د اساطیرو 
خبرو له کرو وړو. د دوی د کلام له ببلگو؛ 
امز اجوستازم. الو ومایلون 
جغرافيایی مؤقم لاله او نورو ځانګرنو 
خخه پوهبدای سوء چي دوی په کومو 
لرغونو قوموئو پوري مربوط وو او یا لږ 
تر لږه له کومو قومونو سره نږدې اوسبدل. 
مثلا د بودا په هکله د استاد رشاد دغه‌دوه 
روايته زما له پاره په زره پوري وو. 

١‏ استاد کیسه کوله چي: يوه ورځ 
ود د پېښور د تاريخي کلا په لمن کي تر 
پوي وني لاندي ناست وو او په مراقبه كي 
ډوب تللی وو. چي ناڅاپه يوه ستومانه او 
ترهېدلې کوتره د هغه په لمن کي پټه سوه. 
بودا را په خود سو چي گوري کوتره ئې په 
لمن کي د پټېدو هڅه کوي. بودا آسمان ته 
وکتل او یو باز ئې ولیده چي په کوتري 
پسي راکوزیږی. بودا کوتره په لمن کي 
پټه کړه. خو باز خښمېد لی د وني پر څانګه 
کېښناست. بودا متوجه‌سو. چي کوتره خو 
ئې وژغورله: مګر د باز ګېډه وږې پاته 
شوه. چاړه ئې راواخيسته له خپل ورانه 
څخه ئې د کوترۍ په اندازه غوښه پرې کړه 


او باز ته ئې ور واچوله چي وئې خوري او 
کوتره ئې پرېښو ده چي ولاړه شي. 

د بودا د فلسفی باورونو او اند دود 
په اړه دا روایت یو څه بيانوي. خو له 
تاريخي پلوه. په پېښور کي د بودا حضور: 
هغه هم د یق د پېښور تاريخي کلا ته نږدې 
یو بل ارزښت درلودلای شي او هغه هم له 
تاريحي يلوه په بودايي مدنیت کي د 
پېښور یا پرشاپور ه تاريخي - جعرافيايي 
موقعیت دئ. 

۲- وايي بودا د ګندهارا په لرغوني 
حوزه کي د خپلو تعالیمو په اړه د خپلو 
پارائو يوي ډلي ته د وینا اورولو وعده 
کړې وه پر لار روان وو. ستومانه شو. د 
پوي وني ساره سيوري ته ئې ډډه ولگوله 
او خوپ ورغي؛ د بودا خوب اورد شو؛ 
هومره چي د وعدې د خلاف وبره رامنخته 
شوه په دې وخت کي یو مار راغی او بودا 
تې وچيچه. بودا راویش شو. وارخطا ئې 
لمر ته وکتل او پوه شو. چي پرې ناوخته 
دی له مار څخه ئې مننه وکړه. چي دی ئې 
له وعده خلافۍ څخه وژغوره. د نیلوفر 
يوه پاڼه ئې راوشکوله: پر زخم ئې وترله 
او په بېړه د وعدې ځاې ته ورروان شو. 
(دغه دوهم روایت وروسته نوښتګر شاعر 
ارواښاد اسحق تتگیال په یوه ښکلي شعر 
کي تمثیل کړ.) 

بیاهم یو اساطيري روایت له يوي 
تاريخي نښي سره د بودا حضور په 
ګندهارا کي. استاد رشاد په دې اره قطعي 
حکم نه کاوه. چي ګواکي حتمي به د بودا 
لرغوني ګندهارا او په تېزه ییا پېښورته 


راغلی وي که نه؟ خو له دغو روایتونو 
خخه ئې دغه‌پايلي راويستلي: افساني او 
اسطوري د تاريخ خبرنو له پاره د پام وړ 
سرچيني دي. جی ښايی د تحقیق له 
اصولو سره سم په احتیاط او پام سره 
مطالعه شی. د استاد رشاد له نظره له 
افسائو ام ارو خخه تر لاسه شوي 
تاریخی اسناد. جی زمان او مکان یکی 
دوه مهم اصلونه‌دي. نه خو ډېر د استناد او 
باور وړ دي او نه هم سترګي ترې پټېدای 
شي. خکه د څېړني پر مهال د ساينسي او 
علمي باور له پاره پوازي روایات او هعه 
هم قانتي روایات جي له مدهبي او 
عاطفي احساساتو سره ګډ شوي وي. 
کافي نه دي. خو هغه مهال چي علمي 
اسناد گونک وي. تاريخپوهان دغو 
روایاتو ته هم مراجعه کوي. په دې برحه 
کی ما له استاد خخه پوښتنه وکره. جی‌آیا 
د خبرني په اصولو كي داسي چو کاو او 
نورمونه سه جي د افسانو. رو 
مطالعي پر مهال له 
تاريحيوهانو سره مرسته وکړي. استاد 
وویل: هو. افساني او تاريخي حماسي د 
لومرنیو موادو په توګه له ساحوي 
څېړونکو سره مرسته كوي جي د تاریخ او 
لرغونيوهني مادي توکي او یا د پېښو 
موقعیتونه بيا مومي او کله چي دغه مادي 
علاصرو د يوي افسانې به رښتیاوالي 
دلالت وکر. بيا نو د تاريخي اسنادو په 
ود کی مراک رک 

استاد هغو خبرنو ته اشاره وکره چي 
د ټرای (تراوا)د لرغوني ښار د کنډوالو د 


ایاتو او 


۱ 
اسطورو د 
ټس 


موندلو له پاره په اوسنۍ ترکیه. د کرېټ 
ټاپوګان او ونان تر منځه سیمو کي تر سره 
شوي دي. او د دې څېړنو په بهیر کي ډېر 
خله د یوناني هومر ايلياډ. اوديسي او د 
یرای جګړې پوري اړوندو ئورو همزولو 
حماسو او افسانو ته مراجعه شوې ده. 

له دغه بحث څخه استاد له تتیعه 
رااخیسته چي په افسائو کي مبالعه او د 
عقيد وي علاقې او ميني يا حب و بعض له 
امله ډير خله تاریخی وافعیتونه مسخه 
کنري: د اساطيري او اقسانوي 
حوزو کي کله کله د پوشتني ور وي. کله 
کله دا پېښي معنوي حضور ګڼل کېږي او 
د هغو پېروان او عقیدت مندان فکر كوي 
چي دا,صرور نه ده: جي هرومرو د 3 
هعوي اتل اه یدیل خم جتما يه 


خای ته سفر کر ي وي. OO‏ 
اک کی کر لم هي پاو وت 9 
خخه رامنځ ۳۳ کېږي د اتلانو کمالات بت 


داسي د دي . چي په يوه سیمه کي ئې شتون 4 


aE ES 
حضرت علي کرم الله وجهه گدرگاه ښیې.‎ 
په بند امیر کي خلک فکر کوي چي دا‎ 
بندونه د حضرت علي په ذوالفقار باندي‎ 
جوړ شوي دي. ځيني خایونه داسي شته‎ 
چي غر دي په ذوالفقار پرې شوی وي. د‎ 
هغه د آس دلدل د سموئو نخښي او داسي‎ 
نور. اوس نو له تاريخي پلوه د حضرت‎ 


علي کرم الله وجهه رات دغو جغرافیایي (کندهار) 


ويل مور په 





تر 


۹ 
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د 






سیمو ته د تأمل وړ مسئله‌ده. د افسانې او 
تاریخ داي ګډون په تېره ييا په لیري 
زمانو کي له څېړونکو څخه لار ورکولای 
بي 

استاد بو خل ما ته د مها بهارت د 
يوي فارسي ژباري (د ابوالفضل په 
مقد مه د لکنهو چاپ) يوه برخه راکره چي 
وئې لولم. دا اتم پرب (فصل) وو چي د 
کزن او ارجن تر منځ د مشهوري جګړې 
کيسه پکڼي راغلي ود په جګړه کي د 
خایونو نومونه راغلي وو او له مبالغې او 
غلو څځه د ډکو توصیفو تر څنګ داسي 
داستاني عناصر هم وو . چي د کیسي پر 
زښتينولي تې تینگار کاوه. ماچي بل خلي 
له استاد سره په دې اره خبري وكري راته 
ئې وویل: هندي تاریخیوهان او 
میولوژستان پر دې کار کوي او ډېري هلي 
خلي ئې کړي: چي دغه خایونه او د 
واقعیت په صورت کي ۵ ېشو زماني 
واینونه تثبیت كري خو لا هم بشیر نه دي 
بريالي سوي. 

په دې اره د استاد یو علمي تیزس دا 
وو ج عبنم پل وگو رب اشائ 
اساطيري باورونو او ادییاتو کي ګڼ 
داسي مسایل لرو. جي ښايي و خبرل شي 
او تر علمي موندنو وروسته ورشخه یو 


او مليارزنشونه ه للم کر 
ورڅخه ګټه واخیستل شی د استاد بل 
نظر دا وو جی له بده مرغه به دغه برخه 
کي د زده کړي مشخص کورسونه نه شته. 
چي وکرای شي د تاریخ-افسانو-اساطیرو 


د تاریخی 


او ادییاتو تر منځ اريکي او بریدونه په 
علمي او کاد میکه توګه وخبري او خوالو 
خبرونکو ته ئې تدریس کړي. د استاد د 
جرګندونو دا وی ا ته په زړ: پوري ره 
چی: ډېر ځله ادبیات داسی پراخه او 
مناسبه زمینه لري. چي دا هر څه په ځان 
کي راونغاړي. له تاريخي روايتو نه 
نیولې. د ولسونو تر حماسي ویارونو: 
افسانو: اسطورو او باورونو پوري. 
داسي ادبي آثار چي ولسونه پکښي خپل 
ویاړونه: برم او باورونه وموندلای شي: 
تلپاتي او ټولو ته محبو ب آثار ګڼل کېږي. 
له فرهنګي پلوه بای او ویش ولسوئه 
داسيآثاررامنځته کوي. سات يا در 
ځله. ورڅخه د خپلو ملي ارزښتونو. 
ویاروئو او د ملي يووالي د محورونو په 
توګه د ملت جوروني فرهنگي بنسټونه هم 
جوړوي. 
> اد پد 


د خوراک او څښاک آداب 


د ډوډۍ خورلو لباره بايد په داسي 
دول کښېنئ چي چیه پښه وغوروی 
او پر هغه کښېنئ او ښي زنگون 
ودروئ او یا پر دوارو پښو ورته 
کښېنئ (علیکم يسنتي). 

۲ د ډوډۍ خورلو لپاره بايد ګوټ او 
څپلۍ وکاږي (علیکم بسنتي). 

۳ غوره د اده. چي خی زي ولو 
وروسته ډوډۍ بس کړي. تر خو دا 
نور خلک په ښه اطمینان سره ځان 
مور كري (تکمله فتح الملهم). 

x <k > 


+» 


د پوهاند علامه ر شاد هنري نثر 
> لا لا پا >< 


په پښتو کي د نوي معاصر نثر د پیدا 
کبدو څرکونه د مولوي نورمحمد نوري 
افعانی په وړو حکایتونو کی لیدلای سو 
او د ده ليكلي واره حکایتونه د دې لړۍ د ۱ 
نثر لیکني په لومړنیو تجربو کي شمبرل 
کېږي. 

مولوي نورمحمد نوري د غنجه روه 
په وروستیو برخو کي د اوولسو په 
شاوخوا کي واره - واړه حکا ت 
خوږه ژبه کښلي او د خپلو خلکو له 
محاورې سره سم او د پښتو د کندهارۍ 
لهجې مطابق ئې لیکلي دي. مولوي 
نورمحمل نوري عنجه روه په ۰ھ کال 
کي بشپړ کری دی (د پښتو ادبیاتو تاریخ. 
رون از نی بدوري؛ د پرمعقق 
زلمي هبوادمل. ۲۷۵ مځ). 

د دغه بهېر بل سرلاری د هشنعر د 
تنګي مولوي احمد (۱۲۹۱- ۱۳۰۰ھ ق) 
دئ. ده په نظم او تشر ځيني آثار کښلي او (گندها 
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.ادبي او ولنیزه مجله 





ژبارلي دي. د ده نشرونه د پښتو نثر ليكني 
د دغه اصلاحي جریان بشپروونكي او د 
پښتو غنزي تر یکی له پاره د بنسټ په 
توګه دي. 

تر مولوي احمد وروسته د نوي شر 
په دوره کي میراحمد شاه رضواني ۱۸٧١(‏ 
- ۱۹۳۷ع) دئ. چي د پښتو نثر په هنري 
کولو کي ئې زیاته ونده اخيستي ده او 
خيني حکايتي آثار ئې هم کښلي دي. 

د پښتو نثرد هنري کولو په برخه كي 
په مقدماتی توگه په ترتیب سره منشي 
اصدجانء ميا حسینطال کاکاشل‌هیا 
محمدیوسف کاکاخبل؛ قاضي زحيم الله 
او استاد راحت زاخيلي برخه لرلي ده. 

دغه راز د عبدالروّف نوښاري یو څو 
تاريخي افسانې هم د يادوني وړ دي. 

په افغانستان کی په ډله پیزه توګه د 
ادب له پازه کار د (شمس النهار) جریدی 
چي په ۱۲۹۰ هجري = ۲۱۸۷۴ كي خیره 
سوه راپيلېږي. ورپسې د مولوي 
عبدالرؤف کاکړ کندهاري په مشرۍ د 
امیر حبیب الله خان د واکمنۍ په موده کی 
د (سراج الاخبار افغانستان) په نوم جریده 
خپره سوه» چي تر لومړۍ ګڼي وروسته 
ببرته وتړله سوه. 

دغه راز په هبواد کي د نوي ادبي او 
تعلیمی ارتقا پر لور ګامونه د مشروطیت 
د غورځنګ. چي له ۱۹۰۵ ميلادي کال 
خخه راپيلبري اخیستل کېږي. چي عمده 
او اساسي غړي ئې علمي او فرهنګي 
اشخاص ول لکه: مولوي محمدسرور 
واصف. عبدالعزیز الکوزی: مولوي 





عبدالواسع کندهاری؛ مولوي عبد 
مولوي غلام محی الدین افعان: 
سیداحمد خان لودین محمود طرزي: 
عبد الرحمن لودین. عبدالهادي داوي او 
خيني ور 
دي وروسته د علامه محمود 
طرزي په مدیریت د سراج الاخبار افعانبه 
په نامه حریده خیره سوه جي د پښتو د لویو 
لیکوالو او شاعرانو مامین اد اشعار 
پکښي خپرېدل او دا نو د نوي هنري او 
ادبي تشر پر لوري د لومرنیو ګامونو په 
توګه زیات ارزښت لري. په دغه جریان کي 
د پښتو هنري نثر د خینو سرلارو او د 
روښانتیا د پړاو د مخکښانو لکه: مولوي 
صالح محمد كندهاري؛ غلام محی الدین 
افغان» عبدالهادي داوي او خینو نورو 
ونډه او فعالیت دبر ارزشت لري او د دوی 
خيني لیکني او مضامین د پښتو اساسي 
هنري او ادبي تثر ته د يوه الهام په حیث 
اهمیت لري: چې په را وروسته کي د 
همدغو لیکوالو له لوري راتلونکو 
لیکوالو (چي زموږ ادبي مورخین ئې د 
یتنا د پراو لیکوال او شاعران بولي) 
ته دا زمینه میسره سوه چي په تقریباً پاخه 
ډول سره د پښتو هنري نثر ته وده ورکړي. 
د هنري تثر د ارتقاء او تبارز په لاره 
کي په کندهار کي د ادبي انجمن (۱۳۱۱ه 
ش تاسیس) د لوی استاد علامه خبیبی 
په و و طلوع افغان پښتو کبدل او 
همدا راز د کابل پښتو ټولني او د دغي 
ټولني له خوا د کابل مجلې . د نوي ادبي 


او هنري تتٌر په وده کي پوره - پوره ونډه 


لرلي ده. دغه راز د پښتو د خینو لیکوالو 
تعليمي آثارو هم نوي پښتو هنري نثر ته 
لاره‌هواره کړې ده. 

د ويښتيا د پړاو د متاخرینو په ډله 
کي یو هم ارواښاد علامه عبدالشکور 
رشاد دئ. جي د هنري نثر په پراختیا او 
خلونه کي تې بارزه ونډه اخيستې ده. 

دا سهي ده. چي علامه رشاد مرحوم 
په علمي ژوىدانه کي تر ټولو زياته پاملرنه 
د څېړني خوا ته کړې وه او موږ که ئې د 
آثارو لرلیک ګورو نو په سلو کي پنخه 
نوي به د خبرني او تحقیق په ډګر کي لیکل 
سوي وي. خو علامه رشاد د يوه لوی 
مرخ او عالم تر څنګ يو هنرمن‌هم وو. يو 
شاعر وو او یو داستان لیکونکی هم وو. 
پوهاند علامه رشاد له ځوانۍ څخه شعري 
طبع لرله او همدغه لامل وو چي کله کله 
ئې شعر هم کیس او هنري نشر ئې هم لیکی. 

علامه رشاد د شعر تر څنګ د هنری 
نشر په برځه کی3 پوه متفد ليکوال په 
حيث پاته سوی دی او تر ډېره بریده ئې د 
يوه ریالیسټ لیکوال په توګه د وطن او 
ټولني ناخوالي په خورا لور انداز بیان 
کړي دي. 

دا جي خيني کسان وايي چي پوهاند 
رشاد د فکر له پلوه په هثري لیکنو کي 
غښتلی ښکاري. خو لفظي ښايست ئې په 
شري برخه کي نه تر سترګو کېږي. زما په 
ګومان لږ څه د تامل وړ خبره ده. خکه چي 
مور وړاندي وویل چي پوهاند رشاد په 
هنري نثر کي د ریالیزم پلوی وو او همد عه 
علت وو چي کله کله به تې د شاعری, او 


لیکوالی. لفظي شایست د فکري خلا تر 
شعاع لاندي راغلی. مګر دا خبره کله کله 
پېښېدله او هر وخت ئې مور د ده په آثارو 
کيلیدلای نه‌سو. 

تاسي وګورئ د بوهاند رشاد 
لاندنۍ هري لیکنه. جي د جګي مایی, او 
ورېښمیني جامې تر عنوان لاندي ده: 

"نور خه نه وو. صرف د مستیو 
بېواکو قهقهو چي کله به د نخا یو سپک 
مگر زره پاڅوونکی او کله به د خورو لخمو 
يوه نری, په پرده کي تغځښتې مکر زره 
ورونكي آزانگه هم په ګډېدله. د هوا څپې 
ئې سره رېږدولې. هلته د دې عيش او طرب 
په شخول په یو مړژواندي زګېروي کي کله 
د (خیل لالئ) ربردبد ونکی معصومانه ږغ 
هم ورسره وو. د هوا څپو ته سپارل کېدی 


د غوټاشکي د پوه خوارځواکي 
واره ماشوم وئ» چي د تروږمۍ د شپو په 
يوه تبره ماحستن په توره دربيله کی له يخه 
کپڼۍ اخیستی وو او له ترعوني ماښام 
څخه د یوې وچي سړې ګولې په نامراده 
هیله د جګي ماڼۍ په لور تړلي وره پوري 
زنګېدی. 

دیتیم ماشومآواز د استرحام له ډېرو 
نارو خخه درېدلی وو؛ ږغ ئې تر خوله نه 
حنی: د وروسي خل لپاره لورري او يخ 
مجبوره کړ. په داسي حال کي چي ستونی 
ئې له عریوه ډک ډک کبدی او ساه ئې په 
سینه کي نښتله د خپل وروستي ږغ (خیل 
لالئ) سره لڅه ککرۍ د جګي ماڼۍ پر 
کلک درشل ونښته. 





په دې ترڅ کي یو ببوزله ښځه چي په 
چټکو. مګر بې سبکو ګامو او پلټونکو 
مګر رتخورو کتو ئې جدي تلاښ او طلب 
څرګنداوه. دغي خوا ته راورسبدله. په 
خورا تپاک ئې وروځغستل او هغه نیم 
پربنډ لاښ ئې په خورا مینه په زره پوري 
ینک ونیو چي مخ ته ئې وکتل: ناڅاپه‌ئې 
پوه سوې کریره تر خوله وختله او په داسي 
حال کي چي شونډان ئې له ژړا مری, - 
مر ۍکېدل. وویل: 

خواره کونډکۍ مور دي تر تا 
وگرخي. هعسي دیچگان تر خپلي 
معصومي ناپوهۍ ځار کړ. چې یړ په 
جګو ماییو او زړونه دي په ورېښمينو 
جامو کي پلټل". 

په پورتنۍ لیکنه کي د استاد فکري. 
هنري او اجتماعي اړخ او دريځ خورا ښه 

د الفاظو د ترکیب او ادا په برخه کي 
واقعاً یو عالي هنر پکښې نغښتی او د 
پیعام شکل ئې لکه ترمخه مو چي وویل د 
يوه واقعي ریالیست په توګه په ډېر افاقي 
ٍول‌ترسیم کری دئ. 

پورتنۍ لیکنه د خوارو او بېوزلو د 
غریب اوبات هغه انخور دځ خد 
واقعیت پر بنا رامنځته سوی دئ او دا 
وافعیت په ادب کي هغه اصل دئ چي د 
نننۍ زمانې پوهانو د ټولو علمي اصولو 
په پیروۍ منلی دئ. 
ریالیزم يا واقعیت د ننني ادب هغه 
مخکښ دئ. چي د خارجي فضا د عصر 
ادب په ځان پسې کشوي او دا هغه مرحله 







ده چي وروسته تر یو لړ اتقلابونو په ادب 
کي راغلې او د نن ورځي اجتماعي 
لیکوالو منلې ده. 

استاد رشاد هم د سوه واقعی 
اجتماعي لیکوال په توکه د (هنر د ټولني 
د نظم او نثر دوارو خواوو کي ئې د ټولني 
شکل کړې ده. 

دغه راز استاد پوهاند رشاد پر ادبی 
او هنري ټوټو سربېره خيني داستانونه هم 
کښلي. چې البته د نتنیو نریوالو تعبیرونو 
پر اساس چي د اوسنی, لنډي کیسې په 
باب منځته راغلی دي. سره مطابق نه. خو 
په خپل وخت کي دغسي داستاني هنري 
لیکني د پښتو داستان په لومړنیو بولګو 
کي شاملبدای سي. لکه څنګه چي لوی 
استاد پوهاند علامه حبیبی په ۱۳۱۲ ل کال 
په طلوع افغان کي (د سرو زرو گیند) په 
نوم د پښتو داستان لومړۍ ببلگه منځته 
راوړه او بیاثي په ۱۳۱۵ کي د (توریالۍ 
پښتنه) په نوم حماسي کیسه ولیکله او په 
افغانستان کي ئې پښتو داستان لیکني ته 
لاره هواره کړه. همدا ډول استاد پوهاند 
رشاد هم د هنري داستاني نثر په برخه کي 
وخت ناوخته دغسي تلاسونه کړي دي. په 
پیلواء استاد خادم استاد رشتین او بيا په 
ترتیب سره ارواښاد پژواک. ارواښاد 


پوسفزي. امان الله سبلاب: محمدصدیق 
روهي. نصرالله حافظ. ګل محمد نورزي: 
محمدیوسف ساپي او خینو ورو نومونه 
هم یا دولای سو. 

استاد پوهاند رساد (له عمره ئې 
واخلي پر عقل ئې ور واجوی) په نامه 
داستان د ست لنډي کيسي په ابتدايي 
داستانو کي یو خورا ممتاز په زره پوري 
داستان دئ. چي د پښتو لنډي کيسي د 
تاريخچې په برځه كي کافي ینت ,پر 


استاد علامه رشاد د خپل علمي 
ژوند په جریان کي ډېري هنري ژباړي هم 
کړي دي. چي د خپل لومړي دور په 
لیکو الو کي او بيا د دوهم دور په لیکوالو 
کی خانته په دغه برخه کی پیل خای لري. 
استاد رشاه خيني کیسه پیز آثار هم په 
پښتو کي په خورا روان او هنري دول 
ژباړلي او خينيادبي لیکني ئې هم له 
بېلابېلو ژبو خخه په ډېر هنري انداز کي 
ترجمه کړي دي. چي په دغه برخه کي ئې د 
لیو تولستوی (درې نکلونه)» بې لاسو 
ښځه او خيني متفر قه هنري لیکني او ادبي 
ټوټې د خاصي ياد وني وړ دي. 

دا لاندي ترجمه ئې د تبرک په ډول 
رااخلو: 

د مینی نعمه 

آزماهینه! 

غرمه جي زه په خیل واک کي يم. ستا 
د موندلو خوب (اشتیاق) نه وي راسره. دا 


خکه چي زه په خپلو خورو ورو خوبو کي 
ويلم: چې د نړۍ درستي هيلي په لاس 
راوستلای سم او په دغو خوبو دونه ډاډه 
يم. جي وایم (دنیا زما ده). 

هو! 

په دغه وخت کی زما د نعمو تارونه د 
هوا څپي ګډي وډي کړي.نو زما مینه! 

زه تا ته اړه نه يم« زه په خیلو نعمو 
دریاب پر غاړه کښېنه او د خپل روح د 
هوسایی اسباب راټولوه. زه آرامه‌یم. 


کله چي تور عرونه یو په بل پسي 
خواشينۍ ولار وي او گوري. 

کله چي د لویو دریابو کومي چپ 
وي. 

کله چي یو پرتم پر نړۍ عوربدلی 
وي. 

آزمامیند! 

زما روح ستا د ږغ له پاره توسېږي. 
نغمې مي سړې سوي دي» هسي خوشي 
چيعي مي تر خولي خبري. 

آزما مته 

کله چي زه تا بولم. یو طلسمي ږغ 
ځنګل په خوښي د کوي. 

اې ما ته راتبره! 

د لوی دریاب له پوري خوا خیل روح 
راولبره: چي زما له روح سره‌همئوا سي". 

د ترجمې د اصولو په مبحث کي دې 
نتيجي ته خوک رسبدای سي چي د 
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تخليقي او هنري آثارو ژباړه گرانه خبره ده 
او په دغه برخه كي خو کله کله ځيني منشور 
ادبي آثار او لور اشعار داسي وي» چي کله 
بلي ژبې ته د ترجمي, په پروسه كي 
انتقالبري, و د خپلي ژبي هغه اصلي 
خوند او رنک له لاسه ورکوي. خو د استاد 
له خوا خيني ادبي او هنري ترجمي په ډېر 
صدافت او امانت سره راژبارل سوي او تر 
ډبره حده ئې خپل هنري ارزشت له لاسه 
ورکری نه دئ. 

د بحث د خاتمي او نتيجي په توګه 
ویلای سوء چي استاد پوهاند رشاد د 
تحقیق تر خنک په تخليقي ادب کي د يوه 
غښتلي. خو طریف او هنري قلم تښتن وو 
او د شاعرۍ تر خنک ئې د منظومو هنري 
ترجمو او ادبي لیکنو په برخه کي خانته یو 
بارز مقام تثبیت کری دئ. 

ېر ¥ 


د خوراک او خشاک آداب 


.١‏ په درو ګوتو خوراک کول سنت 
طریقه ده. خو که نورو گوتو ته 
ارتیا پیدا سي نو استعمالولای 
یې سئ (تکمله فتح الملهم. 
علیکمبسنتي). 

۲ خوراک او اک یاید د نآ 
په ویلو سره پيل سي (ترمدي - 
دوهم پوک). 

۳ غوره دا ده. جي بسم الله په خه لور 
آواز سره ووایاست. تر څو ورو 
خلکو ته هم ور یاده سي (فتاوی 


هنديه). 


۰ د ډوډۍ خورلو په مجلس کي چي 


خوک مشر وي هغه دي لومری د 
ډوډۍ خور ل پیل کړي (علیکم 


. له ضرورت او اړتيا څخه پرته د 


خوراک په وخت کي تکه مه 


. د ډوډۍ خورلو پیل او ختمول 


بايد د مالګي په خوراک سره 


| .د لاس مينځلو ښه ظریقه دا ذه؛ 


چي لومری یې مشران او وروسته 
یې کشران پرېولي (تکمله فتح 
الملهم). 


په کوم لوښي کي چي خوزات 


وکړه سي, ييا په هغه لوښي کي 
لاس مینځل مناسب کار نه دی 
(آپ کي مسائل او رآن کا حل). 


. د لاس پربولو په وخت کي متو جه 


اوس چي پر فرش د چا پر جامو 
او یا بل شي مو د اوبو څاڅکي 
ونه لګېږي. بلکي په ښه اطمینان 
سره لاس پرېولئ (احياءالعلوم). 


9 . له ضرورت څخه پرته د خورلو 


لپاره يوازي یو لاس پرېمنځل د 
سنت طريقي خلاف عمل دئ. 
بلکي بايد دواره لاسوئه پرېولئ 
(نفع السائل والمفتی). 


sk xk xk ok ېر‎ 


د علامه عبدالشکور رشاد د شخصیت زبیوهنیز اړخ 





اکاډیمېسن پوهاند عبدالشکور 


رشاد د هیواد ستر پیژندل سوی څو بعدي 
علمي شخصیت وو. نوموری یو ډېر دقیق 
بازیک بينه او شکاف محقق وو د 
افغانتتتقان او سيمي په تاریخ کي ئې هم 
آثار لیکلی دي. د پښتو ژيي او ادب په 
باره کې «يزي دقيفي خبرني کړي دي: په 
ژبپوهته كي ئې هم پراخه مطالعه لرله او د 
ښه دیرو آثارو خاوند دئ. اکادیمسن 
پوهاند علامه رشاد په فارسي. عربي: 
انګریزي. روسي. اردو. هندي او د سیمو 
په زیاتو نورو ژبو پوهېده او ورڅخه 
استفاده ئې کولای سوه. استاد د روسي 
ژبي په باره دې حد ته رسبدلی وو چي د 
هغه له قوله کله کله روسان نه په پوهبدل 
چي د ده ملي ژبه روسي نه ده. 

(یوه خاطره) يوه ورځ ما د (تولیدی 
فونولوژي) کاب چي ما له انگريزي څخه 
په پښتو ژبارلي وو استاد ته مي له 
انګریزي متن سره وښود وئې لوست. ډېر 
ئې تقدیر او تشویق کړم او زياته ئې کړه 
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چي ما له روسي استادائو خخه دا پوښتنه 
کربده جي ولي په روسي ژبه كي تهران ته 
تگران وايي لیکن نهرو نخرو بولي» هیچا 
هم سم جواب ته دئ راکری. خکه اوس نو 
ته چي د توليدي فونولوژی کتاب دي 
ژباړلي دئ. روسي دي هم يو خه زده ده. د 
توليدي فونولوژی په رڼا کي راته ووایه 
چي ولي په روسي کي تهران تگران او 
نهرو نخرو بولي په داسي حال کي چي (ن 
او ت) دواره غاښیز اوزاونه دي او 
ورپسي ئې د// واول آواز دئ ییا 
ورپسې ه ده چي په يوه کلمه کي په گ 
بدلېږي په بله کلمه کي په /2/ رښتیا چي 
زه ورته بې جوابه پاته سوم او ورته ومي 
ويل چي زه به په دې باره کي مطالعه او 
فکر وکرم بيا به بله ور درته ووایم. بلی 
ورځي ته مي پسله ډېر غور او خبرني څخه 
جواب پیدا کر د استاد قناعت مي حاصل 
کر. ما ورته وویل چي خبره په غاښيزو 


> کانسونانیونو او ورپسي واولو كي نه ده 


چي دواړه یو مخرج لري خبره په پزیز او 

خوله یبز کانسونانتو کي ده چي د پزیز 
کانسونانټ د ادا په وخت کی د تالو پای ته 
8 ژبۍ کښته کېږي او د پزي لار 
خلاصه وي نو په دې وخت کي د ژبي بيخ 
ورسره لګېږي نو / خ/ جوړېږي او خوله 
یېز(ت) آواز په وخت کي ژبۍ د پزي د 
لاري د ترلو لپاره پورته کېږي نو بندښت 
په ۷۵۱۱۳ یا نرم تالو کي راځي جي ګ 
جوړېږي. استاد ته دغه جواب ښه په زره 
پوري وو او وئې مانه دا وو په تشريحي 
ژبپوهنه کي د استاد د ژوري پوهي مشال. 


ژبو لکه سانسکریتِ اوستا او زره فارسي 
کی هم زیاته مطالعه کړې وه. علامه رشاد 


. صاحب د مهارشي پاني ني د "نت 


ادهیایی" په مشهور کتاب کي د پښتو 
ژبي کلمې پیدا کړي او په ژوره توګه ئې 
څېړلي دي. زه به ئې یو څو مثاله د هغه د 

لومړۍ کلمه د " هل" کلمه ده پښتو 
هل Har < Hal‏ د .Hara‏ 

هل: پښتانه د یوي هغه تیر ته هل 
وايي چي یو سر ئې د سرباڼي په واسطه په 
جوغ پوري بندېږي او په بل سر کي ئې 
کونده» سپاره او تبش ( پاله = کره کی) 
وي. استاد دغه کلمه لومړی په پښتو 
محاورو وروسته د پښتو شاعرانو له 
شعرونو او پښتو قاموسونو څخه مثالونه 
راوړي او بیا ئې په نورو ژبو کي لټولې ده. 
کي او بيا د دغي کلمې اشتقاقونه او 
ترکیبونه را اخلي او وايي د پاڼي ني په 
اښت کي ادهيايي کي مور پر داسي کلمو 
هم پېښېږو چي له ۲۱۵۲۵ او ۲1۵۱ کلمو 
څخه د خینو وندونو (افسکونو) په 
نښلولو سره جوري سوي دي. 

لومړی: د مخ وندیو 0/6165 په 
واسطه 1311 3 hali‏ 83 : په دغو 
کلمو کي (3) او( 303 = بی) نافیه 
مخوند دی. دا هغه چا ته ويل کبده چي 
هل به ئې نه درلود. ۵ هایر سانسکریټ 
گراهر به ۱۳۹۴ مخ کي د 
( [2-012) کلمې پر ځاې (۵۱ -3) راغلی 


ده. دغه راز ۱۱ 53 هغه بزگر ته ويل 
کبده چي هل به ئې ښه وو؛ په دغو کلمو 
کي 00۳ د پد په معنی سانسکریتی 
مخوند ی دی. 
dur dasa‏ د (بدحال). 0363 dur‏ 
(بدچاري) gat‏ 7 بدقسمتي. د دې په 
مقابل کی ۵۱ 52 ,۱1313 لاک هغه بزګر 
ته ويل کېده چي ښه هل به ئې درلود په 
دغو کلمو کي لا5 د "ښه" معنا لري دغه 
مخوندي په آربايي ژبو کي د لا په ډول 
ويل کېده لکه په روستائې ا ل٣‏ ښه 
ټاټوبي (۲۱۵]۵۲9) د ښې رمي لرونکي 
دلته بايد زه د هغه په تائید خه زیات کرم د 
خوست او سوات په نومونو کي هم دغه د 
سانسکریت ا په مقابل کي آريايي Hu‏ 
لېدل کېږي. 

د مورګن سترن په لکچر نوټونو کي 
راغلي د سانسکریت له ۷3513 لاک څخه 
اوسنی سوات جور سوی دئ د اوستا 
vasta‏ ل څخه اوسني خوست. زه دا هم 
زیاتوم جي د هندي 5 په مقابل کي آريايي 
| نور مثالونه هم سته. هندو آريايي بیا 
رغول سوی کلمه ۸۲ آرياپي هم ٧١٢‏ 
اوستا ۲لا او ال( کلاسیکه فارسي 3۲ 
هندي 53۲ اوسنی [۲3لا5 اوسني فارسي 
0 پښتو نمر» لمر دا ټول له يوي 
آريايي ریښی دي. دغه راز 5073 5 
ar 3‏ دغه راز اوستا =hapta‏ 
اووه = هفت سانسکريټ 53081 سره 
معادل دي. لکه پورته چي مو د پوهاند 
رشاد صاحب څېړنه رانقل کړه Apa‏ 


a hali‏ 1 د بې هله په معنی وو زه د 
اکاډیمسن رشاد صاحب پر خبرنه زیاتوم 
چي دغه مخوندي يوازي په هندي ژبو کي 
نه وه. دا په آريايي لرغونو ژبو کي هم وه 
وګورئ د پښتو د پوره کلمه اوستاله 3 
7 څخه راغلې ده 3بی) 3 پر 
يعني بی پره یا پښتو پوره: آريايي او 
هندي ژبي په ډېره لرغونې يعني د ویدا او 
ګاتا په زمانه د دوو لهجو په څېر وې دا 
خبره بيخي دیرو مشرقینو په خپلو آثارو 
کي په وار وار راوړې ده. 
رشاد صاحب وايي: 
دوهم د شاوندي په واسطه د کلمو 
جوړونه: 3 په سانسکریت کي د تبري 
زمانې مجهول مفعول (035 
46 اوو aJ.‏ 0۳5-۷3 
لیدل سوی. ٥٧‏ -۷36 ويل سوی په أښت 
ادهيايي کی هغه مخکه 13/3 بلل سوې 
ده چي په پوه فصل کي په يوه هله يوي 
کیدلای سي؛: دغه اندازه مځکه اوس په 
کندهار کي 90103 بولي موږ ثي په 
ارزگان کي يوه يوې دوي يوې په 
سانسکريتي قاموس کي ۷383 ۵۱ او 
hal- in‏ کلمې د هل وهونکي پوي 
کوونکی په معنا راغلی دي. Hal- vahi‏ 
او اة -13! کلمو ته د هل وهلو او یوې 
کولو (بزګرۍ ) معنی کښلې ده. 
بله کلمه چي استاد خبرلی ده: 
۵ بایّه کلمه ده چي وايي د 
بامیان کلمه کی " يان “ ظرفي لاحقه ده په 
پښتو ژبه کي yãna‏ ظرف مکان شاونډی 





ری 
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دی جمع ئې 86 yana‏ د مکان 
ساوندي به رکد غه ويار جو 
ګرامر“ او " پښتو اشتقاقونه او 
ترکیبونه" کي راغلي دي او دغه خلور 
کال زر تنج 

١‏ اغزپاڼه - خارزار 

۲- څوزياڼه - خار زار 

۳ کوکياڼه - ګلزار 

۴.وښياڼه -علف زار 

-١‏ په اغزیاڼه کی اساس معنی داره 
واحد اغزی دی چي 2۷ دفتانگ په ترکیب 
کي لوبري. دغه لعتونه په پښتو سیند. 
سپېڅلې پښتو. لس زره لعات. پښتو 
قاموس. ظفراللغات او پښتو- پښتو 
تشريحي قاموس کي راغلي دي. وروسته 
اکاډیمسن پوهاند صاحب دغه لعتونه په 
پښتو لهجود پښتو شاعرانو په شعرونو او 
هم د پښتو په خوندو ژبو لکه پاميري ژبي 
او اورمړي. کي پیدا کړيدې او هم په 
سانسکریت ژبه کي موند لی دي 351319 
8 يعنی د سار کارائو فیک skt,‏ 
aska‏ (آس) 3 ,3۷ (آس) ۵۸ په 
سانسکریټ کي د فاعلیت معنی لري. 

په پښتو کی دغه شاوندي د 56 به 
یرای خیش محفغان 82 asvaka‏ 
د پستنو(افغانانو) ملک بولي. استاد 
زياتوي چي د پښتو ژبي ۷۵5 ظرفي 
لاحقه په ختیځ کي اوږده سابقه لري او څو 
زره کاله پخوا ئې په هدغه 8 په 
افعانستان . هندوستان او منخني اسیا 
کي رواج درلود لکه: 
١‏ اریاه ۷۵02 ۸۴ (هرو دوش او 


سرابون رواړې ده). 

٢‏ باکتریانه ۷۹۳۵ 0306۳ یونانی 
مورخینو د افغانستان بر زور سار ام 
البلاد او شاوخوا. 

۳ مرګياڼه -مرعاب. 

۴ درنګياڼه ‏ زرنج. 

۵- پکتیاڼه - بطلیموس د پکتیا د 
قبیلی د اوسېدو ملک پکتیاڼه راوړی 
دئ. 

-أودیانه -د گندهارا شمال‌ته پرته 
ده اوسنی سوات. دير او باجور پکښي 
شامل‌دي. 

۷ سغدياڼه - په پخواني ماوراء 
النهر کي له سمرقند څخه ت رآمل پوري. 

۸ لودهیانه - په ختیځ پنجاب کي د 


هند وستان کی د هرد ولد شمالته. 

استاد ليكلي دي: جاپاني لیکوال 
تاني په خپل کناب افغانستان په ۱۳ مخ 
کي د بامیان په نامه کي بام مکاني لاحقه 
ده. بام په فارسي کي د سهار معنا لري لکه 
د فارسي ژبي په بامداد او مامدادان کلمو 
کي چي مجازاً د نور او ریا په معنی هم 
دي. 

بامیانو ته بودیان د زیارت لپاره 
داسي راتلل لکه مسلمانان چي حج ته 
ځي. د بودایانو د عقيدې له مخي په 
بامیان كي ثور اوریده» استاد وايي که څه 
هم خینو د بامیان خخه د ښکلي خای معنی 
اخيستې. خو ما ته دغه د نوراني خای 


نی سمه بریشی.استاد ته وروسته 
a‏ - ګند 1 5 

څېړنو د حر ه کړه چي د حضرت عیسی 
ان تر زوكري څو پيري د هغه د مخه دغه 
مکاني لاحقه د دې سيمي په نو مونو کي وه 


لکه: 

۵ 183 مونجایایه ۰ اوسنی 
منحان. 

- کاییسی پاڼه‎ 5 yãna 
اوسن ۍ کاپیسا.‎ 


yana‏ 8 وسنی اشنعر. 

3 ۷۷303 -اوسنۍ وانید. 

89 ۲2۷۷265 -| وسنئی بد خشان. 

د لغوي څېړني د ۲ مغ په پای کي 
"زاری" کلمه راغلي ده اسماد ليكلي 
دي: 

۱- هعه فصل چي لو ته نژدې وي. 

۲ - یو کلن سخوندرکی (خوسکی 
جي په عربي ئې تبیع بولي» تبیعه په پښتو 
کي زاړې ده زاړې هغه غوا ته هم ويل 
کېږي چي شيدي ئې پر وچېدو وي. په 
نورو پیورو څاروو کي هم دغه کلمه 
استعمالېږي. د خیرالبیان په (۱۰۴) الف 
مخ کي راغلي دي. زکات د غويښ دی 
بیان که څاروي دپرش شي هاله ګوښی 
زاړي دي که کال تي‌تبر شي تمام. 
زه غواړم چي د دې لعث پر معنی خه 
ورزیات کړم په ارزګان کي هغه کښت چي 
د کرلو د وخت یا موسم په سر کي کرل 
سوی وي مثلاً د ميزان په پیل کي وايي 
چي دا کښت زاری دئ. د ژمي تر رارسبد و 
د مخه ئې اوبه ورکول په کار دي چي ښه 
وده وکړي بوټي ئې غټ سي د دې په 


مقابل کي هغه کښت چي د ټاکلي مو سم په 
پای کي سوی وي تندی کښت ئې بولي 
خلک وايي چي زما يا ستا کښت تند ی وو 
بوټي ئې غټ نه سول اوس په مني کي اوبه 
هم نه عواري. 

د زاری بله معنی په ارزگان کي و ايي 
موږ اوس د شيدو کولو دوي غواوي لرو: 
بوه هغه د پروښ کال زاړې لوغزه غوا ان 
بله سږ کال په دغه میاشت کی تندۍ لنګه 
سوېده. نو دا چي بایزید روښان ويلي دي: 
خاروي هاله ګوښی زاری دئ چي کال ئې 
تېر شي تمام د ارزګان د زاړي لوغزه سره 
سمون خوري لیکن د زاړې کښت (تندی) 
کشت جواب نه‌وایی. 

د خير البیان بله کلمه چي زه پر هغه 
باندي یو څه زیاتول عوارم د سترغلي 
کلمه ده: زشاد صاحب دا معناوي راوړي / 
دي: د سترګو ګاڼي. د سترکو تخم. د 
سترگو مرغیانه. 

په خیرالبیان كي راغلي دي: گوره 
اوبه د شونډو؛ پاڼه و سترغلی و ته رسول 
+ په اودس کی واجب دي. وروسته 
راد اب کشلی دي چي سترغلی په 
خینو فرهنگونو کي د سترکی, په کاسه او 
په کسي او ینک هم ترجمه سويدي. 
ظفراللغات ۵۷۷ مخ. ۷۷5 كشنري ٩۲‏ 












ي. تاریخی. ادبی او تولنیزه مجله | 


مخ په لس زره لختونو کي د سترگو په پردو 
معني سويدي. 

په ارزګان کي ئې موږ هم د سترګو 
کاسه په معنی استعمالوو دا خو ښکاره 
خبره ده علی یا غالی په پښتو کي ظرفي 
وروستاري یا شاوندی دی لکه کوډ 


تار 


.دی او ولنیزه محله 






غالی. بزغلی او رغالی؛ پنډګالی خه 


حاجت سته چي د ګاڼي او مرغټان و پردي 


سترگه لی یا غالی: 
له سترګۍ خخه وروستی 


کانسونانټ د غالی د لومی کانسونانټ 
سره ملق فجاقي جزرښت کی تو د دغو 
دوو کانسونانتونو يو ئې (ک) 
حذ فېږي(ساده هجائي جوړښت منځ ته 
راځي) نو سترعلی جوړېږي يعني د 
سترګوځايونه. 

علامه .رشاد صاحب د 
مخوندي او شاوندي کلمې استعمال 
کريدي يو چا وزيي يي د فار له 
پېش وند او پسوند سره یو شان دي يوازي 
ئې (مخ) او شا برخه پښتو ده. ما ورته 
وویل چي وند پښتو»5316 دئ په مقابل 
کي ئې فارسي بند راځي د کلمو د سر *9 
"په پښتو کي په منظم دول په 1 "راخي 
او په فارسي کي په هماغه "9" دئ. موږ د 
ولې بند یا سربند ته وند وایو؛ دا د کلمې 
د سر ”0“ په ۷۳ راتلل په وندني- کي 
هم عام دع له ده مره پر پښعو ژبه له 
پخوا خخه تر اوسه یو ادبي ظلم سوی دی 
او هم پر کېږي. هغه دا دئ چي په پښتو د 
کوم لغت دول یا وینک لږ خه د عربي یا 
فارسي يا بلي ژبي له لعت سره ورته وي نو 
سم دلاسه ئې بې له کوم تحقيقه دا حکم 
کېږي چي دا د پلانۍ ژبي دی 


جاپان نوم (۸[۸0۸) دئ. جاپانیان خانونه 
(۱۷00[[۴) بولی او خپل ملک د 
درئاوي په توګه د nihon)‏ 03) په نامه 
يادوي چي د لوي جاپان معنی لري. دا 
کلمه کله کله د 6 په ډول هم لیکله 
کېږي. چي په جاپاني ژبه د لمرد مطلع يا 
منشاء معنا لري لکه زموږ خراسان چي د 
فارس او کرمان او عراق وګړو د خپلو 
ملکونو ختيزي سيمي د خراسان (مطلع 
الشمس) په نامه‌يادولي. 

Nihon‏ پا جاپان هغه نوم دی چي 
لوبدیزو ګاونډیو پر دغه ملک ایښی دئ. 
د پښتوجایانی قاموس‌لیکوال ۸3۷32 
Tecno‏ نومېږي. دی له ٩٩۱۹۹۷-۱۹کال‏ 
د کابل پوهنتون د ژبواو ادبیاتو پوهنخي 
کي د پښتو څانګي له استادانو څخه د 
پښتو په زده کړه بوخت وو ده تر دې پښتو 
جاپاني قاموس وروسته د پښتو ژبي 
اق خل تیان لاندي يو بل کتاب هم 
لیکلۍدئ خی استاد رشاد صاحب هغه نه 
دی لیدلی؛ د پښتو جاپانی قاموس ونیم 
رو لته لړي چي په ۱۱/۲۲ کي جاب 
موی د ۳ مخه ئې متن او شه 
ئې مقدمه ده. فهرست ئې په ۱۸۴ مخ کي 
دئ قطع ئې ۷ ۵۰/ ۱۰ سانتۍ دئ. د 
پښتو پر دوو لهجو رغبري. کندهاری 
لهجه د (پستې) او پېښورۍ لهحه 
د(زیږې) لهجي په نامه یادوي. وروسته د 
پښتو ږغ پو هني phonology‏ او په پښتو 
الفبې کي باب ۴۰ توري په يوه داسي 
جدول کي ښيي چي شپږ لغتونه لري 
لومری د توري نوم په لاتيني لیکد ود او په 


شپږم ستون کي د هغه توري لاتيلي نخښه 
(۳۱۵۲6۲۳6) ګرافیم راوړي. 

دغه قاموس استاد ښه په غور نقد 
کری دئ او ٠٢‏ موارده سموني ئې پکښي 
کړيدي او بيا ئې ښېګڼي په ګوته کړي 
مثلا وايي د پښتو جاپاني قاموس يوه 
ښېګټه جی ته بدلېدونکی صفت د موّنث د 
لیکلو ځاې ئې سپین پرې اېښی دی او په 
دې توګه ئې له دغه قاموس څخه ګټي 
اخيستونکي ځیر کړيدي چي دغه صفتونه 
د جنس په لحاظ بدلون نه منی. نواتاتیخو 
کله کله د صفتونو جمع او مونث شکل 
سوېده خو پیا هم ندرتاً پر خینو تېروتنو 


سترګي لگيري. 


اکادیسسن ګولدن شتت الماني 
(۰۱۷۴۵ ۱۷۸۱ ع) او د هغه پښتو 
فرهنک: 

پروفیسرگولدن: شنت 1٩9‏ لمریز 
کاله پخوا مړ دئ. خو نوم ئې لا د پښتو په 
کریو کی اخستل کېږي. دا ځکه چې ده دوه 
سوه څو کاله پخوا د پښتو ژبي یو 
فرهنګوټی لیکلی دئ. په دې کتاب کي د 
پښتو لغتونو بحث له نور کتاب څخه په 
دې عنوان جلاکېږي: 
Awhanische, 0090156016 und‏ 
osseticsche sprache‏ 


نوموړي په خپل دغه کتاب کي له 
گوتیک ٤ا60‏ الفبي څخه کار اخستی 
دئ. دغه الفبی ډېره موده یخوا په ارویا 
کي باب وه اوس له رواجه لوبدلي ده او د 


خینو مشابهو تورو بېلول ئې ګران سوی 
دي. 

اکاډیمسن پوهاند رشاد صاحب 
وايي چي دغه فرهنګوټي که څه هم د حجم 
له مخي کوجنی دئ مګر د خپلي زمانې له 
شرایطو سره سم ډېر علمي ارزښت لري. زه 
د نوموړي مولف دا ابتکار ستايم خو له 
دې ستايني او قدر پېژندني سره ځان د يوه 
ناقد په توګه دې ته اړ بولم چي د 
کتابګوټي خيني تبروتني راوباسم او ګران 
لوستونکي له اشتباه خخه وساتم او د 
کتابګوټي مهمي تبروتني مي پر دغو 
خلورو دٍلو ووېشلې: 

ا هغه پښتولعتونه چي ترانس 
لېټریشن ئې سهي نه دئ. 

۲ هغه پښتو لعتونه چي د جرمني 
ژبي له معادل لغت سره د معنی له محی 
براپر نه‌دي. 

۳ هغه پښتو خاص لعتونه جی په 
دممښافالومو راي ئې استعمال سم نه 
دی. 

۴ هغه لختونه جي د جرمني ژبي له 
معادل لعته سره د معنا له مخی برابر دي 
خو اصلا پښتو نه دي. ۱ 

څر بر بد ارچ 


زرین قول 
څوک چي کوڼ وي نو هغه بايد له 
سلام اچولو څخه وروسته د 
جواب ورکوونکي د شونډو 
حرکت په نظر کي ولري (الفتاوی 
السراجيه). 
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زما د نميكري لیکني لومړنۍ هشوونکی 


لوی کندهار د افعانستان په معاصر 
تاریخ کي تل د غورځنګونو د سيمي په 
توګه پاته سوی دئ. دلته خورا مهم ملي 
غورځنګونه پېل سوي. پالل سوي او له 
دغه ځايه ئې لمن ورو سیمو ته پراخه 
سوې ده. د دې خای ویارلو بچیانو لوی 
لوی پاچهۍ او مشهوري شاهنشاهۍ 
جوړي کړي دي. چي زموږ د زرین تاریخ 
پاڼي د هعوی په کارنامو ډکي دي. کله 
جى د دغه خای د نارینه وو ستاینه او 
یادونه کوو؛ پر خای ده چي د دعی 
تاريخي سيمي نامتو مبرمني هم له یاده 
ونه باسو. کله جي زرعوني انا احمدساه 
بابا د ښار پر چاپېر باندي د کلا د جورولو 
خخه منع كوي او هغه ته دا وريادوي. چي 
خان او ښار به وساتي؛ نور اولس او ملت 
چي د کلا څخه بهر پاته کېږي. د هغوي 
مات بيا څرنګه کېږي؟ په همدغي له 
محتوا نه ډکي خبري سره احمد شاه بابا له 
خپل هوډ څخه تېرېږي. په همدغه ترتیب 
مېرمن عینو. نازو انا او ملاله هم په 
همدغه تاريخي او د غور خنکونو په ډک 


ټاټوبي كي روزل سوي دي. خبره به رالنډه 
کرو د دغه خای نوميالي لیکوالان: 
شاعران. ديني عالمان او د سياسي ملي 
هڅو د پیل خورا مشهور سرلاري چي په 
مشروطیت کي ئې ونډه د پاملرني وړ ده. 
هم له دغه تاريخي کندهار څخه 
اپاگپدلي او تر تن پوري لا هم دغه لری 
دوام لري. 

دنه حایه نوفیالیو بل کیپ هه 
علامه پوهاند عبد الشکور رشاد دئ» جی 
له نبکه مرغه زه ئې د مستقيمي شاگردی, 
ویار لرم. زه د دغه نوميالي شخصیت سره 
د څلوېښتمو کلونو په بهبر کي هغه مهال 
معرفي سوم» چي د ابن سينا د ښوونځي د 
اتم ټولګي زده کونکي وم او د خدای 
بخښلي عبدالستار میوندوال په ملتیا د 
گران استاد کور ته: چي د سبلو په خلورم 
سړک کي په یو كرايي کور کي اوسېدی. 
ورغللو او د لومری خل لپاره ما علامه 
استاد پوهاند رشاد لمنژدې څخه ولید ی: 
هماغه مهال د پاخه عمر خاوند. خورا 
ښکلې څېره. سور او سپین مخ او د سر په 
ورېښتانو کي ئې د سپینو ورېښتو په پرتله 
تور ورېښتان زیات ول. 

زموږ خخه ئې داسي تود هرکلی 
وکړ. لکه د چا زوی؛ ورور؛ یا کوم بل 
نژدې خوک چي له ډيري ليري مسافرۍ نه 
و خپل کور او کورنۍ ته راستون سي. 
استاد د جای څښلو پر مهال هڅه کوله. 
چي په خپله دوز ته ,چا په پياله کې 
واچوي. په دې کار سره ئې مور دې ته خیر 
کوس 


١‏ هعوی چي لوی او لور شخصیت 
لري څومره متواضع دي. 

٠٢‏ هغوی جي سپک دي په بدرګه او 
باډيګارډانو نه درنېږي. 

شپې او ورځي تېرېدلې د دوولسم 
ټولګۍ څخه تر فراغت وروسته د ژېو او 
ادییاتو په پوهنځي کي شامل او په پښتو 
څانګه کی د علامه پوهاند عبدالشکور 
هغه مضمون: چي د پښتو مونو د 
ښکلې پڼه او شېوه مور ته تدریس کاوه. 
چې تر اوس هو لا هقه خوند له یاده په خی. 
هر محصل ته به ئې د څه ویلو او تکرار 
گولو موقغ ورگزله تر و اوس د تولو 
محصلینو په ذهن کي په ښه تو که خای سي 
او زده کړه به په زره پوري توکه تر سره 
کبدله. 

د پوهنحي خخه د لسانس دوري 
لپاره د مونوگراف لیکل یو ضروري دنده 
بلل کېدله. د زابل د شینکی, ولسوالۍ په 
اړه مي. چي د هوتکو اصلي ټاټوبي دی یو 
ګډوډ مونوگراف بشپړ کړ. او استاد په 
هغه داسی نظر څرګند کر : 

۳ دغه تاريخي سيمي په اړه نعمت 
جان داسي څه لیکلي دي: چي ما ئې 
غوښتنه درلوده د لسانس دورې د 
مونوګراف په توګه ئې بشپړ او کافي 

په دې وروستیو کي چي ما د خپل 
مونوګراف يوه نسخه په خپلو کتابونو کي 
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ارواشاد استاد نظر مي هم تر سترگو تبر 
کر خدای شاهد دئ. جی زه په خپله دغه 
لیکنه وشرمېدلم او ما ته هماغه مهال د 
خپلو تبروتنو او املايي غلطیو پته نه 
لګېده. خو مهربانه استاد هعه تر نظر تبر 
کر او خای خای ئې د پنسل کرشه هم د 
خینو کلمو لاندي تبره کړې او کښلې وه. 
خو د نظر په برخه كي ئې زما ستاینه کړې 
نورو لیکنو هڅه وکرم او هماغه وو. چي د 
دخانیتو او چلم د زيانن په اره مي 
لومړنۍ مقاله دای جاپ هم سوه 
په همد غه ترتیب مي د لیکني او لیکو الی, 
په ډګر کي ورو ورو گامونه اوچت کرل؛ 
FETANE‏ | 
اصلی هڅوونکی ارواښاد علامه پوهاند 
عبدالشکور رشاه دئ او زه به کې دند 
د یادونی وړ ده. حی استاد د حیلو 
لیکنو او د نورو د لیکنو د کره کولو په 
برخه کی د ډبر احتیاط څخه کار اخیست. 
دا ڼه نیو وم یالگرالوليکتي 
ئې ډېري نه کره کولې. د استاد موخه د 
هغو ی هخو نه وه. 
زه کوم وخت چي د يوي مجلي مسئول 
مجله کی چاپ او خیره کره. چي د تحریر له 
خوا هم منل سوي وه؛ کله چي استاد د 
نوموري ډاکټر مقاله لوستلي وه؛ په خیله 
شعبه کي ئې ما ته مجله راوښوده او د 
ډاکټرۍ د علمي سند د لرونکي پوه مقاله 
ئې داسي اصلاح او کره کړې وه البته په 





سره قلم باندي. چي چاپي متن ئې ييي نه 
شکاریده آو گران استاد زه مخاطب کرم او 
سپارښتنه ئې وکره. چي د مسئول مدير په 
توکه په راتلونکي كي داسي مقاله مه 
خپروه او دا مقاله ببرته ډاکټر صاحب ته 
ورکره. جي هغه ئې هم وگوري. که کوم 
نظر لري بېرته ئې ما ته راوړه» کله چي 
نوموړي ډاکټر د استاد سموني وليدي: 
حیران پاته سو . خواب خو ئې نه درلوده. 
له ما څخه ئې هیله وکړه: چي که امکان 
لري دغه مجله مه وېشه او يا کبدای سي 
زما مقاله ئې له منځ څخه راوکاږه. دا 
یادونه مي خکه وکړه. چي استاد په رښتیا 
مهربانه مربي. لارښود او بې پلوه کره 
کتونکی وو؛ هغه مبتدي لیکوال. شاعران 
هڅول او د پخو لیکوالو ليكني ئې په 
یقت که کره کولی. 

دلته به بې خایه نه وي. چي د 
ارواښاد استتاد علامه پوهاند رشاد پوه 
خاظر هم ده کړم. کله چي مور انتقالي 
دوره او د علومو اکاډمي مشران او 
امنتادان مهو رئیس سوه لیدنه او کتله 
درلوده او د علومو اکاډمي مشران او 
استادان حمهور رئيس ته ورپپژندل کېدل. 
ارواشاد علامه پوهاند عبد الشکور رشاد 
هماعه مهال ژوندی ووء هر رئيس او 
استاد چي ورپېژندل کیدی» استاد به ئې 
نوم اخیست او یادونه به ئې کوله چي زما 
شاګرد دئ. کله جی زما د پيژندنی وار 
راورسېدلو استاد واي وویل: "لعمت 
جان د پښتو څېړنو د بین المللي مرکز 
رئيس دئ او زما شاګرد دئ" دکوم لور 


څخه چا د طنز او کنايي په توګه را ږغ کړه. 
چي د استاد وفاداره شاگرد دی استاد 
سمدستي بېرتة خواب ورکړ "یه ډېر ښه 
شاګرد دئ ٠"‏ چي پر دې خبره جمهور 
رئیس هم وخندل. 

د ارواشاد علامه پوهاند 
عبدالشکور رشاد د علمیت؛ شخصیت او 
پېرزويلي په اړه چي هر څومره خبري وکړو 
نیا هم لږي دي دلته د حسن اختتام په 
توگه د استاد یو شعر تاسوته لولم: چي د 
هغه د کلام» کلماتو او تشبیهاتو د 
کاروني خواک تاسو ته څرګند سي. علامه 
پوهاند عبدالشکور رشاد په خپلو 
شعرونو کي د هیواد تاريخي پېښي او 
حماسې انخور کړي دي. د اباسین پر غاړه 
په يوه جګړه کي د پیر روښان پنځه زامن 
وژل سنوي؛ کله چي بي بي شمسو د جګړې 
ډګرته ورخی او خیل پنخه واړه وژل سوي 
زامن ګوري. دغه صحله استاد داسي 
تصوير کړې ده: 


د رو شانبانو کر بلا 


د روښانه پیسرد زره پنځه اچې 


کړې مرګي په يوه ورخ تج ريي 


په ښايست سره هريود کلسوباع 


هی افسوس ارمان ارمان‌میدان دجنک 


د پنځو وروڼو په سرو وینو سورنګ 


ځيګرونه تر اوږو غلېبېل په غنشو 
سانگی ښځي تر سامې پوري په تشو 


د خپل قام توري لوېد لي ترپښتيو 
د هرټپ ويني را ايشه په ‌لښتيو 


په وسلو د خپل پښتون ټک وسترۍ 
په جرو د خپل توکم پکرې ککسری 


توري څُڼي ئې په سرو وینو څپلاکي 
په ليدئې د دښلو اوښکي بې واکی 


۶ . 9 ے Ck‏ 
پنحه سره وړ اندي سوه بورې سمسو "ته 


نه په خيري کم ګرېوان وير د زامنو 
نه په وشکول وېښتان عم د نیازمنو 


نه ئې شنه کړله عمبوري په نوکارو 
نه ئې يوړي د مخ غوښي په شوکارو 


نه ‌ئې ساندي. نه شېراوي. نه دادونه 


نه اهونه نه ژرا نه فریادونسه 


نه تې راغله يوه اوښکه تر دوو سترګو 
که ‌هر څو ئې غم لېمه ټومبل په ژرګو 


په ډېر ويار سره ئې وویل دشنوته: 
" سیک به نه ګورئ پر ننک غوڅو سروته 


په دې څه. که ستاسي سوه سوبه روزي 
سپکي نه دي دا پرې غاري: مات مغزي 
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: ادبی او ټولنىزه محله 





سسیک نه دي د رښتینو قربانۍ 


سپک به نه بولې له ژونده تېرېدل 
د خپل ځان په تودو وينو كي لمبل 


دغه مړينه د پریکسرو ښارګو 


شکردا چي نه دي مړه په بې لارۍ کي 
په فمار په غلا غدۍ په کاسیری, کی 


زه راضي يمه په کسره د هغه خدای 
چي جاروتی له هر څه په هر ځاې 


دامرګو مور ته راپېښه‌له قضا ده 
په قضا د واکمن خدای زموږ رضا ده" 


بيسائي لاس وغځاوه د سرولورته 






چا ق ی کرو تل بو د هر مت زیته 
1 ی بای هی ستر مب کدا یه میم 


مره ساه چي ئې راو که له کوګله 
په لوړ رغیه‌بند بندي (شمسو) ویله: 


تاریخی. ادبی | 


"اي وژلو ! اې ورژلو ! روښانيانو ! 
دخپل خدای د شناخت په لار کی قربانيانو 


وټو 


لنیزه مجله 


اې بې زاره د مخلوق له بش دگیو 
اې د خپلو په وسلو پرې ککريو 


اې په جبر جلا سووله‌تنو! 


اي سرو ! تر تاسو وګرځُم مره نه‌پاست 
چې د حق او دیفین پر سیله مره یاست 


چي د خدای پر وحدت تبر سواست تر سرو 


ومونه مانه نفاق دشرک ګومان 


د منصور د زوی مقام مو خد ای روزي کر 
فاني نوم مو خدای پخپل ايشار باقي کم 


پښتني ميندي که ناز په هغو زویسو 
چي پرېوله نه په لاس د مردوه شویو * 
۰ ۳ 
ېد لد x‏ 


د سلام کو لو اداب 


ا. سلام اچول سنت او ځواب یې واجب دی 
يعني په ته خواب ورکولو سره ګنهکارېږي 
(آلاد اب المفرد ). 

.٢‏ سلام بايد په دومره آواز سره وکرل سي. چي 
مخاطب (اوربدونکی) یې واوري (آلاداب 
المفرد ). 

۳ په سلام کي بايد د جمع صيغه او لفظ 
(السلام علیکم) استعمال کرل سي (الفتاوی 
۳/3 

۴ یری کولو کی بای لا داعوی 
(ترمذ ی -دوهم ټوک). 


د علامه ر شاد 
د شاعری, علمي او هنري ځانګړ نو ته لنډه کتنه 


د پیل خبری: 

د علامه رشاد شخصیت او آثارء جی 
د یو بل بشپړونکي دي. دواړه پر خپل 
خای د څېړني او په عملي ډګر کي د 
کاروني هغه خورا ارین توکي دي چي 
پښتو ژبه او په تولیز ډول افعانستان ئې ( ۴۰ ) 
بايد په برخه کی د غفلت له جبرانبدونکی 








هغه ته د نابعه به حیتیت فایل سی. د دې اا 
خبري ثبوت هغه مهم. نهايت معتنماود |, 
بهترين کیفیت آثار دي چی هغه د خپل 
ژوند په اوږدو کي د تاریخ. ژيپوهني او 
ادب په عمومي ساحاتو کي هم د تحقیق او 1 
: ب ٩‏ 
هم د تخلیق له درکه هست کړي دي. دا ٥‏ 
لنډکۍ مقاله هڅه کوي خو د هغه د ډېرو 3 
مرت تسه 
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علمي. تاريخي. ادبي او تولنیزه مجله 


كت 





ډول تر بحث لاندي ونيسي. دا چي د 
علامه بابا څېړني د خپل ارزښت او لور 
کیفیت له امله د هر جا پر ذهن د بحث د 
تومني او غورد توکو په صفت خوري‌دي؛ 
په خینو مواردو کي د همد ي خبري له امله 
خلک د هغه پر تخلیقی کارنامو او د هغو 
په لړ کي د ده پر شاعری باندي په هغه کچه 
نه دي رعبدلی په کومه اندازه چي ایجاب 
کوي. ښائي په هغه اندازه توجه چي ارت 
ئې دی تر ډېره وخته پوري د اشخاصو او 
حلقو له خوا د تر سره کېدو جوګه و نه 
اوسي ځکه دا کار ډېر زیار. پوهي. 
ذکاوت او وخت ته اړتيا لري خو د وس په 
اندازه هڅه کول بايد د مکلفیت په توګه 
ومنو او عملي کړو. د علامه بابا شاعري. 
د هغه د نورو کارنامو په کتار کي د لږ 
ارزښت لرونکی کار نه دئ بلکه په عین 
تخلیق کي د يوه خورا ارزښتمن تحقیق 
حیثیت لري. دا چې څنګه؟ په راتلونکو 
کر کی مه ورته اشار سی خو دا باید 
په یاد ولرو چي د علامه بابا شاعري د 
هنریت له پلوه هم ډېره ارزشتمنه او ويارلي 
ده. په لاندي توګه د هغه د شاعرۍ پر خینو 
ځانګړنو لنډ بحث کوو. 

هنري ځانګړ ني: 

د علامه بابا شاعري هم هنریت پالي 
او هم ژمنتيا او دا دوه کاره په خورا هنر 
سره همږغي کوي. د ژمنتیا له برکته د هغه 
شعرونه مختلف مسیرونه فتح کوي او له 
واقعی ژوند سره خورا ژوره اریکه 


تينگوي. په عين وخت کي د هغه د 


کندهار)شعرونو هنرپرور خوی اشعارو ته د 


بېلابېلو صنعتونو او ظرافتونو په مټ 
خوند بخشی. د علامه رشاد د شعرولو 


غوره خانگرنه دا ده جي طبعي مزل کوي. د 
دې ښه ثبوت تر دې بل څه کبدای سي چي 


ثقیل او تاریخ و سياسي 
مفاهیم ئې په ا ی | نداز منظوم کړي دي 
جی د سکم , | ثقلت احساس به نادر 


یک رام ] ند سي. د موضوعاتو د 
سلایبلوالی + ارخه د هغه شاعري يوه 


شکلا تاربشی حکایات. واقا _ 


حکایات. خمر یا حبري او سياسي مفا . > 
د یادولو وړ د ی. د هغه شعروئه * 
لوستني پ پر مهال پر سړي نه غمیږ ب ي 
لوستوتکی له ځان سره بشپر مصروا ري" 
هغه دا چي د تصویر جوړولو یو ب.اوری 
خواک لري او د دې په مټ لیدل اورېدل» 
لمسول. څکل او بویول ټول حواس په کار 
لوېدلي ‏ وي. د دې په پایله کي په 
لوستونکي کي د عواطفوااو جد الق د 
پارېدني یو په زره پوري منظر رامنځته 
کېږي. د بېلګي په توګه لانديني بیتونه 
چي د (نازک بوره مور) نظم څخه را 
اخیستل سوي‌دي: 
خوانان ولاړل دنازک دوی هديري ته 
دال نتوین قر رامش کد 
په درست کلي کي دغم ټغر هوار سو 
چا خبر د شهادت وروړادې ته 
بسورکی ادې له کلي رارهي سوه 
اخ ېښ ې کې را ځخستله رور ېي 
نه په ژرګو اړه وه نه په آغزیو 


نه ‌ئې پام و و لبتي نه و ويالې ته 


نه ئې فکر و پسورني نه پسردي ته 
سو خای کي مور وینو چي د صحي 
ډېرو 8 حرکاتو ته مو متوجه كوي او 
دا يو پیاوری استعداد دئ. د الفاظو 
پربماني یو بل ارخ دی چي د علامه رشاد 
شاعری, ته ځواکمني بخښي. هعه د 
الفاظو د بازیگر ښه نمونه وراندي کوي. 
دا بیت لولو : 
ښه راعلى لکه ګل وایم په موسکا کي پرېشانۍ ته 
سترگي و چي سولې پاته د نامراد زره حبيرانۍ ته 
(رټې اوښکي. د پردېس زره آواز) 
دلته د ګل موسکا او په عین حال کي 
پرېشاني او بيا د زره حیرانی, ته د سترګو 
وچ پاتېدل چي دا هم د هيښتوب يوه علامه 
ده. د باریکبینی, یو ښه ثبوت او د الفاظو 
به‌پاگنگوی کي اتلرلی وزیا شی 
علامه رشاد په شاعرۍ کي د لور خیال یوه 
غوره پېلګه د هعه د افعان بزگر ته سلام 
نک څخه بهلاندني اسشافراج کي ګورو: 
برخي وبسشي طبیعست 
له خاورو جور سي جنت 
(او) 
سختی د کښت دي سپکی 
دلته د بزگر موټ ته دونه قوت 
ورکول جي طبیعت دي له هغه څخه د برخو 
په وېشلو کي کار اخلي او د بزگر د یوم د 
څوکي دونه تبره والی چي هغه دي د 


مځکي خیگر څيري. د تحسین وړ خيالي 


لوروالی ښيي د علامه رشاد شاعري د 
هغه د الفاظو د کاروني. منقلباتو او 
موضوع د انتخاب له امله د يوه ځانګړي 
شعري. طرز لرونکې ګڼلای سو چي د 
متروکو الفاظو کارونه او د تاريحي 
حوادثو منظومول ئې له تشخیصوونکو 
موارد هد به اش عار گنه علامه 
رشاد د ژمنتیا ارخ د پیغام رسزنی د کی 
تر څنګ يوه لویه ګټه دا راوري چي د 
ورځي پېښي او ورسره تړلي اصطلاحات 
او محاورات په مشرح دول خوندي کوي 
لکه د زمری, ګلالۍ نظم چي نه يوازي د 
يوه خاص زماني حالت مفصله او مصوره 
شرح وراندي کوي. ورسره په خنک کي د 
(اشرار) غوندي اصطلاح د خوندي کولو 
تر هي وځي: همد | رازه #منتیا په مت د 
پښتني ټولني سره د مشخص تړاو لرونکو 
سياسي او ټولنیزو پدیدو لکه خان: ملا او 
تورو په اړه عام فهمه او منظوم تيوريکي 
بحث کوي. 

علمي ځانګړني 





له علمی ځانګړنو څخه موخه هغه( ۱۳۸۹ل 


علمی ارزښتناکه هخی دي جی د علامه 
رشاد په شاعرۍ کي څرګندي دي. په دې 
کي دوې خبري د بحث موضوع جوړوي. 
په شع٧رونو‏ هي .د متروکز القَائو 
استعمال او بل د محلي خایونو د نومونو 
کارونه. 
د متروکو او په ځانګړو لهجو کي د قید 
الفاظو را میدان ته کول او په عوامو د 
دمه وو دی و 
کولو په لاره کي یو ین امر دی دا 





علمی. تایه 
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کار تر ډېره خایه پوري ژیپوهان کوي. 
هفوی زاره او په لهجو کي مقید الفاظ 
لټوي او خیل خبرنیز میتود ورباندي 
عملي كوي او بالاخره ئې په ژبه كي د 
دودولو فتوا وركوي خو د دې کړۍ فتواد 
عوامو له خوا اکثراً نه عملي کېږي خکه یو 
نوی شی. چي دوی ئې ارزښت او ماهیت 
هم نه سي درکولای: دبره گرانه ده چي 
ورته د منلو ور دي وگرخي. ژبپوهان 
يوازي د دي القاظو د دودولو فتوا 
وركوي خو د اجرا له پاره ئې بيا هم د 
بخلاببلو ډګرونو لیکو الانو او خطیبانو ته 
اړ وي خو هعوی ئې په خپلو ورخنیو خبرو 
اترو کي په کارولو سره‌ورو ورو عام نهمه 
او عوام قبوله کړي. په دې لړ کي له 
ژبپوهانو سره د داسي ډګر د لبکوالانو 
همکاري حياتي ارزښت لري چی هعوی 
تل د عوامو سره په تماس کي وي او خبري 
ئې پر عوامو ترخې نه لګېږي. داسي خوک 
تر شاعر ها خوا بل څوک کبدای سي؟ که 
شاعران په خپلو شعرونو کي په منطقي 
ډول او د تدییر په کارولو سره د ژبپوهني 
په فتوا د دودیدو ور محاورات: 
اصطلاحات او القاظ دود کړي. دا کار به 
نه پوازي ژبي ته د هعي د تشخیص په 
ورګټلو کي لویه مرسته وکړي. ورسره په 
نګ کې به ؤ.ژبۍ په غنا کي خوبیگ 
وکړي. کله چي رن ژبه ۴ الفاظو . 
اصطلاحاتو. ترکیبونو او محاورو پراخه 
زبرمه ولري. نو په هغه ژبه کي ليكلي آثار 
هه الب وي او څوک متته کولوغه ته 
پرېږدي. علامه رشاد نه يوازي دا چي د 





يوه پوره صلاحیت لرونکي ژبپوه په توګه 
ئې د لغتنامو» قاموسونو او لځوي څېړنو 
له لاري د پښتو د متروکو. مهجورو او په 
ځانګړو لهجو کي د قید الفاظو په پلټلو. 
څېړلو. کره کولو او د دودېدني له پاره د 
مغرقي کولو په برشه کي یل نه 
هررد ونکي خد مات کړي دي چې په نيجه 
کي ئې د يادو سوو موضوعاتو په باب خو 
ورسره په څنګ کي ئې په خپلو شعرونو 
کی د دې الفاظو په کارولو هڅه کړې ده 
و هغوی عوامو ته ورسوي او په ورخنیو 
لیکنو کي د داسي الفاظو د کاروني پیعام 
په تولیز دول شاعرانو او لیکوالانو ته 
ورکړي. که خه هم یو وخت داسي ذهنیت 
موجود وو چې په دې کار سره شاعري د 
ذوق پرستۍ خاصیت له لاسه ورکوي او په 
دې توګه نو د شاعرۍ څخه هم د تخلیق پر 
خای يوه خبرنیزه چاره جوړېږي خو د دې 
اتد په جواب کی دا دلایل وړاندي کبدای 
سي 

۱- کله حی داسی الفاظ په نظمونو 
کي عوامو ته وراندي کرل سي. نو هعوی 
به ئې نسبتاً ژر په یاد کرلای سي ځکه د 
نظم يادول د نشر په پرتله آسانه وي. 

۲- د بشپړي تجربې د انتقال د 
وسیلن په توګه په نظم کي قاف نب 
نثر ته جامع او هم په آسانه ډول د پوهېدني 
وړ وي. په تېره بيا چي له شعر سره د ذوق 
خروبوني ځواک مل وي. 

۳-د هر شعر په لمنلیک کی د دغو 
نويو دودېدونکو الفاظو ماناوي وړاندي 


کول به د داسی الفاظو د کارونی له امله په - 


اشعارو کي ذوق پرستۍ ته د زیان 
رسېدلو اندېښنې ته جواب ووائي چي 
البته علامه رشاد دا کار کری او په 
لمنلیک کي ئې د الفاظو ماناوي وراندي 
کړي دی. 

د علامه رشاد په شاعرۍ کي د دې 
دول الفاظو د موندلو له پاره کېدای سي د 
هغه شعري ټولګو ته مراجعه وسي او 
پکښی دا الفاظ په پرېمانۍ وموندل سي. 
بايد یادونه وکړو چي دا هڅه د ژبي د غنا 
له پاره د علامه رشاد يي الوري علمي 
کمیاین‌دی. 

همدارز د هغه په شاعری, کي يوه بله 
محسوسه ځانګړنه د محلي خایونو د 
نومونو استعمال دئ چي نه يوازي د شعر 
لوستونکي په دې سره واقعیت ته نژدې 
کوي اء د هغه حسونه لا زیات متوجه او 
مصروف کوي. ورسزي په خنک کي 9 
پښتنو تر منځ د یو بل په سیمو کي د 
خایونو په مروجو نومونو باندي د 
خبرېدني او پوهبدني په برخه کي ګټور 
ثابتېدای سي چي دا کار د سیمو تر منځ د 
پوهاوي د رامنخته کولو په چاره کي یو 
اقدام کیدای‌سی. 

يوه ۳2 ځانګړنه چي د علامه 
رشاد شاعري ئې لري» د مستندو تاريخي 
پېښو منظومول دي چي کبد ای سي خيني 
خلک دا کار تائید نه کړي خو دا خکه بايد 
يوه مثبته هڅه وبولو چي په نظم کي د 
واقعو په اورېدلو سری کولای سي په 
اسانۍ سره هغه ذهن ته وسپاري او هعسی 


واقعې لکه علامه رشاد چی انتخاب کړي 
ورسره په څنګ کي به له خلکو سره د 
تاریخی حادثو په آسانه ياد ولو کې مرسته 
وي. 
بالاخره ۳ جي آيا علامه رشاد 
توانبدلی دی چي د ژیپوهنیز کمپاین او 
همدا راز ژمنتیا په وجود كي دي خپله 
شاعري له هنري ار خه له زیانمنبدلو 
وژعوري؟ د دې جواب دا بیت ډېر ښه 
کولای‌سي. 
ستا خخه به زېږي دا د غرونو د لرمون‌اوبه 
يخي او روڼې د ونو . غو د ژوندون اوبه 
په دې خای کي د يوه غير عام لفظ 
انی په کارولو چي د موز لرونگي واي 
۰ ء ۰ تت 
په مانا دئ» علامه رشاد په خپل شعر کي د 
هنریت کنهرول له لاسه نه دی ورکړی. زه به 
هم د (مشت نمونه خروار) په تائید پر 
د هغه روح 
>F ¥‏ بر , 


ته په دعا 


د خوراک او خشاک آداب 


۱ ترڅوموکوم خوراک ته ښه اشتها نه وي 
مه‌یی خورئ (اداب الصالحین). 

۲ ډېر گرم خواره مه خورئ (نفع السائل 
والمفتي). 

۳ کوم خواره چي بد بویه سوي وي هغه مه 
خورئ (نفع السائل والمفتي). 


پا > لا 


( 


۹ل ( 






علمی. تاريخی. ادبي او پولنیزه محله 





دعلامه رشاد بابا ادبی او سباسی شخصیت ته لنده کتنه 





خدای بخسّلی پوهاند علامه رشاد 
بابا د افعاني ټولني لوی اساد عالم. 
ادیب تاریخ لیکونکی. سیاست پوه. ژب 
خبرونکی. شاعر» محقق او يو پېژندل 
سوی پین المللي شخصیت وو. زه به څنګه 
وکولای سم جی د هغه ستر پوهنیز 
شخصیت تر خیل مات قلم تر خوكي لاندي 
د هغه پر مدبرانه او متبحرانه شخصیت 
دي څه ولیکم . هغه څه چي د ده د علمي. 
ادبي» تاريخي. سياسي شان سره ور او 
مناسب وي» که چيري د علامه بابا پر 
علمي. ادبي تاريخي. سياسي. او 
فرهنګي شخصيت باندي کتابونه ولیکل 
سي زما په آند مبالغه به نه وي سوي لکه 
میرزا خنان جي ۾ حفید باباپه هکله ويلي 
a‏ ِ 
د حمید د شعروبحرته حنانه 
یو څوڅاڅکي دي لوېدلي ستا ابیات 


ځکه نو د فاضل استاد علامه‌رشاد 
بابا پرپوهنیز شخصیت خه لیکل زما تر 
نيمکري پوهي او توان‌پورته خبره ده. 
خد ای بخښلی علامه‌پابا د علم .ادب؛ 
سیاست په اسمان کي يو خلانده ستوری 
وو. هغه په خيلي مد برانه‌پوهي سره په 
زرگونو شاگردان روزلي او افعاني تولني 
ته ئې تقدیم کړي او د پښتني پولني تیاره 
ګوټونه ئې روښانه کسري‌دي. پوهاند 
علامه‌رشاد بابایه۳۰۰ال کال کید 
کندهار ولایت په لومری, ناحیهد بابروبه 
کوشه کي په يره علمي کوت کي 
پیداسوی دئ. د پوهاند صاحب په قول 
چي ويل به ئې: زما پلار عبدالعفورخان د 
خپل وخت يو متبحر شخصیت وو چي په 
انګليسي. عربي. فارسي او اردوژبو 
پوهېندی او؟ ایاپ هرو ملکو کي 
ګرځېد لی وو. دا هغه وخت وو چي 
افغانانو خپل سياسي استقلال د برتانوي 
استعمار خخه اخستی وو. د فاضل استاد 
د پېدا کبدلو په کال (۱۳۰۰ل) په کندهار 
کي لومری اخباریعنی طلوع افغان په 
همدغه کال یعني ۳۰۰ ال کي د مولوي 
د يو سو ې 
سو په ۳۰۰ ۱ل کال د حمل د میاشتی شتي 
وس بمب ابر انس 
جریده خپره سوهء په ۳۰۰ ال کال کی په 
کابل کي د ارشاد النسوان‌جریده هم 
خپرېدل. 

علامه رشاد بابا د شاه امان‌الله خان 
د پاچهۍ په دوره كي ښوونځي ته شامل 
سو چي د دريم ټولګۍ په اخيره کي د 


سقوي تاراک توره پرده پر وله افغانستان 
وغوړېده او هر څه د خاورو سره خاوري 
سول. 

په ۳۱۳ ال کال کي علامه‌بابا خپل 
لومری شعر ویلی دئ: په ۳۲۰ ۱ل کال کي 
ئې خیله لسومری, ادبي خبرنه چي د 
عبد الرسول ماشوري د شعري ديوان او 
سفرقامي ته اړه وه په طلوع افغان کې بر 
او خپره کړه. 

فاضل استاد تر ۷۰ کالو زيات د 
پښتو ژبي؛ پښتني ادب پښتني تاریخ او 
فرهنک په را ژوندي کول و کي علمي 
تحقیقات او خبرني کري‌دي: او تر سلو 
(۱۰۰) زیات علمي» ادبسي او تاريخي 
کتابونه ئې ليکلي دي. چي خيني چاپ 
سوي دي او خيني ئې ناچاپه پاته‌دي . 

پوهاندعلامه رشاد بابا په ۳۲۵ ال ري 
کال کي د ادب د ډګر څخه د سیاست ډګر 


ته داخل سو. . چي د ده د سياسي ژوند 










پيلامه له همدې نېټې خخه شروع کېږي پو 
ره ویو ادن کي ی 
ښاغلي محس دم شرکی په يل تیاب 1 
(ویش زلمیان) كي ليکي: E‏ 
چي په ۳۲۵ال کال کسید ویشس | 2 
زلمیاتو گوند جور سواو موسسين‌ي‌دا .2 
وه: 1 
.١‏ فیض محمدخان انگار 2 
٢‏ استاد ینوا 31 
۴ پوهاند رشتين 
۵. ګل پاچاالفت 


1 ارسلان سليمي 

۷ غلام حسن خان ساپی 

۸ نورمحمدترکی 

د ای رر دي پو رکه 
ذکرسول په کابل کي يوه ادبي ټولنه جوره 
که او په کوروکي به ئې علمي او ادبي 
غونډي کولي چي دغه ادبي غونډي په 
سياسي غونډو واوښتلې چي په ډېر لس 
وخت کي د افغانستان ټولي سيمي خاصتا 
پښتني سيمي لکه کندهار او ننګرهارئې 
تر خپل نفوذ لاندي راوستلې. 

سید مسعودپوهنيار بيا ليکي: د 
٣ل‏ کال په شاوخوا کي دا حاجي ګل 
محمد خان په کور کي چي د خدای بخښلي 
فيض محمد خان انګار پلار وو» چي کور 
ئې د کابل په چند ول کي وو د افعاني 
منوریئو له خوایوه غونډه جوړه سوه چي 
په هغه کی له کندهار خخه لوي استاد 
غاا ید الفی حنیسی: قاضل اساد 
علامه رشاد بابا: محمد رسول پښتون؛ 
قاضی بهرام اخکزی. عبد الهادي خان 
توخي. جيلاني خان الکوزی او خيني نور 
کسان هم وه. 

د ننگرهاراو لعمان خخه‌پوهاند 
صدیق الل خان رشتین» شمس السدین 
مجروح. مولوي قیام الدین خادم: ګل 
پاجا الفت او غلام حسن خان‌ساپی. 

د کابل خخه میرغلام محمد غبار؛ 
داکتّر محمودي: علام محی السدین 
زرملوال. محمدارسلان سليمي وردګ؛ 
مير محمد اسمعیل مبلغ او داسي نور وه 
چي د ویش زلمیانو گوند ئې تاسیس کړ. د 







ویش زلميانو مرامنامه داسي يوه 
مرامنامه وه لکه په کال ۲۸۸المریز کي د 
اځوائی افغانۍ ييا د فنشروطه شوافانو د 
ګوند د خوا چي جوړه سوې وه» خو په‌لږ 
توپیرسره. 

الف: د ويښ زلميانو د ګوند مرامنامه: 
١د‏ اسلام‌دین او اصولو ته احترام. 

۲د مطلقی شاهي پرخای مشروطه 
شاهی. 

۳٣‏ د عالمانو او مشایخو عزت او احترام. 
۴ه معارف تقويه کول او د مطبوعاتو 
ازادي. 

کد یور متسه رغد ل لوم چي 
تور امیربه ۱۸۹۳ زبردیز کال د برتانوي 
نماینده سره په خیل سر امضا کړه. 

٨‏ په افعانستان کي د ټولو قومونو او 
نژادونو ترمنځ ملي وحدت راوستل. 

۷ پښتونستان په جورولو کي د پښتنو 
او بلوخو ورويٌو سره مرسته کول. 

۸ له ظلم خیانت: غدر؛ رشوت اداري 
فساد او د درواغو څخه خان‌ساتل‌او د 
هغه سره مبارزه کول. 

٩‏ لويي پتونخوا (لوي افغانستان) 
اوسېدونکو ته په یوه سترگه کتل د قومي 
او قبيلوي اختلافاتو پرېښول. 

ب: د م‌شروطه له خواهانود گوند 
مرامنامه: 

١.د‏ اسلام‌دین او اصولو ته احترام کول. 

٢‏ په افغانستان کی معارف او مطبوعاتو 
ته وده ورکول. ۱ 

۳.د افغانستان سياسي آزادي ترلاسه 


کول. 


۴-یولنیز عدالت. مساوات‌او د ظلم 
محنیوی. 
۵« اقغانستانه ولو قومونو او قبیلوتر 
منځ ملي یو و الی راوستل. 
- په هیواد کي بې پري او آزاد انتخابات 
اخستل. 
۸ ملي حقوقو د لاسته راوړلو اود ملت 
د استازو د نظرلاندي د حکومت رژیم 
مشروطه کول. 

په ۱۳۴۳ ل کال چي د افغانستان 
نوی اساسي قانون منځ ته راغلی چي د 
لوي اسا سي قانون په ۳۲ ماده کي راغلي 
وه: چي د هیواد ټوله خلک بې له قومي 
رادي بي او منطقوي تعصب شخه 5ا 
وو جورو لو حق‌لري:د تو ادان 
قاتون د ۳ مي مادي په اساس تر ټولو د 
مع لوي از محمد 
تره کی د ویس زلمیانو د ګوند څخه ووتی 
او يو جلا ګوند ئې د خلق دٍیموکراتیک 
گوند په نامه تاسیس کی. چي ايه پولوژي 
ئې پر مارکسيزم او لینزم استواره او یو 
کمونيسټ ګوند وو چي د يخوالي 
شوروی اتحاد د خوا خخه حمايه کېدی او 
ئې د خلق په نامه ځخپرو! ل چې تر 
RRR ES‏ 
و رو ستدد خلق په گوند کي انسسعاب 
راغلی جي پر خلق او پرچم ډلو وویشل 


سول. 


بود جر ند و 


دو همه ډله د ډاکټر محمودي ډله وه 
چي د ویس زلميانو د گوند خخه بېله سوه 
اود شعله‌جاوید په نامه ئې يو 
ری کی کر چور کین 
د چينا د خوا حمایه کېدی. 

ذریسهوله چي د وی زلمیسانوه 
گوند تحخه جلا سوه هغه افغان ملتیان وه 
چي دوی هم د نوراحمد اعتمادي د 
صدراعظمۍ په ۱۹۱۷ زیردییز کال کي پر 
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استاد عبد الروف بينوا 
دزره خواله 


گرانه‌ ملگریه! 
وايي چي نوی کال راتلونکی دئ. د نوي کال په سر کي به پسرلی وي: 


پسرلی به له خانه سره د نوي ژوند زبری راوړي. دا زبری به په زرو کي د آرزو . 


درد پیدا کړي. دا درد به د ناامیدی, خزان وهلې غوټۍ وسپڼي او له هي به د 
مسرت او اطمینان ګل پيدا سي. 

دا چي دا زبری به له کومي خوا او کومو زرونو ته وي؟ دا د نوي ژوند د 
وږمې په لورونه او پپرزوینه اړه لري خو دا چې دا وږمه به د زاره ژوند د 
خاوند انو تر بڼه هم ورسېږي که نه؟ لا معلومه نه ده. 

خومره به د افسوس خای وي که د نوي ژوند وږمه زما او ستا تر کوره را 
ونه رسېږي او زما او ستا د آرزو ان وهلې غوټۍ همدا شان د نا امیدی په 
سړو اوسبلیو کي ناغوړېدلې پاته سي؟ 

هغه وخت ېه نو زما او ستا زور ژوند د نوي کال په غېږ کي داسي ښکاري 
لکه زره بوډۍ د ناويد واده په کالیو کي. 

خو هغه زره بوډۍ به د ناوي په پسول كي ضرور پر ځان وخاندي. مگر زه 
او ته به موسکي کبدلای هم نه سو . بلکي لکه زلمۍ ناوي چي د بوډا په ویره 
پوري خاندي نوی ژوند به‌هم دا شان په ما او تا پوري وخاندي. 

دا منم چي نوی کال له ځانه سره د نوي ژوند ژبری لري خو دا د هغه جا 
لپاره چي ځان یې نوي ژوند ته جوړ کری وي. لکه د بې سوره زاره رپاب څځه 
چي نوې نغمه ږغول مشکل دي. زړو مغزو ته د نوو افکارو لار موندل هم 
سخت او گران کاردئ. 

ملامت څوک دئ؟ 

نوی کال که زور ژوند؟ 

نوی‌زوند که زور کال؟ 

زه او ته؟ که هغه خوک چي زما او ستا د ژوند لارښوونه ورپوري ترلي 


هر څوک چي ملامت وي خو د نوي ژوند د خندا ور زه او ته‌يو. 

نو راڅه چي اوس خپل کور او خپل ځانونه د نوي کال د نوي ژوند زېري ته 
تیار کرو او د دې پر ځای چي نوی ژوند پر موږ وخاندي موږ پر خپل زاره ژوند 
وخاندو او پخپله خندا د خپل نوي ژوند د آرزو غوټۍ وسپټو او د خپل 
راتلونکي مسرت او اطمینان ګل ورځني جوړ کرو . که نه وي افسوس دي وي د 
هعه چا پر حال چي کال نوی سي خو د ده ژوند زور وي. یا نوی کال د ڼوي ژوند 
نوي آرزوګاني راوري خو د ده زړې آرزوګاني لاهم تر سره سوي نه وي. 


هنراو 
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عبدالقدیم پتیال لایق خیرک 
محل ملغلري 
ګوره په چي ته سې 
د ذهن ښار کي یو محل لرمه ون 
د عشق پر سبک دیع دغه ځای چوړ سوی مادي پر خوله لاس نیوه 
د هثرولو محموعه ده دغه بره اسي وة چې 


له ابدي ميني ئې خټه جوړه 


دا ستا په خوله کي پټي 


پکښي راڅوړندي تابلوي هر ځای دي ملعلري پټي 

هره تابلو ئې ده د ميني داستان جي څوک ئې ونه ويني 

هر یو انخور ې د خیالونو جهان جي خوک ئې ونه لوټي 

پکښي هواري د رازو سري غالی, 

خو دا سرخي ئې زماله وینو څخه ده د سهار ستر که 

زماد زړه له خاضکو- ۴ نکر وينو لکه د سهار سترګه جي 

په ډېرمنر نمښ و نار بر کی له خوبه وپاڅېږي 

د محل پوله دپوالونه خل کړي په ی ی وش 

دغه ځلا وه د هبندارو هنر ۰ ورته شينکي غوړېږي 

ما کری شیه بيا تر سهاره پوري وو اي 

د خپل‌نظر په زور [بلي ` زما لمر مخي گراني 

همدابلي او رنكيني آيني ژرراخرگنده سه 

ساتلي دي چي پیکه نه سي‌هیخ وخت ما وعوروه! 

محل خاموش دئ د درنې شپې په خبر 

مکر یو تشي روښنابي سانلی خیبره 

د يو پردېسي سليقي په حکم ما ني له جپلي غي 

دتا لته سای ب یا طنمعي بلي هعې ته خان ووایه 

ی کج ورته جانان ووایه 5 

ادي ورنه مي وغوښتله 3 
1 ي يفي ږعېږي e‏ : 1 

دا موسيقي زماد زخمي-زخمي خیالونو زګېروی دئ ای 3 

دې ترنم کي زماد سوي(آه) تالونه ګډ دي ید 2 

دې زمزمه کي زما د زړه هره درزانڅېږي و 3 

د موسیقی, له ختمبدو سره شپه و کر ي وداع پر مخ څپېړه راکره 1 

او زه د ورځي په ياد پرېولمه محل په اوشکو اسا رهو j‏ 


لړم - ۱۳۸۸ ش ښه ډېر وژرل 





د و حود سار ته مي پردېس زره ستا له بنده راځي 
د خوښۍ اوښکه مي تر سرو لېمو څرګنده راځي 
ياران هد پرخي چې ورټوله کړي د شپې لمله 
څاڅکي د ګل د پستو شونډو تر پیونده راځي 
چي سنه لوګي پر سره انګار سي له کبابه پورته 
داسی اهونه مي د وچ ستوني تر ځونده راځي 
د زره په ونه د بېلتون چنجی خولې ولګوي 
سمان د سترګو ته باران له پرېشان انده راځي 
کس دي ګرحوم د سترگو په چوکاټ کي داسي 
جي لمېېدو تې یو څو اوښکي زما له‌ژونده راځي 
ته سمدرسمندر حصک ک(ګو:له نا ره 
د وجکالۍ ځپلي زره ته مي اوس تنده راځي 
سم که کي کې ږدي شا وله د سکروټو منځ کي 
: حلفي ده دو ته بې د سرو سترگو له سپندهراځي 


5 پر ې بر بر 
اب 
عصمت الله بهیر 
عزل 
1 څپې د عشق‌او محبت يه سري اور لگوي 
۱ دعمرداسي شان حالت په سړي اورلګوي 


علمي. تارب" 






د زړه د درد يوه لحظه په تېرولو کال سي 
د ژوندون داسي اسارت په سري اور لګوي 
ته ئې مغروره بې پروا او په هیڅ نه ئې بنده 
دا شان‌دوراند شخصیت په سړي اور لگوي 
توري د حسن دي پر زړه زمارويا راولسي 
ځکه سپېڅلی تلاوت په سړي اور لګوي 


- 


. ادبي او تولنیز 







ه محله 


هره ادا سي پر زړګي لک هد غسر پرېوزي 
د مړو کتلو شرارت په سړي اورلګوي 
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احمد قاتی 

عزل 
د زره حسسري به په زره کي ساتې 
غميان به هر وخت په یه کي ساتې 


سترګي مو ښکلو ته آزارورکوي 
ستاد ځوانۍ شېريني هم ورکږي 
ترڅو به دا پلمېټ په غوله كي ساتې 
لکهدوا د لمس طاقسست تسه لسسزي 
ښکلي به هر وخت په سایه کي ساتي 


احمد قاني ېر مخ نې داغ ات ه‌دئ 
ته هم نښان په سپپاره کي ساتې 


بد بد رد بد 


ګران اغا الفت‌يار 
مناحات 
چي نسيم دي له زلفانو خسه رات ېرسي 


چي تر ماپوري را 
نورمنت د قاصد نه وړ مه هيڅکله 


چې ستاياد او زما خيال سره جوړه سي 
بپتنسببتزفسا دنجي جکر ته پسر هې ې 
که دي شونډي يو ځل بيا راپيمانه سي 
دوی وای نوم د نجلۍ مه راوړه په شعر كي 
سل مړونه دي تر يوې خو رصد قه سي 
له کاپ بب مخ هلا سوه آرزو لرمسه 
زما ژوند دي د سار نسوم ته نو شه سي 
ته د شم په شان لمبه سه راته رېږده 
الفست يار ب.ستا و مخ ته په وانه سي 


فضل الرحمن علیزی 
غزل 


کله جسک سم کله ‌يرځمه تاغواړم 


دا ستا هج ر په ما داسي کانې وکړې : 


د ملک په شان په درحُمه تاغواړم 
د زره ورانگي مي په‌تا پسي تندک خوري 
په ورو ورو لکد لمر خمهتا عسوارم 
دې بېلتون ظالم خو بيا دې ته مجبور کم 
وړمه کډه مساف حُمه تاغواړم 
ما ويل چي يو دیدن به دي پيدا کړم 
ستری ستړی له کودر خمه‌تاعسوارم 
دا پښې مي سوې تڼاکي په زره ستری 
لكه سوری مازيګر مه تا غواړم 
زه غليسزی دي کړم په داسي حال جانانه 
لکه روند درپسي غُورحمه تاغواړم 


غزل 
پاره‌د ستورو په کاروان کي دي تصویر لټوم 


لکه د اوښکو په ګرېوان کي دي تصویر لټوم 


زه دي د هجر غم یعقوب غوندي په پټه زغمم 
په ړندو سترګو په کنعان کي دي تصویر لټوم 


نور دي د کلي په کوڅو کي دیدن‌نه کومه 
لکه مجنون غوندي بیابان کي دي تصوير لټوم 


زه دي وصال ته له کلون و او كکلونلېږم 
لکه پوسف بس په کاروان کي دي تصویر لټوم 


د عليسزي د زره قراره ياره چیر تسه سولې 
لکه د تن روح په جان کي دي تصویر لټوم 


احمدالله خر گند 
عزل 
لهزرا سره هم راه لکسه لیسهوای 


جسواهر ئې په لېمو کي رري غله وای 


د ديد ن وای د بښپوقلم نه ګوتو 


د زره کور مي د عشق سیند وای لاهو کری 
د درياب د غېږي خسوب مي پر لېمه وای 


د د ياد له کلي کډه مي وای کړې 
د سکون په هديرو کي وای بيدهوای 


چي چښاک د زړګي ويني غم خواړه وای 


کاشکي ساندي او فرياد زما په خوله وای 


زه څورګنسد که ګاونډی ستاد کوڅووای 


نه به ته وای ګیيله مه ئه به زه وای 


ساره چي ته يې پر هغه لوري 
غم خو دي نه وي ښادي دي اوري 
د مخ برېښنادي يو وار ښکاره که 
چي ښه جمال دي خواران وګوري 

ملا حسن اخوند - د تلوکان 





پوهنوال احمدشاه زغم 


د ارواشاد استاد عبدا لشکور ر شاد خبر نیز منود 


90909 . 


سریزه: 
علامه استاد عبدالشکور رشاد د 

خبرني او تحقیق په ډګر کي بایسته 
سپيني سپوږمۍ ته پاته کېږي چي د رونا 
تر څنګ ښکلا او حسن هم لري. خبرنه. 
تحقیق با (6562۲01۱) د لیکنی هغه بهیر 
دی جي د یو علمي. ادبي. تاريخي. تولنیز 
او... هدف د خرگند ولو او موندلو له پاره 
تر سره کېږي. خبرنه نوي پنخونه او 
رامنخته کول نه دي. بلکي په زرو متولو یا 
موضوعاتو کي نوي پلهني او موندني 
دي. دا لټونه د یو هدف د تر لاسه کولو له 
باره ترسره کېږي. د محقق ناپایه تنده هغه 
مهال خړوبېږي جي خیله ورکه ومومي: 
خکه نو خم نه: 

په زرو كي لټول او نوی خسرک دی 
خپل هدق په لوري تک دي ګر چي ورک دی 
بس د زره ويني پرې خسوره‌او لټوه يې 


په غوټه بهآخسر مومې خسیل مسرام! 





د چا خبره په ټولو ورکو پسي څُراغ 
اولاټین اخيستل د محقق دنده نه ده بلکي 
هغه څه چي د يوې ټولني د فرهنګي 
بای لامل رشي تحقق کې تحقق 
غواړي. په ټوللیزو واقعیتونو پوهېدل 
پوره درک غواړي خو د هغو څېړنه او 
سپړنه د اولس او خلکو پوهونه ده. 

چچ ر نکی جر "د حقیق با 
د شنه سمندر تل ته ځان ورعورخول او 
هلته د قيمتي دانو موندل‌دي, د سمندر په 
تل کي د نامعلومه قيمتي دانو موندل د 
ماهر لامبوزن کار دئ". د تحقیق بهیر په 
زره يوري او لايتناهي مزل دئ. خو دغه 
مزل باهدفه مزل دئ. نه پوازي محفق. 
بلکي نسلونه سرمنزل ته رسول‌دي. 

و رکه مونده کېږي؛ خو چاودن د زړګي غواري 
خوک چې پسي گر حي نو به ډکي ليي راوري 
د تحقیق کلمه: 

'د حق له مادې څخه اخیستل سوې 
او د حق له پاره ډول ډول معناوي راعلي 
دي. د هو له ډلۍ سیده. سم او د باطل 


ضد ثابت او د واجب معنا و کړه سوي او 
له همدې امله د باري تعالی یو نوم حق هم 
دي"(۳:۱). 

اصطلاحاً تحقیق یا څېړنه. د حقیقت 
د کشفولو له‌پازه یو لاره په نښه کول د ئ, 
د حقیقت تعریف او مطالعه ده. د نويو أو 
رښتینو پوهو د تر لاسه کولو له پاره په 
عامي ترګه پچ کول دې دغه پلټنه: 
پوهه او درایت غواړي او د روښانفکره 
پوهاتو کار دئ. دغه کار (څېړنه) عالي 
پوهه او پوره پوره مطالعه غواړي. داسي 
نه چې دغه دروند او له مسئوليته ډک کار 
هر څوک تر سره کولای سي او دغهاکار د 
هري ورځي کار دئ. رخصتي نه لري. 

”نهدي کارد هر نااهل بول‌هوس*" 


٢ 


نو خطان واړه ارمان کا باري ځکه 
ته رسېږي د پرون په چاري نن لاس 
(۸۹:۲) 

"تحفیق د علمي او تولنیزو ستونزو 
او موضوعاتو درک او راسپرنه ده. خو په 
پوره علمي دول سره تر سره کبده 
آغواري"(۳: ۳۴). یو پوه وايي: " 
خبرني کار له کره کتني سره ترلی دئ. 
يعني څېړونکی بايد د کره کتني په اصولو 
پوه او له دغه بهیر سره سم جلند ولري. هره 
څېړنه نوی موندنه ده» که دغه موندنه 
(تحقیق) په علمي پوهي سره نه وي تر سره 
سوې او یا تر سره نه سي نو د ګټي پر خای 
به ئې تاوان ډېر وي. هغه پل چي مخکنیو 
ایښی او اخیستی دئ» پر هعو تلل کوم 
کشف او موندل نه دي» بلکي د هغو لارو 


د 


اوارول. ښایسته کول او کریرول دي چي 
نور پرې تللي او راي*.(۳: ۱۷) 

د تحقیق بهبریو ډول فنی اصول‌دی: 
۳ اصول په فني توګه او في پوهه تر سره 
کېږي او د علمي کارونو : لاپیاورتیا له 
پاره د (حیات اوبه) دي. هغه قومونه د 
حیات له اوبو ګټه پورته کو :ی سي چي په 
خبرنه پوه او نوميالي پوهان ولري. زموږ 
په هیواد کي د نورو څېړو کو تر خنک 
استاد رشاد همدا ډول نومیا ی وو. 

علامه عبدالشکور رشاد زموږ د 
هیواد او سيمي په کچه هغه وتلې نامتو 
څېره ده چي د ډېرو علمي بریالیتوبونو تر 
څنګ د تحقیق. څېړڼي یا 656۵۲0 په 
ډګر کي لوی لاس او پیاوری مهارت لري. 
استاد رشاد په خبرنه کي ځان ته جلا لار او 
مبتود لی د یو با ارزښته هدف له پاره 
ازا ځ نت وره کوي. يو« مزضوع 
تر هغو څېړي او رالوڅوي ئې. چي ټول 
لوستونکي اوه کړي: د ده هره څېړنه 











سو د استاد هره څېړڼه یو نوی علمی او 
ادبي کشف او اثر دئ. نوموړی که هره 
موضوع څېړي. د نوی علمي مېتود په 
طریقه نې څېړي. د يوې موضوع د خېړني 
او سپیناوی له پاره په لسګونو علمي 
دلیلونه او مأخذونه وراندي کوي. له 
راوي وروسته بل راوي ته ځي او آن د 
راوي. راوي لټوي. ارواښاد اساد رشاد 
دغه ټول کارونه په پوره مینه: ډېر مهارت 
او خورا حوصله تر سره کوي د استاد د 


تار 


یو 
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علمي ژوند ارخونه وبر ستر او درانه دي؛ 
خو ترنورو ئې د استادۍ او خبرني اړخونه 
ډېر برجسته‌دي. 


د استاد رشاد د خبرنیزو آثارو 
هو یت او ارز شت : 

خبرنیز اکا خغه قيمتي شتمني ده 
جي د ملتونو د ویار لامل گرخي. د 
ارواشاد علامه استاد عبدالشکور رشاد 
ټول نیز تحقیقیآک ر که په هره برخه کي 
دي. زموږ د ملت له پاره د پوه علمي 
ورتیا. هویت او بااژژښته سند مثالونه 
دي. د دغو آثارو علمي هویت په هغه وخت 
لا ارزشتمن وي چي زموږټول پوه او علمي 
پښت ئې د څېړني وخت او موقع ومومي 
هله به ګوته په غاښ سي چي استاد رساد 
او حبيبي او... خومره فرهنگي او 
کلتوري لوريني پر دې ملت کړي دي! 

لا به هله د حيرت گوته په غاښ کړي 

چي مضون د ژوندانه ته مي يار خير شي 

استاد عبدالشکور رشاد که په کابل 
پوهنتون کي د استادۍ دنده درلوده او یا 
د علومو په اکاډمي کي تې خپل قلم 
جلولی او د الله # لاهوتي سوګند چي: 
(ت وَالْقَلْمِوَمَامَتَطُرُونَتٍ) (۴...) 
ته ئې لاهویت ورکری دئ او دغه الهي 
زرین قول کې لا مزین کری دي د دغه 
مسئولیت د پوره درک له مخی خدای 
بخښلي استاد څه د پاسه (۷۰) کاله خپل 
خوږ ژوند لیکني او څېړني ته وروباخښه 
او داسي خبرنیز آثار ئې رامنځته کړل چي 


هره کرښه ئې تلپاته هویت او ارزښت لري. 
استاد عبدالشکور رشاد "د ژوند په بهیر 
کي یو شمېر باارزښته آثار ليكلي او په 
سلگوئو عنوانه مقالې او کتابونه لري د 
هغې له دلي څخه کابو (۵۹) عنوانه چاپ 
او تر (۸۰) ډ بر ناجاپ‌پاته‌دي"(۰)۷۱-۵ 

بايد وویل سي (تخليقي آثار) او 
راټولوني ډېر خله» ډېر ژر د جاپ او 
خبرونو توفیق مومي. خو خبرنیز آثار تر 
ځنډه پوږي اچاپ لپاته. کي علامه 
رشاد په وار وار د نورو دوستانو په آثارو 
خبرنيزي سريزي ليكلي. شنني ئې کړي او 
کابو ډېري ليكني او ډېري څېړني ئې د 
استغنائي کلتور له مخي ناچاپه پاته سوي 
هم دي. هغه آثار ئې چاپ سوي چي د نورو 
له خوا لاس په لاس ارتیا ورته پېدا سوې 
ده او ئورډېر تاچاپ دي. د علومواکاډمۍ 
ځوانه او ځیرکه محققه جمیله سروري 
وردګ د ارواښاد صدیق روهي په حواله 
ليکي: "علت دا دئ» ده ته خپل نفس او 
پښتونولي اجازه نه ورکوله؛ چي د کتاب د 
چاپولو غوښتنه د چا څخه وکړي. اکثره 
کتابونه ئې د علمي موسسو له خوا چاپ 
سوي دي» استاد هیشکله د خپلو آثارو او 
لیکنو د چاپ له پاره کومي مرجح ته 
مراجعه نه کوله. ډېر ځله داسي پیش شوي 
چي یو شمېر خواخوږو فرهنگیانو د استاد 
ارادتمنداتو او د علمي مؤسسو له ډېر 
تینگار وروسته: په دې توانيدلي چي له 
پوهاند رشاد خخه یو کتاب واخلي او 
چاپ ئې کړي ".۷۲:۱ 


د ارواښاد استاد ټولي لیکني او 
مقالي درني څېړني ته پاته کېږي او هره 
خبرنه ئې بو کره او معتبر اثر گهلای سو او 
آن ژوندي ما خذ ونه‌دي .د چا خبره د ده هره 
لیکنه ارزښتمنه ده. چي هره لیکنه به ئې د 
راتلونکو نسلونو له پاره د لارښود په څېر 
وي او راتلونکی نسل به د هغه په روڼا کي 
خپل د ستونزو مزلونه لنډوي 

د متن څېړني او مقالوي څېړنيز 
مبتود تر څنګ ئې د لغت پوهني. ریشه 
پلیتي» زیی شنني ژبلیږ خر کنو از 
لرغون پيژندني په برخه کي عالمي پوهه 
درلوده. په دقیق او کره دول به ئې د پوي 
کلمې. يوه نوم ريښه پلټله» لرعونه به ئې 
سي پلټله او لد کور خا 
مېتودولوژۍ او پوهونو سره سمه به ئې د 
هري کلمې او نوم‌هویت برالا کاوه» د ده په 
څېړنه او مخامخ خبرو د هر چا تنده ماتده 
او هرومرو به ئې خپل خواب پکښي 
مونده. د استاد له ټولو څېړنو په تېره. د 
زړو متونو له څېړلي سره مینه ډېره وه. زاره 
متون تې په خورا دقت سره کتلي. څېړلي 
و بيا ئې میدان ته راویستلی هم دي. په 
ادیپوهنه او لرغونپوهنه کي د ده آثاراوآن 
هه مقاله یو نیو ال شهکارته ورته دی 
هر اثر په خبرنه ئې زره جاودن زغملی او د 
سترگو اوبه ئې پري وچي کړي دي. 


د استاد ډېرو خبرنیزو آثارو په 
خیلواک ډول د جاپ توفیق موندلی دئ. 


پر هغو آثارو جي استاد خبرنيزي سريزي 
ليکلي او يا ئې ورباندي نقد کری داسي 
ګڼلای سو : 

۱- لودي پشتانه. په (۴۵۱) مخونو 
کي لیکل سوی. خبرنیز معلوماتي- 
تاريخي اثر دی چي په نوي فکر سمبال او 
مستقل کتاب دئ. 

)٩۴( د یکو میا مره په‎ ٢ 
مخونو کي برابر سوی. چي : ېره برخه ئې د‎ 
استاد ماهرانه څېړاه پرابرو. د ميا عمر د‎ 
ژوند پېښو تر څنګ د هغه پر مفکوره او‎ 
باورونو پوره خبرنیزه رڼا اجول سوې او‎ 
۱ ی‎ 

- دربارۀ ظفرنامه اکبری و ناظم 
آن: په ې استاد انتقادي لیکنه 
کر" تاريخي تېروتني ئې د څېړنیز 
مهارت او مبتود له مخي په گوته کړي او 


چاپ سوي‌دي. 
۴- د خیرالبیان لعتونه: دغه اثرجي 
کله پیدا سو؛ نو له ورو جاپونو سره سره 


درانه استاد په کابل کي ورباندي دري 
پياوري خبرنيزي مقالې وليکلي: لعتونه 
ئې راویستل او له نويو معلوماتو سره ئې 
ټولني ته وراندي کرل. په حقه سره ویلای 
سو چي د استاد دغه خبرنه. په روښاني 
غورځنګ باندي يوه وې علمي پېرزوېنه 
وه. 

۵ - د پټي خزاني فرهنګ (لومړی 
ټوک) چي په (۱۰۱) مخونو کي چاپ سوی 
(۷۴) لغتونو په برخه کي پوره او کره 
خبم نیز معلومات وړاندي سوی دي. 
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٩‏ - د احمدشاه بابا د دیوان 
غورجان؛ د ده لس مقالې. د ابن سینا 
مخارج الحروف. ويلي د پښتنو په وخت 
کي. د امیر خسرو دهلوی هندي شاعري. 
د دولت لواټټي دېوان. د واصل روښاني څو 
شعرونه. ګلشن روه د رابندر ناټ ټاکور 
(تاج). احمد شاهی شهنامه. د میافقیرا له 
اسماء الحستی؛ د حاجي جمعه باركزي 
دېوان. حافظ الملک حافظط رحمت خان 
بړېڅی او د هغه کورنۍ او نور ګڼ شمبر 
خمرنیز آثارو باندي خبرنيزي سريزي لیکل 
شامل دي. چي مزر نټ خېرتي په برخه 
کي سر لاری ګپلای سو. 

استاد که پر تاریخ لیکنه کړې. يا په 
ادییاتو کي او يا نورو برخو کي د پوره 
پوهي. غوره درک او زماني ارتیا له مخي 
ئې تر سره کړي دي. د ده لیکنه نه يوازي 
نوي خبرنه او معلومات دي. بلکي نوی 
سبک او مبتود ئې ګټلای سو. استاد د 


پو لویو موضوعاتو د سپينانوي له پاره خه 


چي د يوه لعت د معنا کولو او په هغه برخه 


( ۱۳۸۹لٍ)کي د معلوماتو د ثقه کولو په خاطر دومره 
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مراجعو ته دروازې ورټکولي چي د هر 
ژورنالست له حوصلی بهر کار دئ. د دغي 
خبري ارزښت د پټي خزانې فرهنګ ۱۳۹۲ 
کال چاپ کي داسي تر سترګو کېږي. د 
مثال ته دول: د استاد عبد الشکور رشاد 
(آر ۲ (اس- مد ) بنسټ تاداو: پسخ؛ 
بنیاد: اصل) پسي خومره منابعو ته 
مراجعه کوي. نوموری ليکي: "دغه کلمه 
پیرمحمد میاجی په ا۸ حالت کی داسی 
کار کړې ده: : رن م 


شيخ متي چي خلیل و 
دی له آره لوی ولي و 
(پټه خزانه۱۳۱۰مج) 

دغه لعت د مياجي تر زماني سل کاله 
پخوا ملا الف هوتک همدغسي او په دغه 
معنی راوړی دئ: 

دی له اره و ښاغلی 
څه» که سو په ویر نتلی 
(بحرالایمان - ۱۰۱۹هق) 

د ملاالف تر زماني تقریباً دوه سوه 
کاله پخوا اکبر زمينداوري د ګوډ تبمور 
مغاضره دغه کلمه موه کار کرنده او 
7 حالت ئې آره دئً: 

دغه آره ئې سوه ټینګه زما په زره کي 

د رقیب سره خندا کړي هوسېږي 
امیرمحمد خان وزير راته وویل: "په 
وزپرشتان کي (آر) کلمه د اصل په معنی 
اوس هم ژوندی, ده. مثلا ويل کېږي: 
خانگل له آره پوگر دئ. یعنی له پلار و له 
نیکه‌بزگر دئ. یا خان میر له آره درواغجن 
دی بو له خابه (له اصله) درواغحن 
دی". په نشسکریت كي ۱۷۲ کلمي د 
جوهر ذات. مغز او سوچه معنی درلوده. 
هیرا-۲۱۱۲ کلمه جي اوس په هند ي ژبه کي د 
الماس په معنی كاربري: له دعي ريښي 
جوره ويله کبدله. چي لعوي معنی ئې 
اصیل (جوهر) وو. ويل کېږي په آرپا 
38 ار ایریا ۸۱۲۱۷۵ (۸۵۱۲۳۷۵) کلمو 
کي جي د اصیل او شریف معنی لري 
(13۷) د نسبت شاوندی دئ. رېښه ئې 
(Ar)‏ یا (17) چي د اصل او مجاز اشرف 
معنی لړي. ابوالفرج قدامه بن جعفر 


بعدادي(۳۲۰ هق مر) هم په کتاب الحراج 
و صنعت الکتابة کي د (ایران) د کلمې 
ریښه (اير ۸١‏ ) بللې ده. د پالي ژبي د 
Maharaggo‏ نومی کتاب په (۱۹۰۲۰۱) 
برخو خي د Ariyasachccam‏ توصيفي 
ترکیب د سريف حقيقت په معنی راوره 
سوی دئ. (آر) کلمه په پښتو کي د پېغور 
په معنی هم کارېږي. چي خيني کسان ئې د 
عربي (عار) پښتو سوې بڼه بولي. (آر) 
کلمه په پښتو کي د خیال او نظر په معنی 
هم ويله کېږي. لکه: پلائي مي په آر نه 
راځي".(۰۵۰۷٠۰۸۰۷۰٢)‏ 1 

استاد عبد الشکور رشاد منغ که له 
بهرنیو ژبو خيني ژباري هم کړي؛ پر هغو 
ئې پیا دومره خبر نیز معلومات وركري چي 
له اصلي مطلب خخه د خبرنيزي سريزي. 
پایخورونه د سړي ډېر خوښېږي لکه 
د(قصه ځوانۍ خونړنۍ پېښه) جي خدای 
بخښلي رشاد حاسیه او څېړنيزه سریزه 
ورباندي لیکلې ده. نوموری په يوه پېښه 
پسي لسګونه کورنی. مجلې کتلي. له 
یقین وروسته ئې لیکنه پرې کړې ده. په 
پاې کي ئې يو دوې جملې را اخلم: "له له 
مرغه ټولي مطلويي ګڼي جي (اتو) ته ئې 
شمېر رسید ۰ یو په بل پسې راورسېدلې او 
ډاقادې د تکميل له پازۀ في که خاشيي هم 
پر زياتي کړې. زه پښتني نړۍ ته د دې 
ترجمه سوي اثر په وراندي کولو خکه 
خوشناله يم چي ګوندي په دې وسبله سره 
مي د پښتلو يوه پا که او پر افتخاره قرباني 
له هېري ژغورلې وي. عبدالشکور رشاد" 
(۲-۸). 


( فواید فقیرالله. اسماء الحسنی. 
میا فقیرالله او نور ډېر ګڼ شمبر آثار شته 
دي چي لوی استاد زموږ د هیواد نامتو 
قلموال) ورباندي علمي او هر ارخيزي 
خبرني کړي دي. چي دلته د ولو راورل 


ستا د نایست گلونه :بر دي 
ځولۍ مي تنګه زه به کوم بو تولومه 


خدای بخښلی يپ هاند استاد 
عبدالشکور رشاد په حقه سر ۵ زمور د 
فرهنگي ټولني د نيلي آسمان پر مخ هغه 
روښانه لمر وو. چي له بده مرعه له خلبد و 
پاته سو. پوهاند عبد الشکور رشاد هغه 
لوړ ادبي شخصیت دئ چي ده په خیلو 
خوندورو اشعارو: ادبي او څېړنيزو لیکنو 
او پنځوئ زموږ د هیواد فرهنگي او 
کلتوري نام و نښان لور کری دئ. که رشاد 
غوندي روښانفکره لور آنده: بزرګواره 
شخصیت په نورو ټولنو کي وای نو اوس 
به ئې په موزیمونو كي مجسمي وای! هغه 
په دلته ښه لګېږي چي وايي: 
خلک له خاورو نه زر جوړ کړي 
زه بدقسمته یم سره زر خاوري کومه 
نو استاد رشاد د روهی صاحب په 
وینا هغه لیکوالو ته پاته کېږي چي: 
موضوع ټاکي. ارتیا احساسوي او د 
خقبقت د موندل و لدبان په پاټ بېل کزي. 
)۴۷-4( : 
علامه رشاد د ریسرج له لرغونو. 
منخنیو او معاصرو شېوو او مبتودونو 
کار اخیستی دئ. لکه چي د مأخذونو په 


- 


٢ 
1 
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ورکولو او شکاره کولو کي د علامه 
حبيبي پر لاره پل ږدي. د بېلګي په دول د 
پټي خزانی فرهنک د لغتونو په خبرنیز کار 
کي لرعوني دود کاروي (شیخ متي جي 
خليلي و - دی له آره لوی ولي و. پټه خزانه 
۰مخ). 

دغه شیوه نعمت الله هروي او د 
خورشید جهان لیکوال. یاقوت حموی: 
حدود العالم او ډېرو نورو لرعونو لیکنو 
کي هم کارېدلې ده. رشاد په کلاسیکه او 
معاصر شبوه مأخذونه شوولي يعني د 
کتاب له نامه سره ئې د لیکوال نوم او د 
کتاب مخ هم په ګوته کړی. خو له دې سره 
سره ئې د نوي اکاد ميكي څېړني پتي او 
مأخذونه هم کارولي دي.(لیکوال. د 
کتاب نوم. کال. خای. مطبعه او نوري 
ځانګړني ی هگوته کړې). 

د خبرني په کار کي د ډېرو 
بریالیتوبونوتر منک دا خبره ډېره مهمه ده 


پوه جي نوموړی د نړۍ په ژوندیو معثبرو ژبو 


او...) نورو پوهېده. استاد به په يوه کلمه 
پسي د نورو او خپلو ژبو لرعوني متون 
لټولاعلمي پاټني بدقي گولي:کتابونهبه 
ئې پاڼه پاڼه لټول. نظرونو ته به ئې 
مراجعه کوله. یاداښتونه به ئې رالټول: د 
خیلو تجربو زېرمي او خزاني به ئې کتلې. 
د روایتوئو دئیاگی, ته به ورغی او د مرکو 
لاره به ئې خیله کړه. له ډېرو ساده خلکو او 
ټولنو به نوموړي یاداشتونه اخیستل: 
خلكو به له ده څخه خپل معلومات 


بشپړول. خو ده به د راتلونکي له پاره خپل 
ياداشتونه راټولول. 1 
استاد به په خبرنه کي د هري 
موضوع. عنوان او کلمې ښه تعریف کاوه: 
د پدیدو ماهیت به ئې ښووه؛ د مفاهیمو 
ستاینه به ئې کوله. مقایسه او پرتلنه به ئې 
کول د نظریوانقد او که کثه بهئې کوله. 
دلبل او اثبات به ئې وړاندي کاوه: د 
موضوع پوره تحلیل به ئې کاوه. قضاوٽ 
ئې کاوه. ژبني. ادبي او فکري خواوو ته 
به ئې بشپړه توجه کوله. نوموړی هغه 
پیاوړي قاضي ته ورته وو. چي له 
شواهدو. څېړني. تفکر او قضاوت 
وروسته به ئې مثبته نتیجه سړي ته په لاس 
ورکوله. که په لنډو ټکو کي ووایم. د 
خدای بخښلی استاد رشاد هر خبرنه او هر 
خبرنیز اثریوه کره صنقي لکچر او درس ته 
پاته کېږي. چي ښکاره ګټه او نتیجه لري. 
د ده خبرنه سرتاجه او مخکشه ده چي الله 
کل دي مور د ده د قلم په قد ر خبر کړي. 
د خوشحال قدر که اوس په هیچا نشته 
پس له مرګه به کې یاد کا ډېر عالم 
MAY -‏ 
مأخذونه: 
له قرآن کرم بار الذي هة 
ويشتمه سپاره. سورة الفلم. 
۰ آیت. 
۲ خوشحال خیک. کلیات؛ ۱۳۸۴ 
کال پېښور: قصه خوانی.: 
دانش خیرندویه ټولنه. د 


تخنیکن خانگي خپرونه. 


. رشاد عبدالشکور د پټي خزاني 
فرهنک (لومری برخه) ۱۳۹۲ 
کال. کابل: کابل پوهنتون, د 
و تست 


وشاه اکور قصد 


. روهي محمد صدیق د څېړني 
لارښود. ۵کال. کابل: د 


افغانستان د سیمه ليزو 
مطالعاتو مرکز خپرونه. 


۰ روهي محمد صدیق. د پښتو 
ادییاتو تاریخ. (دویم چاپ). 
۴ کال. پښور. قصه 
خواني. دانش خپرو نویه ټولنه. 
فاخر داکتر علی» اپراز عمومی 
تحقیق:(دربیم جاپ) ۱۳۸۴ کال 
اپران: تهران پوهنتون؛ نشراتو 
مر کز خپرونه. 

: نمهي فضل الرحمن. راهکار 
های پژوهش علمي. (دويم 
جاپ) ۷عکال. هرات: د 


هرات د آزادۍ دولتي مطبعي 


چاپ 
مرمند عبدالحمید. کلیات. 
(دويم چاپ) ۱۳/۳۳ کال. 


دانش 
خیروندویه ټولنه. د تخنيکي 


شور قضه خوانی,. 


5۳ 


۱ 


تر خو مو توان کېږ 


وردګ جمیله ښروزي» د 
اکاډيمېسن عبدالشکور رشاد 


ژوند او آثار. ۱۳۸۸ کال. کابل: 


د علومو اکاډيمۍ د نشراتو 


زیاست. 
James M. Mccrimmon.‏ 
Writing with ۳۰۰۳,‏ 


Illinois ۷۰ 


لاج څې 


د خوراک او خشاک آداب 


د خوراک په پیل کي که مو بسم الله 
شبره سي او په منځ کي در رته‌یاده سي 
نو په لاندي دول يې ووایاست: 
(بسم الله اوله و آخره) (ترمذي. 
النووي). 

ډوډۍ باید له خپل مخ او خپل طرف 
چا رالرى ىنناد ياد 
بل چا له مخ څخه یې مه خورئ (ابو 
داود. ترمد ي). 

له ډوډۍ خورلو وروسته لاس 
پربولل او په خوله اوبه رغم‌ول سنت 
طریقه ده (علیکم بسنتي بحواله ابن 
ماحه). 

ي. د ظالمو خلکو 


هه وی يه وم مورد 


٩‏ ادبی او پولنیزه 








د اکاډیمېسن ر شاد یو خبر نیز خصو صبت 













علمي. تارب 


سر محقق عبداللّه بختانی خدمتکار 





۹ ادبی او ټولنیزه محله 


3 
2 


پښتنه مور دي کښېني» افغانه مور 
دي کښېني. د زمانې موردي کښېني. ییا 
دي داسي زوی‌راوري: لکسه علامه 
اکادٍیممسن پوهاندعبدالشکور رشاد! 

الله پاک دي ئې وبخښي ! 

هغه عالم وو دانشمند وو محقق وو. 

له ګهوارې څخه تر ګوره پوري: د 
لاب زد امش ارتي خو نکی 
ښندونکی او خپروونکی. 

مسا وې هغه محقق وو. هو! هغه 
مختن یا 

د ژبي. ادیساتو او تاريخ په خانله 
ځانله څانګو کي ئې تحقیق کاوه هغهد 
کلمې په پوره معناء کامل محقق وو هغه 
رښتیا هم په تحقیق بوخت وو. 

تحقیق: حقيقت که خان ربز لز او : 
هغه موند لو ته وائې. دې مرحلي ته د 
ظاهري علومو خاوندان کشف يا اختراع 


وایی او د باطنی هغه دا شهود او کرامت. 


استاد رشاد به په خپلو علمي 
خبرنیزو لیکنو کي ډېره هڅه کوله چي ځان 
د موضو ع حقیقت ته ورسوي. 

عام محفقان, په تېره بیا اوس اوس: 
زموږ زیاتره محققان د یو بل لیکوال‌یا 
محقق لیک او وینا ځان ته سند بولي او په 
هماغه‌سند خپل تېزس. خپله وینا: خپله 
ادعا مدعا ثایته گهی. مگر علامه‌رشاد 
داسي نه وو هغه کله به چي د خیل راوي 
يا مأخذ سند ترلاسه کم بيا به نو د راوي 
راوي او د مأخذ مأخذ پسي شو. د شفاهي 
راوي او د تحريري ما خذ د لیکوالد ثقه 
توب پسې شو. 

د وينا او لیکني د معقولیت‌او نه 
معقولیت پسي شو همد اسي به تر هعو 
پوري پورته او مخکي تله خو چي ېه ئې 
په کو مه خبره زره اوبه وڅښلې. په دې لاره 
کي به ئې د راوي او راویانو»د مأخذونو 
او متابعو:ذ استدلالوئو او استنتاجونو پر 
اختلا فونو او توافقوئو او پر کره والي او 
نیمکر تیاو پرتلیزه نفد هم کاوه او خپل 
نظر ئې هم خر گند اوه. 

هغه نقاد محقق او محشق نقاد وو.د 
نقد او څېړني يا د خبر‌نیز نقد او نقادانه 
خبرنی په بهیر کي. هغه يوازي د نورو د 
ویناوو او لیکنو په مقابل كي سخت دریخ 
نه وو بلکي د خپل ځان د لیکنو په باره کي 
ئې هم سخت گيري کوله» خپله لیکنه او 
څېړنه به تې پيا بيا کتله. سره او کره کوله 
او به اينه ئې زیاتوله. 

د همدغسي کره عمل د تکرار په لړ 


کي. د هغه ډېر کتابونه لا ناچاپ پراته دي. 


په نړۍ کي دغسي محققان ډېر لږ دي او 
چي دي د دې ډګر قهرماني بالاستحقاق د 
هغو په برخه شوې ده. د دغسي ښاغلو 
دوې نموئې امام بخاري لال د حضرت 
محمد ## د احادیئو د ټولولو په وخت 
هزیر ایستلی دئ. دا هم‌شوي‌دي 
چي کله ناکله د راویانو د لړۍ د یو تن 
راوي او د هغه د روایت د ثء کولو او ځان 
ته پر هغه د قناعت حاصلواو له پاره. يوه 
میاشت د پښو مزل کری دئ. د همدغسی 
غور او دقت؛ زيار او زحمت نتیجه دا شوه 
چې د احادیئو د امامانو پوهانو له خوا 
”صحيح البخاری" د احادیتو محموعه 
”اصح الکتاب بعد کتاب الله" و گیل شو. 

په را وروسته دوران(۱۹۱۰-۱۸۲۸ 
م) کي د روسپې د لوي او مشهور 
عیومائیس لوی ليکوال. لېواتولستوی 
کومهلیکنه به چي د هغه د سکرتر په 


ذریعه ټایپ شوه نو د تایب د ناسمو د 









سمون له پاره به‌ئې ټایپ شوي پاڼي په 
خپله وکتلې. ګر د ې سره به ئې په متن 
کي هم ګوتي ووهلې. په الفاظو کي به تې ( ۹ل 
دومره ادلون‌بدلون‌او کمی زیاتی راوست 
چي د مضمون د بيا ټایپولو ضرورت به 
پېښ ملو ما په للها یلو سر کو چم 
۴م کال په (یاسنا پلیانه) کي د دې 
لیکو ال په کور کي (چي اوس د موزیم بڼه 
لري) د هغه د داسي لیکني متن کتلی دی 
چي اته خلي د هغه له خوا کتل شوی او بيا 
ټایپ شوی دئ تر دې پوري چي وروستی 
وریانت له لومړني شکل سره ډېر تغیر او 
توپیر موندلی دئ. 


هو! کادیمیسن رشا هم دغسې وو» د مجلس اداب 
د تولستوی‌په‌شان مګر دې توپیر سره 5 , 
چي د يو خوار؛ وروسته‌پاته» د دنيا په 


غمونو او بلاوو کم بېوزلي هيواد. دې . تل هخه کوئء چي په نک او 

دانشمند . په خپل ټول ژوند كي نه سکرتر غوره مجلس کي کښېنئ (ابو 

درلود؛ نه کاتب او نه مبیض (پاک نویس داود -دوهم ټوک). 

کوونکی) او د همدې خوارهیواد د نورو ۲ په مجلس کي چي مو چيري خای 

بېوزلو او بې وسیلو لیکو الو په شان‌شي پیدا کر پر هغه خای کښبنئ 

ټوله لانجه پر خیل سر وه. کله ناکله به ورته (کتاب الاداب). 

د كوم زوی يا لوريا شاګرد ډېره لسږه ۳ که څه هم په مجلس کی د ناستی 

محد وده مرسته ميسره شوه. ۱ : e‏ ی 
4 سیم وچ خای وي: خو پيا هم که خوک نوی 


اوس خو د ځمکي تنابونه سره کش 
شوي دي. د میک اتل فوتو لاي ام 
فاکس کار آسان د ئا انټرنټ څو لا پرېږده. 


راسي د هغه لباره له خپل خای 
خخه خه خوخبدل غوره کار دئ 






چا نه پېژانده او نور وسایل هم محدود او ۴ د مجلس د حلقي په مایین باید نه 
گران وه. علامه رشاد به ويل که یو کښېنئ (ابو داود -دوهم ټوک). 
خبرند وی په کابل كي خبرنه كوي او ور ۵ غوره دا ده. چي مجلس ښه پراخ 
د داسي یو ماخذ ضرورت پېښ شي چي او وسیع وي (ابو داود - دوهم 
3 0 2 بو که), 
لري لا بايد OE‏ ین خلاف او یا ناوړه کار تر سره 
دغه خبرندوی ډنلی ته ولار شۍ | اځ يه 8 یا 5 
چي دغه څېړندوی ديلي ته ولاړ شي او کول کولو ششه دذه وکرت 
خپل مطلب حل کړي داسي خبري ښايي چا 5۳ 
: : (اداب المعاشرت). 


ھور با له ګټی؛ حا ته ناسون 
7 وچ بې 5 سوی ۲ 
2 ۱ 0 1 2 کو ځا خلک ناست 
او لر ترلره چا ته لوکسي ښکاره شي. مگر په کوم خای کي چي 


استاد رشاد خبرندویانو ته داسي وي» هلته ناري توکل. پزه سوڼ 


امکانات غوشتل. خدای دي ئې وبخښي! وهل او داسي تور څه کول چي 
آمین یارب العلمین هغه د خلکو د نفرت او کرکي 
BFE ۴‏ لامل کرخی ښه کار نه دی (اداب 


Rr 





علامه استاد اکاډیمسن پوهاند 

عبد الشکور رشاد په سیمه او نړۍ کي د 
يو ډېردقیق! و باریکیین لیکوال . فرهنګي 
د یز ملک تولیز شخصيت په توک لر ۱۳ 
ځپله پشیره پېژند ګلوي د رلوده. 3 

EF‏ رشاد ۷۰ کاله د افعاني ان 
فرهنګ د ښېرازۍ او جویر په خاطر شیه او پو 
ورځ پر ځان يوه کړې وه کله به په تحقیق لل 
بوخت وو. کله په تخلیق. خو ډېر خله ئې له( ۱۳٣١‏ ) 
مطالعي سره میئه سودله. لر لیکلو: 
لوستلو ته ډېر لېواله وو او پر ژوري او کره 
لیکني سریبره ئې دقيقه مطالعه هم کوله. 
ما چي کله هم د ارتیا په وخت کي له استاد 
څخه کرم کتاب د مطالعی لباز غ رار 
یا په خپله استاد د مطالعې لپاره کوم 
کتاب راکاوه. د لوستلو پر وخت به د 
کتاب د مهمو ټکو او جملو لاندي په پنسل 
ایستل سوي کرښي او پر شاوخوا حاشیو 
ئې کښل شوو يادښتونو سم له واړه ر ی اب 
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توجه جلب کره. جي دا په خپله د استاد د 
ژوري مطالعي ښه نخښه ګټلی شو 

تر کومه ځایه. حی ما دغه يادښتونه 
لوستي: ټول يادښتونه د کتاب د 
موضوعاتو د لا کره کولو او ښه واضح 
کولو په یت کښل سوی وه که چپري پر 
هر کتاب کښل شوي یادښتونه او حاشيي 
نمچ( راتولي شي. نو یو بشیره رساله به 
ترې جوړه شي شي او په دې توګه به د ډېرو 
کتابونو تبروتني او تبر ايستني په ګوته 
شي. (دلته دا خبره د يادوني ور بولم. چي 
د تبروتني او تبر ایستنی په نامه علامه 
صاحب یو چاپ او یو ناجاپ کتابونه لري. 
خو له کومو حاشیو او یادنتونو چي 
پادونه وشوه. په يادو کتابونو كي نه دي 
راغلی). 

۵ استاد د ژوري او دقیقی لیکو الی 
په اړه زموږ او د سيمي د فرهنگیانو نظر دا 
دی چي استاد هيڅکله هم عادي او 
سرسري لیکنه نه کوله. هره لیکنه ئې په 
ټول تلل سوې آو اده پوخ اساس لري, 
زمور په فرهنگیانو کي خو بيا دا خبره ډېره 
عامه او مروجه ده چي: استاد که "بسم الله 
الرحمن الرحیم" ليكي نو د سم او سهي 
لیکلو په خاطر ئې له قرآن شریف سره پرتله 
کوي. (د لومړی ځل له پاره دا خبره 
ارواښاد علامه عبدالحی حبيبي کړې 
و 

استاد د ليکني پر وخت ماخذ ونو او 
منابعو ته ډېر ارزشت ورکاوه او د هعو په 
روڼا کي به ئې خيلي تحفيفي چاري پر مخ 


(کندهاي)بپولي, که چيري د استاد حتی يوه لنډه 















علمي. تاريخي. ادبي او ټولنیزه مجله 


مه را واخلو نو وبه گورو؛ چي د يوي 
ادرت څخه کا ر اخیستی او هر ماج 
ئې سر تر پایه لوستلی دئ. په لیکوالۍ 
لیکل د استاد د نر په زره پوري خانگرنی 
د ي. علامه صاحب ۵ بر او رده مسایل به 
دیرو لنډو خوږو الفاظو او جملو کي 
رائعاړلي دي. استاد د خپل ذاتي 
استعداد. غښتلي حافظې او علمي تبحر 
له امله په فرهنګي کریو کي د یوې ژوندۍ 
اکاډيمۍ لقب تر لاسه کری او په فرهنگي 
برخو کي د ستونزو د اوارولو مرجع ګڼل 
کېده. زموږ فرهنگیان؛ جي به کوم وخت له 
کومي فرهنګي ستونزي سره مخامخ 


۳ کېدل. نو سم له واره به ئې د علامه د کور 


لاره خبله کره او استاد به هم په خپل وار د 
ميني او رښتیلولۍ له مخي بشپر او دفیق 
معلومات و رکول. سرمحقق محمد صدیق 
روهي د پښتو ادبیاتو تاریخ (معاصره 
دوره) کی د استاد د پېژندګلوۍ په ترڅ 
کي یو خای داسي ليكلي دي: "فاضل 
استاد په اوسني وخت کي د پښتو او 
فارسی ادب د کلاسیکو متونو د 
مشکلاتو د حل کولو دپاره مهمه مرجع 
ګڼل کېږي. استاد رشاد نه یوازی د خپل 
علمي تبحر له کله بلکي د وا او د نفس 
5 مناعت به درلودلو سره د پوهالو او 
روښالفکره قشر په منځ کی خاص 
محبوییت ګټلی دی" 

علامه رشاد د کندهار د ښارپه یوی 
داسي بډایې کورنۍ کي زوکری او لوی 


شوی وو چي ټول آن تر نیکولو پوري د 
سوداګرۍ او تجارت په چارو بوخت ول او 
دا تمه کېده. چي استاد دي هم د هغو لاره 
خپله کړي. خو ده د کتاب او پوهي لاره 
خبلهکره او د معشی بازارش گرم وساته. 
استاد پلار عبدالغفور خان لد سوداګرۍ 
سره سره څه ناه مطالعه هم درلو ده او څه 
کتابونه ئې راټول کړي ول. چو له هغو 
څخه‌يو نیم کتاب اوس هم د استاد به بډای 
کتابتون کی شتد. د رار "ر له مطالې سره 
مینه: زامن په لیک او اوست روپ کړل او 
بوداگریثي چورلټ بر چ برینوید. 
جي لن سبا دغه کورنی 9 افغانی ولل 
کي خپل ځانګړی علمی کیت لوااشبشار 
اري. د همدغه مطالعو . لیک او لوست له 
برکته عبدالشکور رشاد شو او رشاد 
پوهاند. اکاډيمسسن او علامه شو. استاد 
د پو درانه‌او آرام خوی څښتن وو د غریدا 
الفاظ ئې ډېر ارام او 
شمېرلي ول. د خبرو پر وخت بد هر چا 
د راجیب نه لکه. چي ا.متا: په 
ټولګۍ کي پد تدریس بوخت وي . علامه 
رثا ابا بهذ يوي توظ وه ي پوغوتي 
په خاطر پر اړوندي موضوع داسي هر 
ارخیزه ریا اجوله او دومره ساده غږيده. 
جي موضوع په د اورېدونکي له پاره د ښې 
مشاهمي او ا خستني وړ« گرشده. د استاد 
له شر مجلس نه وروسٌه می له ور 
فرهنگیانو څخه دا ېره پ. بیاییا اورېدلې 


بر وخت وينا او 


چي: استاد خو پر اړوندي د وضوع داسي 
ښه او پوره روڼا واچوله. ی ول په ره 


کلونو کلونو مطالعې هم دو مره ډېر او هر 


ارخیز معلومات نه شوای تر لاسه کولی. 
استاد د کابل د خېرخائي مېني په لومړۍ 
برخه کي یو ساده دوه پوریز کور درلودی. 
چي د مو فعیت له مخی غره ته نردي او دبره 
هواداره اسم و۵ 8 ئې دوي دروازي 
درلودي. چي يوه ئې د کور د غرو او 
خپلوانو او بله ئې. چي باخه سړک ته 
مخامخ وه د فرهنګيانو د تګ راتګ له 
پاره خانگري شوی وه. د پ خه سرک خوا 
ته پر دروازي د استاد بر نوم لیکل 
شوی وو: (اکادیمسن 
عبد الشکور رشاد) ټول کور اته كوتي 
درلودي. چي له هغې حملي وان 


کوټې د استاد کتابونو تم خانکری 


خاش 


وہ و 


وې. کله خی به ون وواه ورن رشوت: 
په ښي لاس کي د ويم پور نه ته زیله غځېدلې 
وه. په دویم پور کي ب سو لاس ته یو وروکی 
تشاب او مخامخ‌یوه دروازه وه. جی پر یو 
سپین کاغذ د مبلمستون عبارت لیکل 
شوی وو د دروازي له پرانستل کېدو سره 
به د هر نوي راعلي مېلمه سترګي په یو 


لوی سالون خوږېدې. د سالون د کوچونو ار 


او وړو مېزونو پر سر به د ترموزونو او 
پیالو تر څنګ نوي او زړې مجلې پرتې 
وي. سالون دري خلور الماری, درلودې 
جي مخامخ الماری د عربي ادبیاتو او 
تاریخ او نوري ئې د ترآن کریم. 
تفسبرونو. احادیئو او فقهي په تتابونو 
ښکلي سوې وي. د سالون پر غربي دېوال 
د نورو انځورونو او لاس لیکوئو خطي 


نسخو" تر خنک په غیو تورو د شُبرشاه 
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پرېږدئ قومیت جور کړئ" کښل شوي وه 
چي له ناستي سره سم د هر چا سترګي پرې 


خوږېدې. د سالون له دروازې سره نږدې. 


کېڼي خوا ته يوه وړه دروازه وه. چي د 
استاد د فرهنګي کار او مطالعې پر خونه 
خلاصېده. په دې خونه کي که خه هم ډېره 
وړه ښکارېده. خو غټي او وړي المارۍ 
خای سوي وې. دروازې ته نږدي يوه فلزي 
ره کداره الماری, اشودل شوې او پرې 
لیکل شوي وو: "خوشال فرهنک" چي 
پوازي همدا د خوشال فرهنک اووه ټوکه 
لاس کټلي کتابونه يكي خوندي شوي 
وو. د کوټي چارچاپېره کي واره واره 
مېزونه اېښودل شوی وو . چي د دم شيبي د 
استفادې وړ زاړه او نوي کتابونه په منظم 
ډول پرې ایښی وو. په دې کوټه کي لعوي 
او تاريخي کثابونه ډېر وو. د کوټې په 
نسبتاً منځنۍ برخه کي یو وروکی خو دبر 
ټینګ فلزي مېز اېښودل شوی وو چي د 
هغه پر سر څو غټ او واره ذره پیلونه. يوه 
مشواڼۍ او څو لیکاڼۍ تر سترگو کبدل. 
دوې نوري کوټې. چي له سالون څخه ورته 
لار پرانستل شوې له ادپي» تاريخي: 
بغرافیايي؛ فلسفي؛ علمي. ديني 
سياسي او طبي کتابونو څخه كي وې. د 
امریکا تر برید وروسته علامه صاحب د 
مېلمنو په کوټه کي د يوه وړو کي مبز پر سر 
د امريکايي بمونو خيني پارچې کوټه کړي 
وې او د هغه پر سر ئې (د جورج ډبلیو بش 
ډالۍ) لوحه لګولې وه. چي کوټې ته په 
ورننوتو سره د هر چا نظر پرې لګېده . د 
لوحې ښي غوا ته یو کاریکاتور هم پر 


دبوال سریښ شوی وو. چي یو امریکايي 
ولار دئ. په يوه لاس خوار افغان ته ډوډۍ 
ورکوي او په بل لاس ئې د ټوپک برچه د 
هغه په خېټه و رمنډ لې ده. 

استاد د یو حساس زره څښتن وو. 
غم | و خپګان پرې ډېر اغېز ښنده. ټولنیزو 
اندېښنو خو ئې ييا وار له واره داسي 
خوراوه: چي روغتيايي حالت به ئې ورسره 
ګډ وډ شو. استاد د افعانستان د غميزي له 
پیل څخه له یو داسي روغتيايي رنځ سره 
لاس او ګرېوان وو او شپه او ورخ د وطن او 
خلکو غم خوراوه. د ژوند په وروستیو 
لسو کلونو کي تې :دې غم او پګان پوره 
زور واخیست او هره شېبه به ئې د حالاتو 
ځار کاوه او د هري پېښي په پېښېدو سره 
په ئې د افغانانو پر بې اتفاقۍ افسوس 
کاوه. ډېر خله خو به ئې له دې غمه سترګي 
راډکي هم شوې. په افغانستان کي د 
امریکا او متحدينو له خوا د طالبانو د 
نظام د نسکورولو د بريد په ورخو شپو 
کي دومره حساس شو او وخورید ؛ چي د 
١‏ لمریز کال د جدي مياشتي په 
يوويشتم مازیگرد خپل کور د دویم‌پور له 
زینو راوشویبد. سر ئې ټپي شو او ډېره 
وينه ئې ضايع کړه. ژر تر ژره د علومو 
اکاډمۍ روغتون ته ولمردول شو او پوه 
نیمه اوونۍ هلته بستر پاته شو. د يادوني 
وړ بولم. چي د بستر په موده کي هره ورخ 
پر افغان فرهنگیانو او ژورنالستانو 
سربېره د ایټالیې. جاپان. ناروي او د 
فرانسي ژورنالستان د استاد لیدو ته 
راتلل. دې پېښي د استاد پر روغتيايي 


حالت ډېر اغېز وښنده او په شو میاشتو کي 
یو یا دوه ورځي به په هماغه روغتون کي 
بستر سو. له زینو تر راښويېدو وروسته د 
معالجو ډاکټرانو په لارښوونه د کورنۍ د 
غړو لهخوا تې د میلمنو د کوټې پر کین 
دپوال» پر يوه پاڼه» چي مېلمنو ته مخامخ 
راځړېدلې وه. لیکل شوي وو: "د استاد د 
صحت د نه شه والی له امله او د ډاکټرائو 
له هد ایت سره سم ستاسو درو او محترمو 
مبلمنو څخه دا هیله کېږي. چې له استاد 
سره ډېر مجلس ونه کړئ". فرهنگیانو او 
مبلمئو به ډېره هڅه کوله: چي د استاد تر 
لدو وروسته بېرته وخوځېږي. خو استاد 
به هغوي راوگرخول او ورته ويل په ئې: 
"تراوسه زه درته ږغېدم؛ اوس ستٌاسي وار 
دئ. تاسي راته وږغېږئ". که څه شم 
فرهنگیانو او مېلمنو به هڅه کوله. چي 
استاد ډېر ونه غږېږي. ځو د خبرو په بهیر 
کي به داسي موضوعات رامنځته شول. 
چي استاد بايد پرې خبري کړي وای. ولو 
هڅه کوله. چي د استاد په مخکي د حالاتو 
په اړه له روانو منفي پېښو او جريانونو 
خخه خه ونه وایی. خو استاد به ویل» جی د 
حالاتو په اړه د منفي پېښو په برخه کي په 
تباره کي ئې پرېنږدو او خه ۰ چي پیش 
شوي ورته ووایو. یو خل چې ما ورته د 
حالاتو د مشتو پېښو په اړه خبري کولې. 
رائه ئې وویل: "بدره! زه پوهېږم . چي زما 
روعتبا ته توجه کوې. خو دا ظلم مه راسره 
کوه. چې پر ځپل ملت له راغلو اخوالو او 
بدلوتونو پې خبره پاته سم» که زه په دې 
شيانو خبر نه سم او پر ځپل ملت اوشکی, 


تويي نه کړم: زره مي کرار نه ملي". 

علامه رشاد له خپل وطن او ولس 
سره د زره له تله مینه درلوده. روائو غمیزو 
سخت په زره ټپي کری وو: او همبشه د 
وطن او ولس په بده ورخ ئې د غم او 
خواشینی. اوښکي تویولی او د هفي 
ورخي په ارمان وو جي وط اباد او اولس 
ئې هوسا واوسي. اولس تي هر څه ولري 
او د هیځ شي کمی او نشا محسوس نه 
کړي. استاد د هغي ورځي ا. مان په زره کي 
روزه» چي په بهر کي مبشت ټول پانګوال. 
انجینران او ډاکټران له خیلو ټولو 
امکاناتو سره وطن ته راشي او د خیل وطن 
او اولس خدمت دي وکړي 

د استاد د دغي ژوري او اورنۍ 
ميني انځور د هغه د (مږور) د ډاکټر خالد 
رشاد مېرمن. جي د جاپان اوسبدونکي یا 
ده. په يوه لپک کي ښه رانعښتل شوی 
0 : 
لیک: 


0 







"څه موده وړاندي زما خواښې او 
خسر له افغانستان څخه جاپان ته راغلی 
وو د خالد د دې ټولو هڅو او زیاروئو په 
وړاندي ما د خپل خسر ورین تندی ونه 
لبده: دا خکه جی که خالد دا ټول زيار او 
زحمت يه خیله ځاوره. منله اواټاټوبي کي 
کښلی وای. د خپلو افغانانو ډېر درد په 


۱" 


پرې دوا سوای وای". 


علمي. تار 


۳3 


: ادبی او پولنبزه محله 


تقريبا بشپړه اووتی, به پر سالون د 


فرهتگیانو بهیر رامات وو. کله خو به پب 
دومره ګڼه ګوڼه راجوره شوه. چي خیلو ته 
به د ناستي خای نه وو پاته. هغه فرهنگیان 
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علمی. تار ی" 





او د استاد ارادتمندان؛ چي يوه پښه تر 
نورو له وخته راغلي وو په نه زره له استاد 
سره مخه ښه کوله او نویو نل ته ئې 
و ۲ ۳ 4 ی ۰ 
ځایونه خوشي کول. استاد د مېلمنو په 
تک راتګ زیات خوشالبده: خو هغه 
چاپ شوي کتابونه به ئې مخی ته 
کښېښودل. د کتابونو په لیدو به استاد 
دومره خوښ. خوشحاله او تر اغبز لاندي 
به راغی» جی حتی کله کله به د مننی الفاظ 
ورخني هیر شول. 

د ځوانو فرهنگیانو تک راتک به ئې 
ډېر په زره کښېلوست او د ځوانانو په منځ 
کي ئې د ډېري خوښۍ احساس کاوه, کله 
چي کوم نوی زلمی فرهنګي به ورته 
ورویبژندل شو. د استاد د احتتاشاتو او 
ډېري خوشحالۍ د حد ټاکل ډېر گران وو. 
استاد به د نويو شاعرانو او لیکوالو په 
لید و سم له واره هغه په دې الفاظو 
ولمانځه: "زمور د بخت ستوری په راختو 
دئ؛ موږ ډېر پختور يو . د ستر او لایزاله 
ذات مهربانۍ دق سک شکره خد ابه د 
احساس خاوندان تور هم راپکښي. وپر 
کړې". 

خوان فرهنگیان هم د ډېري ميني له 
کبله ډېر ژر ژرد استاد پوښتني ته راتلل او 
د استاد لیدل کې پر ځان واجب ګپل. د 
علامه صاحب له دیرو ارادتمندانو او 
فرهنکیانو نه مي دا اورېدلي. چي که په 
هفته کي یو ځل استاد ونه ګورو طاقت مو 
نه راخی. 

۰ د ميلی دا بهیر همداسی په مخه 


روان وو» خو د مرگ قاصد د ۱۳۸۵ د 
لیند ی, په یوو لسمه د دغه بهیر په مخه خنډ 
وګرځېد او علامه رشاد د تل له پاره جسماً 
له موږنه بېل او له ابدیت سره یوخای شو. 

"د يادوني وړ بولم» چي زه به د هري 
جمعې او هري دوشنبې په ورخ د علامه 
صاحب ژپارت ته تلم او له سهاره تر 
مازیگره به. تر هغې پوري. چي د هغي 
درنې سټي ارداتمندان راتلل او بېرته تلل. 
هلته وم او ځان راته د علامه صاحپ د 
کورنۍ یو غری ښکارېده. لکه څنګه چي 
مخکی هم اشاره ورته وشوه: استاد د خپل 
ژوند په درې وروستیو کلونو کي له ښه 
روغتیايي وضعیت نه برخمن ئه وو. خو 
سره له دې هم زما په غوښتنه ئې د کلید 
اونیزۍ له پاره مرکو ته حاضر شو؛ چي د 
جعرافيي په نامه د علامه صاح تر مريني 
اې کاله وروسته د میوند کلتوري ټولني 
- خد 

اروا دی شاده وی 
¥ دعر با * 


د ملاقات اداب 

۶ د ملاقات (ليدنې) په پیل کې لوړۍ 
سلام واچوئ (کتاب الاداب). ۱ 

¥ له کوم نابلده سړي سره چي ملاقات کوئ 
تو ترسلام کولو وروسته لومری‌باید خان 
يو بل ته ور وپېژنئ (اداب المعاشرت). 

* کله چي له چا سره مخ کېږئ نو په 
غوړېدلي تندي او ځندبدونکې څبره 
بايد وسره مخ سئ» تر څو هغه ستاسو په 
ملاقات خوښ سي (ترمذ ي). 


خبرنیار: عبدالرحمان حبیب زوی 


ارواشاد عبدالشکور رشاد د خپل 
روند ډېره برخه د پښتو ,ادب د بډایلي او 
علمي لوړا وي له پاره په کاز اچولتي وه او 
په دې برخه کي ئې ډېر پاخه» درانه. علمي 
او هنري پنخوني كري» چي زموزر د 
راتلونكي نسلونو له پاره د يوه ښه مأخذ 
په تو ګه تري ښه ګټه اخیستل کبد ای شي. 

ارواشاد پوهاند رشاد د ادبیاتو په 
څېړنیزه او بنځیزه (تاطنقي) کو کی 
خورا ارزښتمن آثار ر کښلي دي او د دې تر 
څنګ ئې پر هغي برخي هم کار کړی. کوم 
ته چي پښتو ادب په پرون اونن کي سخته 
اړتيا درلودلې ده اودا ارتيا په پښتو ادب 
کي ژباړه ده. 

رشاد صاحب دې برځي ته د پوه باخه 
هنروال په خبر متوجه وو او د ډېري هنري 
ورتیا او خبرکتیا سره ئې داسي هنري 
زباري کړي. چي سری فکر كوي دا د ده 
خپله لیکنه ده او یا هم د ده ژباړل شوی اثر 
د افعاني ټولني محصول روایات دي. خو 


داسی نه ده. پلکی اصلی خبره دا ده. جی 


رشاد بابا تل د ژباري په انتخاب کي ډېر 
خواکمن استعداد په کار اجوه او هغه څه 
ئې نه ژبارل جي د ده له ټولني (افعاني) 
سره ارخ نه لګوي او یا هم د ده د تولنی له 
يارة کوم خانگری پيغام ونه لري» که خه 
هم پښتو غوندي تږي ژبي او ادب ته هره 
ادبی څېړنه او پنځونه د قدر وړ چاره ده 
ک وا ا سی اي ژبه د څرنګوالي 
په لور نه بلکي د خومره والي په لور 
درومي او و بله دای غرنه لیکوال ته د 
شهرت او نوم ايستني چاپېريال 
برابرېږي. چې بيا به زموږ ژبه او ادب په 
علمي او هتري لحاظ له نورو ژبو سره د 
انی جوګه په وي دتوځکه اکاو جو 
رشاد دغي خلا ته خبر وو او د ژباړي په 
انتخاب کي له ډېر قوي فکري تومني څخه 
برخمن ووء د دې ویناوو د زبات له پاره 
غواړم د رشاد صاحب په يوه ژباړل شوي 
داستان لنډي خبري وکړم؛ 

(بې لاسو ښځه) د ارواښاد رشاد د 
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کال کي د يوي وري رسالې په به د نارنج 
خبرند وی تولتي له جوا په کندهار کي 
خپور شوی دی . 

دا رساله یو روسی ولسی داستان 
دئء جي رشاد صاحب پښتو کړې ده: پر 
دې رسالي ارواشاد عبدالمجید بابي يوه 
لنډه تبصره کل چي په پوه برخه کي 
وایې: "دا ډول مات گامونه. د هغو څخه 
زېږنده ناوري پېښي زموږ په ولس کي هم 
په تېرو مهالونو او څه ناڅه اوس هم په 
نژدې یا ليري سیمو کي تر سره کېږي. 

د دې له پاره چي د دې ډول ناخوالو 
ريښو ته مو د تدییر په تبر سره ګذار 
ورکری وي او بيا مو د ټولني پاملرنه ورته 
اړولې وي وړ ده چي د لوست په توګه 
خلکو ته وړاندي سي. څو د بیاکړني څخه 
ئې ځانونه وساتل سي". 

نوموری اثر کټ مټ دافغاني ټولني 
له واقعيتونو سره ارخ لګوي او هغه 
ناخوالي پکښي انخور سوي؛ چي زموږ 
ټولنه ورسره تل لاس او ګرېوان ده. همدا 
ډول په دې داستان کي کورنی جوړښت او 
په کور کي د نارېنه وو له خوا د لنډ فکرو 
ښځو په خبرو غولېدنه او همدا راز بيا 
برعکس د يوې سپېڅلي او صبرناکي 
ښځي رولونو ته نعوته شوې او دریم دا 
چي په يوه کورنۍ کي باور له لاسه ورکول 
خومره بدي ناخوالي له خانه سره لري» دا 
درې واړه شیان زموږ په افغاني ټولنه کي 
شته او دي. نوخکه ژباړن د ترجمې په 
انتخاب کي ډېر ارزشتمنه پرېوځي. 

داستان داسي پېلېږي. په يوه غریبه 


او یتیمه کورنی. کي مور. زوی او خور 
سره ډېر خوږ ژوند تبروي او د وخت په 
تېرېدو سره مور تي په حق رسېږي» خو 
مخکي تر مريلي زوی ته وصیت کوي: چي 
خورکۍ به دي سمه ساتې او هبخکله به 
ورته په قهر کېږې نه» داسي درناوی به ئې 
کوې لکه چي زما دي کاوه. پس له دې نه 
ستا مور ده. 

خور او ورور په ډېره ميله روند 
تبروي او يوه ورخ خور ئې د خپل خواره 
ورور د نېکمرغۍ او کور آیادولو له پاره 
ورورته د واده په تکل کېږي. بلا خره خپل 
ورورته واده وکړي او پردۍ ناوي کور ته 
راولي؛ ناوي چي د خور او ورور دا بې 
سرحده مینه گوري» نو رخه ئې ورسره پيد ا 
شي» په داسي حال کي د کور ټول کاروئه 
هم خور کوي او له وربنداري سره د يوي 
ښې انساني په توګه مینه کوي او دا ځکه 
چي ورور ئې پرې ډېر گران وي. خو 
ورېنداره ئې ډېري لاري چاري پلټي څو 
خور د ورور په وړاندي بده او ناوړه ښځه 
وپېژني او هر کله چي خاوند ته درواغ 
وايي. خو خای نه نيسي او خاوند ئې په 
هېڅ باور نه کوي خکه خور ئې ورته 
مالومه وه: چي داسي نجلۍ نه ده. يوه 
وخت ورورله کور خخه په اوررده سفر وزي 
او په دې وخت کي مبرمن ئې هم بلاربه 
وي خور ته وايي» چي خورکی, زما پر 
راتلونکي ماشوم به خیال ساتی او خور ئې 
همد اسي کوي د ماشوم پالنه او روزنه ډېر 
په لبوالتیا سره کوي» په دې تمه چي يوه 
ورځ ئې ورور له سفره راشي نو دا پرې د ده 


د نوي زوی زیری کوي او ورور به د خور 
له ښې پالني خخه ډېر خوښ وي. خو 
داسي نه کېږي د ورور په راتګ سره د 
خوږې او سکه خور د ژوند بدي ورځي 
پېلېږي. چي تر پایه پوري کیسه د هیلو او 
ناهیلو په ګرداب کي له بخت سره په جنګ 
وي. 

يوه شپه چي وربنداره ئې له خپل 
ماشوم خخه ناخبره په بېغمه خوب بیده 
وي. نو خپل ماشوم تر سيني لاندي کړي. 
ماشوم مړ شي. بالاخره وربنداري ته د 
خور او ورور د بېلولو پلمه په لاس ورسي. 
کله چي ورور کور ته راستون شي. ښځه 
ئې په مکارو ساندو پیل وکړي او ورور ته 
وايي» چيا ما نه ويل دا سا خر ر نیوج 
سا وده وګوره ستا ايکي یواژی 
زوی ئې درته مړ کړ. ورور جي لا ئې د سفر 
ستری دمه سوی نه وي په شيطاني 
احساساتو کي ځان بايلي او د ښځي 
پخواني درواع ئې د خور په اره په یقین 
بدل شي. بالاخره خور ته پاکي جامي 
ورواغوندي او يوه ځنګل ته ئې بوزي. 
خور ډېره هڅه کوي. چي خپل ورور پوه 
کړي چي زوی ئې دې نه دئ وژلی. خو 
ورور ئې د رحمان پر خای د شيطان سره 
ملګری وي او د خور خبرو ته هیڅ پام نه 
کوي: په پايله د خپلي. خوز سپین 
مړوندونه په کنده کښېږدي او په تبرګي 
باندي ئې دواړه مړوندونه غوڅ کړي او 
خپله خوږه او په وینو لړلې خور په ځنګله 
کي يوازي پرېږدي. 

له دې وروسته د خور بدي ورخي 


پېلیږي خو د هري بدۍ خخه وروسته يوه 
نېکمرغي هم ورنصیب کېږي. بالاخره پر 
همدې نجلۍ د وه پاچا زوی مبنپري. چي 
رشاد بابا ئې داسي ژباړي: "د مظلومي 
پېغلي نصیب د ښو وو.د دې پرې سوو 
څپړوه جوان په زره کي د دی مینه له نه 
بلکي په ډېر تلوار پلار ته و غي. تر سلام 
وروسته ئې ورته وویل: اب گه! زیری مي 
راوری‌دی: زیری! زموږ باع ران په باغ کي 
يوه داسي پېغله پيد اکری» بي زما په خیال 
ترهعي به ښايسته نه وي. د دې ښکلا زما 
زره وری دئ. زه غوارم ورسره واده وکرم. 
آپکه‌ستا خوښه ده". 

مور دلته د كيسي پر ملځپانګه نه 
غریرو : خکه دا کیسه بل چا لیکلي ده. 
موږ ئې يوازي پر ژباري او ژبارن باندي 
خبري کوو؛ خو پيا هم داستان ډېر ښه 
پلاټ. کلیف هینگر: د کرکټرونو تناسب. 
تلوسه او ښه تخیل هم لري. ژبارن داسي 
ژبارلی. چي داسي نه برېښي دا ژباره وي 
بلکي داسي ښکاري. چي دا کیسه د 
افغاني تولني تولید او د بارخ خجله 
پنخونه ده او دا دوه لاسونده لری: 

۱- یو دا چي ژبارن د ژباري په فن 
کي بشیم مهارت درلود. تحت الفظي او یا 
تش په نامه ژباره ئې نه ده کړې» بلکي 
کسه ئې خپل محیط ته به کنو سره د 
خپلي ژبي داخلي چوکاټ کي اوډلې ده 
په ډېر مهارت او په ډېره ساده ژبه ئې دا 
داستان ژبارلی او خپل عواطف ئې پکښي 
خای کړي دي. 

۲- بل لاسوند دا دئ. چي د داستان 
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د موضوع په انتخاب کي ډېر غور شوی او 
دا موضوع زموږ له ټولنیز ژوند سره ډېر 
ارخانګکوي..ځکه نو په لوستونگي او 
اورپدونكي ښه لګېږي. خکه چي ورته 
واقعیتونه د ده په ټولنه کی شته. 

که چيري رشاد رات > سيمي او 
نړۍ د فحشاخانو کیسي. د ئاېټ کلبونو 
او یو لړ نوري پوليسي» سیکسي كيسي 
ژباړلې نو پر لوستونکو او اورېدونکو به 
دومره ځوږ نه لګېده. له بده مرغه چي په 
هیواد کي داسي ډېر تش په نامه لیکوال 
شته. چي يوازي د خپل نوم په لیکلو 
خوښي احساسوي. پرته له دې څخه چي 
خپل ژباړل شوي له لازي ټولني ته ئې ګټه 
او پېغام په پام کي ونيسي او ملامت هم 
دي ځکه چي پرته له پښتو پارسي په بله 
ژبه پوهېږي هم نه او ييا چي ژباړه کوي نو 
د لومړني ژباړن نوم هېروي او د دوهم لاس 
کتاب پر شا به ځپل نوم لیکي چي ګواکي 
ده ښاغلي له يوه بهرنۍ ژبي څخه دا 
کتاب ژبارلی او په عین حال کي چي ده په 
د دوهم خل له پاره له ايراني کتاب خخه 
ژباړه کړې وي» تاسي خپله فکر وکړئ؛ 
دوهم لاس ژباړه هغه هم له اپراني ژبي چي 
سانسور به پکښي هرومرو وي څه لاس ته 
راوړنه ولري. دغه ډول تش په نامه ژباړي 
نه يوازي چي ټولني ته ګټوري نه دي 
بلکي ټولنه د انحراف لوری ته بيايي او په 
پښتو ادب کي د خوانائو د علمي تولید او 
ژباړي د فن په پرمختګ کي ستر خند دئ. 
خو زموږ قدرمن اسثاد اکاډيمېسن 


عبدالشکور رشاد دې ټکو ته سخت 


متوجه وود دغسي مبتدلو ژباړو پر خای 
ئې دا ډول ژباړي کړي. 

په څېړنه او یا ادبي پنځونه او ژباړه 

ي تر ټولو مهم یکی د موضوع ټاکنه ده. 

داسي نه چي په لاره او کوخه کي هر شی 
چي مخي ته درغي وئي ژباړه. دا ډول 
ژباړتان هغو ښوروا خورونکو ته ورته 
دي» چي پرته له دې چي د ښوروا خوند او 
جوړښت وگوري: چي په ښوروا کي 
څومره او څنګه غوښه او ترکاري پرته ده. 
آيا بدن ته به انرژي ورکړي. بلكي يوازي 
نوم ته ئې خوشاله وي چي ښوروا خو ده. 

دې دول ژباړو ته هنر نه ويل کېږي. 
بلکي هنر هر هغه څه ته ويل کېږي؛ چي 
ټولني ته ښېګڼي. مثبت پيغام. نوښت او 
لور فکري او تخيلي قوت ولري دا هنر 
دئ. په يوه کتاب کي د هنر پیژندنه داسي 
راغلې ده: هر هغه اثر چي اخلاقي او 
تولنیزو ازازښتوتو په مخبېلګه (چوکاټ) 
کي د ښکلا پېژندني او د ښکلا د بنسټونو 
د وراندي کولو هڅه پکښې وي هنر گیل 
کیږي'"دلته هم موږ وینو چي د ټولني 
ارزښتونه ته ښه څرګنده اشاره شوې او 
رشاد بابا هم په خپله ژباړه کي دا کار کری 
دی. 
په يوه بل خای کي هنر داسي معرفي 
شوی: هغه اثر هنري ګڼل کېږي. چي د 
لوستونکي او اورېدونکي روح او 
عواطف ځانته راکښبکاږي'". رشاد 
صاحب همدا دول هنر کارولی دئ. لکه 
چي مور ئې د ده په (بي لاسو ښځه) او 
خینو نورو ژبارو کي (سوالگره نجلۍ د 


ټاګور له آثارو: د ميني نغمي د سروجن 
ناينډو له آثارو. ظالم د سید حمال الدین 
2 ظالم باع د اسکروفیلډ له آثارو او وریخ 
د شيلي ل هآثارو څخه)!". 

په دغو ټولو ژباړو کي د پورتني 
تعریف سمون وینو. چي لوستونکي او 
اورېدونکي پر خان راماتوي او د دوی 
عواطف له ځانه سره ملکری کوی. د 
یادونی ور ده» چی ژباره په خپل ذات کی 
فن دئ هنر نه دئ. خو رشاد صاحب داسي 
ژباري کړي. چي د فن له بریده راوتي دي 
او هنر په بې سرحدهدرياب کي نې 
شوي دي. 

د رشاد صاحب په ژبارو کي د قوت 
بل لامل د نوموړي بلدتیا له نورو بهرنیو 
ژبو سره ده . رشاد بابا هیڅکله هڅه نه ده 
کړې څو د اوسني ټمبل دود په څېر له 
اېراني ژبو څخه آثار وژباړي. خکه دی په 
دې E‏ فمانان به وتي پو هي 
او پارسي ژبه زمور په هیواد کي مروجه 
ژبه ده او هر افغان مسئول دئ؛ څو زده ئې 
کړي نو د هنري آثارو ژباړو ته ئې ارتیا نه 
نيدلا کږي؛ بلعي دور په مانړي ک که 
ځلمکي لیکوال دي د رشاد بابا په خبر 
خان ستری کړي او له نورو سیمه ییزو او 
نریوالو ژبو څخه دي پښتو ته آثار وژباړي 
نه له سانسور شویو اېراني کتابونو خخه . 

لوی خدای دي د رشاد پابا اروا 
ښاده لري او د ده د کاروئو او لیکنو اغېز 
دي پر نورو ژباړونکو پريوزي. 


د خوراک او خشاک اداب 


.١‏ تر ډوډۍ خورلو مخکي لاس 


.په ډوډۍ خورلو کي دا نیت 


. خوراک. څښاک. چا ته ډوډۍ او 


. سعدیان. عبدلحسین: دايرة 


المعارف ادیی: جایخانه بهرام: 
۰ بران. 


٨‏ انوری: حسن: فرهنګ سخن. 


۳۸۷۱ تهران. ۸۴۳۰ - ۸۴۲۹ 
مخونه. 


/ رشاد. مد الب دوو" ادبی 


ظرونه. ۳۸۴ال۰ علامه رشاد 

اکادیمی: د یو خی مطبعه: 

کندهار» ۴۲- ۵۸مخوته. 
ېرې 











پربکېځل سنت طريقه ده (ترمذی 


-دوهم ټوک» هند به). 


وکړئ. چي زه ډوډۍ د دې لپاره 
خورم جي د الله خلا د امر او حکم 
پر خای کولو لپاره توان او قوت 
حاصل کړم (علیکم بسنتي). 


یا اوبه ورکول او یا له بل چا خخه 
ډوډۍ او یا بل خه اخیستل ټول 
بايد په ښي لاس تر سره سي 
(موطا: ۹ محمد 9 


علیکم بسنتی). 





دارواشاد استاد علامه رشاد د بو خوابیه لیک سیر نه 





دا رای لیک: اروانساد استاه 
رشاد له خوا د هغه لیک په خواب کي دی 
چي خیل ګران زوی ډاکټر خالد ته ئې د 
شعر په ژبه لیکلی دئ. 

څومره چي په ژوندانه کي د اولاد له 
پاره مور اوپلار خواږه وي او تل د موراو 
پلار د سيوري لاندي خپل ځان خوښ او 
خوشحال بولي. په هماغه اندازه مور او 
پلار هم خپل اولادونه د زړه ټوټه ګټي او 
تل د خپل اولاد په ښوونه او روزنه کي زيار 
باسي او کوښښ کوي چي د اولاد 
راتلونکي ژوند ئې له ځانه ښه تر او بهتر 
وي. هغه مهال چي زموږ په گران هیواد 
افغانستان کي د ظالمانه جګړو لړۍ ورځ 
په ورځ مخ پر زیاتبد و وه. اصلي علت ئې د 
افغانانو بې اتفاقي او د قدرت لاس ته 
راورل وود دغو بې اتفاقیو له امله په ټول 
افغانستان خصوصاً کابل کي د يوي 
پاچهۍ پر ځای اوو پاچهیو حکومت 
کاوه. چي ښکلی کابل ئې پر اوو برخو 
وبشلی او له هري خوا د سیکو او درنو 
وسلو د کولیو باران وو نو آوازه او انگازه 





ئې په ټوله تړۍ کي خیره وه او هغه 
هیوادوال چي له هیواده ئې بهر ژوند کاوه 
هم دخپلو خپلوانو او مور و پلار له درده 
بې خبره نه وه. نو د همدغه احساس له 
مخي ډاکټر څالد هم گران او محترم پلار 
رشاد صاحب ته له حایان خخه لیک 
رالېږي او ورته ليكي چي پلاره! 

په هغه اور کي چي له زياتي‌مودي 
راهيسي زموږ په هيو اد خصوصا کابل کي 
بل دئ. وچ او لانده پکښي يو شان سوزي 
هلته څه کوې؟ جاپان ته راخه او دلته به په 
آرامۍ ژوند تېروې.استاد وزته وايې: 
مرګ په هر خای کی د هر چا ملگری دی او 
هر ای کي چي د چا وخت به فو 
و سړي ته رسېږي. نو ښه به دا وي چي په 
دې خپل هیواد کي ومرم. هډونه خو به مي 
رام وي. 

استاد په خپله شاعرانه ژبه او پلرنۍ 
مینه خپل سلامونه داسي استازي ته چي د 
هغه استازي سره ښکلې وږمه ملګرې ده 
سیاری. او دا سلامونه په ډېره مينه: 
ښکلو او هنري الفاظو کي خپل زوی ته 
استوي او وایې: 
مادي سلامونه حپسل سپارلي وسباته 
رعسري دي پر ګلو خو سبارسيري تاته 


مه درخه تور بادچي پر تأدروتدسي. ستاو خواته 


ته دي يې. ښادي دي وي. بری دي وي روغتياهم 


تل دي وي آمین د پرښتو دغې دعا ته 


که استاد رشاد ته خیل بجیان ګران 
وو .نو همد ومره ورباندي هیسواد. 
هیوادوال او د دې عيرتي خاوري بجیان 
هم ګران وو. خکه چي د هیواد او د دې 
هيواد د محرومو او مظلومو خلکو په 
خاطر ئې ټولي ستونزي او مشکلات په 
خپل ځان منلي وو .نو د خبل زوی د دې 
خيري چې ما ته خريفان سپ ي ار سپوري 
وايي په خواب کي داسي لیکي 
تساو راتسه کښلي چي ود ي حريفانو 
کيني کېږي. بدي وراني» سپکي سپوري ماته 


ته خو راخبر يې؛ که ماځان لره غوښتلای 


اوس به دا خواري او دربدري‌نه وه راپاته 


ا و 2 ار دي سسصنو 


نه بته سې د پور تر پیبی لاندي وه ملا ماته 


نه به وم محر وم د دې دنياله عشر تونو 
نه يه مي وه خونه د روزي هسي ميراته 


نه به ومه ار حق‌الزحمې ته د څو ليکلو 


SE 


د هر خه زمینه مساعده او برایره وه. 
د لويو لویس و پوس تونواو چوكکيو 
وراندیزونه ورته کسدل. خو استاد د 
خوشحال بابا د دې بېت سره سم چي وائې : 

آزادي تر یادشاهیه‌لاتبری کا 

چي د بل تر حکم لاندي شي زند ان شي 

نه غوښتل چي د بل تر لاس لاندي ژوند 
وکړي. نو خکه وائې چي: پورتني 
وراندیزونه مي منلي وای نو : 
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. ادبي او تولنیزه محله 





له به داتنګسې» دا يدي ورځي ستری ژوندوای 
نه به بدبيتي د زورورو وای پرې زیاته 


نه د حرمان او د زندان وو تهدیدونه 


نه به لوېده په هر قدم دبلا خاته 


ماغوښته زما له زیاره نور ماړه. هوساسي 
ځکه مي ور کړي و خپل ځان لوږي. ستړیاته 
استاد په خپل خواییه لیک کي د دې 
هیواد د بېچاره وو او مظلومو خلکو 
خصوصا د پښتنو د وېښتابه په باب خپل 
ما ژړل پر حال د دې بې دردو بیدو خلکو 
ماغوښته چي بوزم پشتانه د وېښتوب خواته 
نوره ګتاه نه لرمه خدای په زور خبر دی 
ماغوشته چی وباسمه قام له دې ظلماته 
استاد د استادۍ او روښانفکرۍ تر 
څنګ د خوشحال بابا په څېر د غیرت يوه 
ټوټه وه او په خپل ژوندانه کي ئې بې له 
خدایه‌هیجا ته سر نه دئ ټیټ کړی. د مال 
او منال په مینه ئې خیله آبرو ته خرابوله. د 
یو ملي او ديني غرور څښتن وو نو خکه 
وايي: 
ته دي خاندي څوک زماپر دغو بې وسیو 
زه نه يم جوړ ټګۍ برګۍ بدواوغلا ته 


ما که تویولای خپل آبرو د مال په مينه 
تەر بدلی وای وختی د جاه لبلاته 


اوس به بر خوردار وم د ښه ژوند له تعمتونو 
ماکه کرولای‌دغیرت غاره و جاته 


استاد د ببوزلو په بې وزلۍ د زره له 
درده ژربري: خو خيني کسان د ببوزلو پر 
پسوزلی خاندي. نو په دغسي قضاوت 
افسوس کوي او په دې هکله د استاد 


اده: 
برد ۵۵ ۵5 


زه‌وایم ما پرېږدئ چې ژړبږم پر ببوزلو 


دوی له ختداشته سي چي وګوري ژړاته 


داچي قضاوت وي. د دې ملک د دانسته وو 
وايم به د ورځي سل لا حوله: زر هيهاته 

دا وه د ارواښاد استاد اکاویمسسن 
پوهاشد عبدالشکوررشاه هغه ځواببه 
شعر د یو څو بېثونو لنډه سپرنه چي خپل 
زوی ډاکټر خالد ته تي په خپلو القاظو کي 
وراستولی وو: زما په نظ ر که د ارواښاد 
استاد پر نظم او نشر خبري وسينو ستر 
کتابونه به پري و لیکل سي. په پاي کي د 
مشت نمونۀ خروار په توګه دغه لنډه ګنډه 
مقاله د استاد پاک روح ته ډالۍ کوم. 

ارواح دي ئې ښاده وي 
د د پد 


د خوراک او خشاک آداب 


.١‏ په خوراک کي چي څومره لاسونه یو 
خای او جمع سي همدومره برکت 
پکښې زياتبرري (مشکوة). 

۲ دودی او خوراكي شیان چي هر خنکه 
او هر خومره وي پر هغه بايد قناعت 
وکړه سي او د الله ا فضل او احسان 
وګڼل سي (علیکم بسنتي). 


پر بې ېې 


علامه پوهاندر شاد د پوهانو له اند 


د لوي او توانا ذات غل په سپېڅلي نامد! 

تر هر څه وراندي غوارم خپل 
سل مونه د نبکو هبلو سره جوخت تاسي 
درتو عالمانو او پوهانو ته د دې درنې 
ونډي جی د هیواد. د سترعالم او ادییوه 
(علامه پوهاند رشاد) د یادوني په اړه 
جوړه سوې ده وړاندي کړم. نن خوشحاله ر 
خکه يم چي د خپل هیواد په لرغوني او 
ښکلي ښار کابل کي چي د تاريخ په اوږدو 
کي د سياسي قد رت په څنګ کي د هیواد 
پلازمبنه دی د علم. فرهنګ او تمدن 
زانګو پاته سو ی دئ يواري بيا د تل په خبر 
د خپلو علمي او پوهنیزو مېړنو د يادوني 
په سلسه کی د علامه رشاد بابا د یادونی 
په غونډه کي د شمول حق راکړل سوی دئ. 

درتو استادانو اه عالمانو ! 

احازه راکړئ چې د خپل استاد د خه 
ناڅه حق ادايني په هیله د خپلي دې لنډي 
لیکنې چي سر لیت کې دئ؛ (علامه 
پوهاندرشاد د پوهانو له انده) پادونه د 
ستر خوشحال بابا په دې بیت پیل کړم: 





الحاج حيات الله رفيقي 
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پسله مرګ به ئې یاد کا ډېرعالم 

زما له انده علامه بابا پر بدني او 
فزيکي ښکلا علاوه لوی الله کل باطني او 
معنوي ښايست هم ور په برخه کری وو. 
انساني مینه او حلم ئې د يوه حقيقي انسان 
لکاوه.علامه رشاد بایا علاوه پر علمیت 
او پوهي باندي د خپلي اسلامي او افغاني 
ټولني د فرهنګي. معاشروي. سياسي او 
مذهبي ښېګڼو څخه پوره بر خمن یو خوک 
و و . د ده زرورتیا: لور اخلاق؛ استادانه 
سنجیده حرکات او افغانولی د ده په 
توکي وه. جي دې ئې نه يوازي دا چي د 
پوهانو. دینی او مذهبی عالمانوء سیاست 
والو او د عامو خلکو په زرونو کي محب 
ګرزولی وو بلکي د نورو هیوادونو په 
علمي کریو کي ئې هم ستر ویارٍ تر لاسه 
کری وو. په حقيقت کي دغه وړ او دروند 
انسان په هر ځاي کی د هر چا په زره کی 
خای پیدا کری وو. د ده ورین تندی. 
مهربانه او پوهمن زره و هر چا ته د ميني او 
د اثبات په خاطر د لاندي منل سوو پوهانو 
نظرونه د علامه بابا په اړوند دلته راوړي 
دی : 
لومړی: 

ارواشاد استاد سر محقق محمد 
دیق i‏ وا E‏ 


په | 
ريش ادپپوهنه ا لت پوهله. کی د 


تجربی د درلودلو له امله د روښانفکرائو 
له خوا د (فاضل استاد) لقب کیلی دئ. د 
ده د معلوماتو پراختیا او قوی حافظه 
اورېدونکي په حيرت کي اجوي: فاضل 
استاد په اوسني وخت کي د پښتو او 
فارسي ادییاتو د کلاسیک متونو د 
مشکلاتو د حل کولو له پاره مهم مرجع 
ګڼل کېږي. استاد رشاد نه پوازي د خپل 
علمي تجربې له کبله بلکي د تقوا او د 
نفس د مناعت په درلودلو سره د پوهانو او 
روښانفکره قشر په منځ کي خاص 
دوهم: 

ډاکټر صاحب پالوال شم د علامه 
رشاد په اړوند وايي: په یوه بې کتابه ټولنه 
پوهاند عبدالشکور رشاد د خپلي کورنۍ 
روزني له مخي څخه هم د دوی پر خپل ځان 
متکي شخصیت له مخي څخه ځان له 
ځوانۍ خخه لا له دغو ناخوالو څخه 
ژغورلی وو. نو دوی و خانته ډېر هغه 
کتابونه ورغونډ کړی ول چي دوی خپله 
ارتیا ورته لیدله او لاس ئې وررسیدلای 
سوای. دغو کارو؛ دوی ته د دې توانايي 
وركري وه چي په خپلو لیکونو كي له دو 
لارو (طریقه ۷۱6۵۸۱005) څخه کار واخلی 
جي د علمي تحقیق اساس جوروي. خکه 
نو د دوی تاريحي يا نوري اخستني خورا 
دقيقي دي. په تاريخي متونو کي ئې هیڅ 
لاس وهنه کړې نه ده چي دغه د پوه 
رښتياني علمي شخصیت امانت کاري ئې 
د یوه علمی شخصیت اساسی نښه ده. 


دعسي په نورو علمي او تاريخي 
موضوعاتو او مسایلو کي په كافي شمبر 
منابعو سره ئې استناد کاوه چي و شک ته 
ئې خای نه پرېښاوه او نه ئې پري ایښی 
دي. د لغاتو شننه او گرویرنه ئې هم له دغه 
رازه څخه وه چي د يوه لانجمن لعت اوز 
شکلونه ئې په معاصرو او پخوانیو اثارو 
کي وراندي کړي دي بل ئې په لغت پوهنه 
(فقه اللعه) کي هم له مقاسوي او تاريخي 
لارو چارو څخه کار اخستی څو د ځان او د 
نورو قناعت ئې حاصل کری وي ښادروان 
علامه رشاد د عربي او فارسي لعت په 
خپلو لیکونو کي په هم هغه اصلي شکل 
سره استعمالول؛ که چيري د وي په 
لیکوتو کی له ده اسصاد که اما 
ولیدل سي هغه په هرومرو د کاتب یا هغه 
چاوي چي موږ ئې په غلطه سره مصحح 
پولو. 

و خوانانو ته ښایېږي چي د ښادروان 
پوهاند رشاد نار داسي په دقت سره 
پويشلي وی غو نه یواژ کرد وی 
محتویاتو څخه اخستنه کړې وي بل لا د 
دوی و علمي تحقيقي مبتود ته هم خبر 
سوي وي. او زده کړه ئې خيني کړې وي. 
خکه چي د دوی لیکني خوشي لفاظۍ نه 
دي بل لا هره جمله او هر عبارت ئې علمي 
او یا ادبي محتوا لري. دغسي لیکني بايد 
نه يوازي يوه پلا بل لا بايد اوز پلاوي 
ولوستلي‌سي. 
دریم: 

استاد رفیع صاحب د استاد رشاد په 
اروند وايي: پښتانه وايي "سل دي ومره 


یو دي مه مره" استاد واقعاً هم د همد ی 
ګوتو په شمېر کسانو له ډلي خخه وو او 
لوی خدای دي موږ او تاسي ټولو ته د 
دوی د ویرمن بېلتون د لوی غم د زغم توان 
راکړي او د دوی دي جنتونه په برځه کړي. 

استاد ګڼ اړځېز شخصبت درلود : 

لوي استاد مبارز وو او د ژوند تر 
پایه ئې دا سنگر په مبرانه و حرئت تود 
وساته. پیاوری استاد وو: له ښوونځي 
څخه ې تَر پوهنخي پوری شاګردان 
ورزول او په انفرادي توګه د ژوند تر 
وروستي سلګي پوري د مراجعیئو استاد 
او لارښود وو؛ دقیق او خیر محقق وو د 
تاریخ پوهني: ادب پوهني؛ ژبپوهلي. ‏ 
اا پوهني؟ رګرپوهني؛ کتاب پوهني؛ 
تبرپوهتي» عروض پوهني او نورو ټولنیز 
پوهنو پډ جد کي تې دا بشپیه خبواي 
کولي ا د وتو په اړو کې 
لوستونکي ته هر ارخبزه معلومات ورکول 
همدا ځانګړنو پیاوړي استعداد استاد ته 
د ژوندي دايرة المعارف بیه ورکری وه. چا 
به چي په هره موضوع کي خه تري وپوښتل 
دوی به په داسي توګه لکه د کتاب پاڼي 
چي را اړوي دفیق معلومات ورکول. سني 
حتی د کتابونو مخوئه به ثي ورشودل. د 
استاد هره ناسته د پوه پوهنتون د درس په 
اندازه خوند وره او ګټوره وه. 
خلورم: 

لیکوال او خبرونکی ښاغلی محمد 
معصوم هوتک د استاد په اروند وايي: 
پوهاند رشاد صاحب زموږ د زمانی له هعو 
وتلو پوهانو خخه دئ چي د پوهي او 
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: ادبی او ټولنیزه محله 





فضیلت ازانگي ئې د سيمي تر هیوادوئو 
پوږي رد ای په هه وتان + پاکستان 
پخواني شوروي اتحاد او د سيمي نورو 
هیوادو فرهنگي حلقي د استاد له نامه سره 
بوره اشنا دي دا خکه جی د استاد عالمانه 
خبرنو د هیواد په لوړ روزنیژ مرکز کابل 
پوهنتون کي شل کلني مودې استادۍ 
ورته ستر شهرت ورکری دئ. 
نم 

د استاد په هکله د سرڅېړونکي 
ناغلي زلمی هیوادمل ت پوهاند رشاد 
د پښتو ادب ښه وځلاوه. استاد رشاد په 
هبواد کي او د هیواد نه دباندي د پښتو 
ادبي څېړلو په کارو لو مصروف پاته سوی 
دئ. کتابونه. رسالي. پر ادبي ايارو 
: سریزی او په لسګونو مقالې ئې ليكلي 
دي. چي د استاد دغه کرد آثار د بشتو په 
معاصر تحقیق کي خپل خای لري. د استاد 
رشاد کومي اد بې څېړني چي ما لېدلي دي 
زیاتره ابتكاري ارزښتونه لري. استاد د 
پښتو څېړنو په خینو داسي برخو کي قلم 
س اچلولی دئ جي تر دوی د مځه د جا پام نه 
دئ وراوښتی د دوی ټولي ادبي خبرني 
نوی والی لري. د استاد د څېړنو عمده 
ځانګړنه دا ده چی دوی د ادبي مسایلو 
توف ی اود ته ودی باکی 
مسایل او موضوغات په زیات غور علمي 
دقت او زوروالی خري. امشاد نه برازي 
زموږ د هیواد په سطحه بلکي د منطقې د 
هیوادونو په سطحه یو لوی محقق او 
دانشمند وو چي علمي او ادبي څېړني ئې 


زموږ د راتلونکو خبرتو له پاره مثالونه 


0 


ښاغلي عبدالکريم طالب رحيمي بيا 
وایی؛ خدای بخښلی اکاډیمېسن پوهاند 
رشاد صاحب ته يوازي ادبي: علمي او 
ثرهنگی حلانده سخاوتمنده لمر وو 
بلکی هغه ارواشاد د (انسان) د کلمي د 
عالي مفهوم د ټولو صفاتو او ښېګڼو 
ممثل د اسلام د حمیده اخلاقو او سیخلو 
ممیزاتو څښتن د پښتو او پښتنوالي 
وبارلي جوعه وه چي علاوه پر علمي تبحر 
او سپېڅلتيا ئې لرل. قوي حافظه او قوي 
ا شاد ه. فکري نبوځ. د کلام فصاحت. 
تبلاغت: صراحت د منطقي استدلال مطابق 


یي ©= 


نور عالی صفتونه وه جی د کایناتو څښتن 
ورقه عطا کړي وه او د هغه درانه شخصیت 
ته ئې دروئوالی ور په برخه کړی وو. په 
لنډه توګه ویلای سوای چي د دغه شان 
عالي ښېګڼو راغونډېدل په يوه شخ 
کي ډېراپه ندرت لیدل کېږي. زه په داسي 
حال کی جی د ارواښاد پوهاند رشاد 
لاب عنپېڅلي روح ته درودونه وايم د 
هواد د دغه صادق خدمتګار فزیکی 
نايب هنوگ علمي ار 
ادبي ضایعه بولم خو د هغه علمي. ادبي. 
او تاريخي خبرتي او لیکني به زموږ د 
فرهنګ تلپاته غنا او شتملي وي چي د 
دوی یاد تل ژوندی ساتي روح دې ښاد 
وي. 

اووم: 


اکاډیمسنه دکتوره اغلي سامعه 
عبادي د استاد په اروند وايي: پوهاند 
هعو گوتو په شمار استادانو له ډلې څخه 
وو چي د خبرنو او تحقیقاتو خخه ئې 
هیواد. سیمه او نریواله ټولنه برخمنه وه. 
پوهاند رشاد صاحب په خپلو څېړنو او لور 
بيه آثارو سره د هیواد. تاریخ. ادب او 
فرهنگ ته بډاینه ب بخښلې ده او ادبی او 
علمي خلبد ونکو څېرو په توګه په هیواد او 
اتم: 

د استاد رشاد صاحب په اړوند د 
ارواښاد مجید بابي نظر: دا چي پوهاند 
عبد الشکور رشاد د خپل پتمن ژوندذانه 
زیاته برخه ئې د دې لرغوني هیواد او دې 
مېړني اولس د لرغوني هویت د بيا 
پوهاند رشاد د پښتو ژبي د ادب د بډايي 
زيرمي د بډايني له پاره سترياوي وګاللې. 
دا چي پوهاند رشاد د پښتو د سوچه لغاتو 
د ژوندي ساتلو په لاره کی د لیکنی د 
خعاستي ډګر تود وساته. دا چي پوهاند 
رشاد د پښتو ژبي له پاره د ژباري بکری 
نوره هم هسکه کړه. دا چې پوهاند رشاد د 
خپل کور او د ناستي درنه کوټه د ژوندي 
پوهنتون عوندي د پوهي او فيض په 
پلوشو روښانه وگرخول. دا چي پوهاند 
شناد د کی مینه وپالل او هغه کې د 
معراج تر بریده ورسوله. دا حی پوهاند 
رشاد د پښتنو د کلاوو غوندي د تقوا او 
پرهېز بوه درنه کلا وه نو د يوي داسي 


درني پتمني او ورسره منلي څېرې د مريني 
او جسمي بېلتون زیان په ترلو کلمو او 
کرسو نه سي انخوریدای. نو زه يوازي 
دونه‌وایم: اې د استادانو استاده! اي لوی 
او ستر شووانده! اې د پوهانو پوهه! او 
اې د باباگانو په کتار کي رښتینې بابا! 
ښتايني لوزن اغاق دناسي مظلمت 
ستاسو لويي. سياسي درنښت. سياسي 
پت او عزت. ستاسي زغم» ستاسي لوی 
زره ستاسي کي دکری. ستاسي 
انسان دوستی مېلمه پالنه . ستاسی هیواد 
پالني او بلاخره ستاسي پښتنولۍ ته چې د 
نورو شکلاوو يوه بشپره نری, ده سلام 
کوم» سر ورته ټیټوم او په درنښت ئې 
E.‏ 

نهم: 

د محترم پروفيسور عبدالخالق 
رشید په اند استاد رشاد. دی وایی جی 
افلاطون په ویل: زه مي له خدایه مننه کوم 
چي زه ئې د سقراط په زمانه کي هست 
کری یم. که زه او زما غوندي یو شمر هم 
ووایو چي مور نبکمرغه یو چي په داسي 
زمانه کي راهست سو چي په هغه کي 
داسي کسان لکه: رشاد او حبيبي زموږ 
لارښود سول دا به ډېره بیخایه خبره نه وي 
پوهاند رشاد اوس په داسي کسانو کي نه 
راخي چي په هغه باندي بايد د پوه قام. 
ديوي ژبي. د یوملت او يوه هیواد د سر 
اوچت وي. دغه نوميالي انسان د خپل 
کمال له امله د علم په اوچت اسمان کي 
اوس د ستورو او لمرونو په حساب راځي. 
په دې مانا چي د انساني پوهي اوسنی 
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. ادبي او تولنیزه مجله 


منزل گاه په همد غه د ستورو پر پولو باندي 
ولاره ده. 

ج علامه ابا په هکله د اعلي 

خورسارا بيباني نظر : 
مېړني دي چي يادېږي 
په سند رو هم په ویر 

په دې لړ کې يو همد پښتو ژبي نامتو 
ادیب. لیکوال: شاعر او تولنیز شخصیت 
پوهاند رشاد بايا دئ جي د علمي تجربي د 
درلودلو په وجه ئې د يوه افاضل استاد 
لقب ئې تر لاسه کری دي. بابا د هیواد. د 
وتلو پوهانو څخه شمبرل کېږي د ده د 
فضیلت ازانګې تر ډېرو هیوادو پوري 
رسېدلي دي. مرحوم رشاد بابا د پښتو 
ادبیاتو د دوي په لار کي د لرغوني تاریخ 
نوم روښانه کری دئ. علمي: ادبي. 
تاريخي او فلسفي آثار ئې خپلو 
هیوادوالو او د ادب مینه والو ته په ډالۍ 
پري اېښي دي. 
یوولسم: 

د ښاغلي دروند استاد پوهاند 
رازفي نړیوال نظر: د پوهاند رشاد په 
اروند دی وايي: استاد رشاد یو پراخ 
بعدي شخصیت وو او زموررد ټولني علمي 
او فرهنگی: ملي او نریواله باه شتمني 
وه. هغه د تلپاته ویارونو سمبول وو. چي د 
پوهي او معرفت مشعلدار او د ژوندانه د 
ستړي کوونکو مبارزو د ډګرونوعلمبردار 
وو. نو په علمي. فرهنګي. سياسي. 
فلسفی: تاريخي. ادبي او داسي ور 
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زمینو کي ئې غښتلتیا. پیاورتیا او ورتبا 
يوه ناپایه سمندر ته پاته کېږي. 
دوولسم: 

د څېړونکي ښاغلي عبد المتین متین 
نظر د علامه بابا په اروند : زه د خیل استاد 
علامه رشاد صاحب له پاره په علمی لحاظ 
بريد او حد نه سم ټاکلای ځکه چي د هغه د 
علمیت او پوهي دایره دومره پراخه او 
وسیع وه چي د وخت او زماني پر زیاترو 
ئې برلاسی او حاکمیت درلودی: د هغه په 
تندي کي د كوجنيوالي خخه ذهانت او 
علمیت موحود وو. ده پښتنو او پښتو 
ادب ته يوه داسي ادبي گران بها ذخیره او 
پانګه پرېښووله چي دا به د تل له پاره 
زموږ د ادبي لاري خرا غوي: 
دیارلسم: 

ښاغلی سیدعابد شاه غابد صاحب د 
رشاه بابا په اروند داسي وايي: پوهاند 
غبدالشکور.رشاد د پښتو او پښتنو له 
پاره یو داسي محترم نوم دئ چي احترام 
ئې پر هرپشتانه او خصوصاً پر علم دوسته 
ډلي باندي لازم دی د ده له مړيني خخه 
پښتو له يوه داسي تاوان سره مخامخ سوه 
چي پوره کول ئې ممکن نه ښکاري. رشاد 
صاحب د ادب لوستونکي یتیمان کړل. د 
ميني: اخلاص او پوهي نوم عبدالشکور 
رشاد دی او تر خو چې دغه روڼاوي خلبري 
رشاد به هم دغه دول د پښتنو په زرونو کي 
ژوندی وي. 

درنو استادانو او ویارمتو عالمانو 
زه خپله دا لیکنهد سثر خوشخالبابا پوه 
پیت پای ته رسوم او د خپل استاد علامه 


اکاډميسېن پوهاند رشاد د ارواخوښۍ په 
موخه خیل يوه پارجه شعر د دوی مب سپېڅلي 


روح ته تقدیوم: 
همسېشه به پري ناري وي د بلبلر 
داچي ساز کر نن خوشحال‌به ويل ياځ 


اې استاده! 
اي استاده! ته ‌لايق د صفتو یې 


a‏ پ 
اصتفقدت به ني ده دم د مصندو يې 


وامه ته ګوره ریاد تساریکووي 
په دې لاره کي د هر درد زغم د کیلو یې 


هر څېړونکی ستا ولاس ته وه نتنگلی 


ته‌لایق استاد د هرفن د علمو یې 


وايم تا پښتو ادپ ته وده ورکړه 


ته اجل د تورو شپو د تاريکو یې 


ته ځلانده ستوری د ټولو پرګنویې 


گوره ستا څه په مزلو بد بيلي تښتي 
نب د4 5 ۱ 0 
ته حامي د پراځ وحدت د طريشو یې 


ګوره ته د مال ثروت څخه په خنک وي 


د نشاق د کلمو سر ه ډېر وران وې 
ته عاشق پر بشري ټول اصولويي 


ستا هره نغوته وه کيميا د ماتو لبجو 
ته‌مسیحد خوږو زړونو درملو يې 


وایم‌تهد لار ورکو مرستندوی وې 
کمراه انو ته سالار د تافلو یې 


په دې لار كي سرغنه تر ډېر سړو يې 


وايم تاښوونيز بهير دی هخولی 
په دې لار کي وام ساعي د ډير فکرو يې 


اتو و هر مت نهر تون د 
سمررمگاده ته حلا د پلوشو يې 


لمردي وينم پر مزار چي نورتري څاځي 
ته‌ياد سوی په ویارمنو مجلسو يې 


رفیقي دي معفرت د الله غواړي 
ځکه ته استاد د ښکلو لور ځيالو يې 
احخلب‌کونه: 


ا. بابی. عبد المجید. ستايني | 


ویریف: 


0 ۸ مقالو ټولګه. علا مه رشاد په 


ننګرهار کي. 
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بر چر بز بد بر 


په لومړي فصل کي تاسي ته نړیواله 
ډرامه او په دوهم فصل کي ئې لنډه 
تاریخچه دروپېژندل سوه. اوس دا وخت 
را رسبدلی دئ چي خپله نوجه دې ته 
راواړوو چي د نړۍ پر سټېچج باندي د عمل 
محر که قوه خه شی ده. ایعنی دا نړيواله 
ډرامه کومي قواوي سره خرخوي او خرنکه 
ئې سره څرخوي |. خرنکه چی دولتونه. په 
اوس عصر کي او هم له ډېر پخوا راهيسي: د 
نړۍ د سټبج ډېر مهم او باقدرته اکټران 


الوبغاړې | دي. نو مور به دلته پر دې باندي 
ژیات زور واچوو چي دولتونه حارجي 
پالیسۍ څرنګه جوړوي او په خه دول ئې 
عملي کوي. د نړۍ په سباسي ډګر کي. 
زبات وخت خيني دولتونه پو عمل کوي او 
نور دولتونه بيا. په مستقيمه يا غبری 
مستقمه تو ګه. د بسن المللی سازمائوتو له 
لاري عکس العمل شکاره كوي. يقيني 
خبره ده چي يوازي دولتونه نړیوال 
لوبغاړي نه دي. د ولادیمیرپوتین 


dimir 76‏ په شان افرادو د تصمیم 
ثیولو پروسی. د ملکرو ملتونو (۸لا ) په 
شان بین المللی حکومتی سازمانونه 
(۱60). او همدارنکه بین المللی 
غیرحکومتي سازمانونه (۸۵0) به په 

راتلونکی فصلونو کي نشریح سي. 
لکه چي په رانلونکو صفحو کي به ئې 

تفصیل ووینو. د خارجي پالېسۍ پروسه 

ډېره برله بیج ده. تحلیلکران د خارجي 
پالیسی, د پروسې د باریکیو د روښانولو لپاره 
هغه د دې لاندي درو ژاویو څخه مطالعه 

کوي: 

. له فردي زاوئې څخه تحلیل: چي پر 
پالیسۍ باندي د خلګو تأثیر د انفرادي 
اشخاصو به حیث مال کو 

٢‏ له دولتي زاوئې څخه تحلیل: چي پر 
بالیسی, باندي د حکومت د سازمان او 
احراتو تأثبر مطالعه کوی. 

۳ د سیستم له زاوئې څخه تحلیل: چي د 
پوه هبواد پر پالیسی, باندي د خارجي 
فشارونو نفوذ مطالعه کوي. 

له فردي زاوئې خخه تحلیل: 

د فردي زاوئې څخه تحلیل له دې نظر 
شخه راپیل کېږي چي د پاليسي جوړولو 
ریښه په خلګو کي پرته ده. يعني خلک 
دي چي پاليسي جوړوي. که نو. د فردي 
زاوئې څخه تحلیل د انسانانو د تصمیم 
نیولو په پروسه باندي پوهبدل په بر کي 
ننس ملا په دې بني کان پیدون په 
کار دي چي انسانان د يونوع به توګه 
څرنګه تصمیم نيسي. 
انسان د یو نوع په توګه: 

پوه مهمه پوښتنه دا ده چې د انسان 
ذاتي خصلتونه پر پالیسۍ باندي څومره 


نفوذ لري؟ د دې پوښتنی د جواب له باره 
بايد لومړی په دې ځان پوه کرو چي 
انسانان ډېر لږ وخت معقول تصمیم نيسي. 
د مثال په توکه. تاسي دا تصمیم چي کوم 
کالیج ته بايد ولاړ سئ. خرنکه ونیوئ؟ 
شکاره خبره ده چي تاسي دا تصميم د 
شبرخط له لاری نه دی ني لی. مګر نو بوره 
او معقول تصمیم مو هم ۰ه دئ نیولی. آیا 
تاسی د هیواد ټول کالیجه:4. کلنی مصرف 
ئې. موقعیت. اجتماعي ». عیط. د استادانو 
لباشت. درسی پروگرامونه. او د فارغه 
کبدلو په صورت کي د کار د امکاناتو له 
پلوه مطالعه او تحلیل کړي دي؟ وبر امکان 
لري چي ستاسي د کالیج د انتخاب تصمیم 
و کور او کورنی, ته د نژدي والي او يا نورو 
دې ډول مسایلو تر تاثیر لاندي راغلی وي. 

زموږ تصور دا دئ چي د حارجي 
پالیسی تصمیم نیول به کاملاً پر معقولیت 
بنا وي. مکر رشتیا خبره دا ده چي له ډېرو 
جهتونو څخه ئې ستاسي د کالج د انتخاب 
له بروسي او خیئو نورو تصمیمونو سره چي 
ناسي تې بس ورختي ژوند کي نیسی. 
چنداني توییر نه لري. د خارجي پالیسۍ 
تصمیمونه هم د ادراکي. احساساتي او 
خيني وخت حتی د بیولوژيکي فکتورونو 
تر اغيزي لاندي راځي. 
ادراکي فکتورونه: 

هغه څه چي تاسي د کالیج په انتخاب 
کي وکړل او هغه څه چي ليډران ئې د 
خارجي پالیسی. په تصمیم کي کوي. 
ادراکي تصميم نبول cognitive‏ 
9 1601507 بلل کېږي. معنی تې دا 
ده چي تصمیمونه د «محدود معقولست» 
په چو کاټ کي نيول کېږي. آبعنی د معقول 
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او منطقي تصمیم نیولو له پاره محدودیت 
وجودلري). ورک. غلط او بې مفهومه 
معلومات خارجي محدودیتونه دي. د مثال 
په توګه. د امریکی جمهور رئیس بوش او د 
برتانيي صدراعظم بلبر د ۲۰۰۳ کال په 
مارچ کي دې نصمیم نیولونه اړ سول چي 
پر عراق برغل وكري مکر په دې نه 
پوهبدل چي ایا صدام حسین به په عکس 
العمل کي د امریکې او برتانيي پر قواوو 
باندي كيمياوي يا بيولوجيكي حمله و کپ ي 
او کنه. د معقول تصمیم نیولو په اړه داخلي 
محدودیتونه بيا زموږ په انساني ضعفونو 
بوري اړه لري. مقلا خيني وخت د ډېرو 
پرله پېچلو موضوعاتو د مطالعي له پاره 
زموږ بوهه کفایت نه کوي. په ۲۰۰۳ کال 
کي د عراق د حملي پر وخت «واقعستونه» 
چي هر خه وه. موجود معلومات دومره 
ژیات وه چي د پولو هضمول د جمهور 
رئیس بوش. صدراعظم بلبر. جمهور 
رئیس صدام حسین. یا هم د کوم بل انسان 
له پاره: ډېر گران کار وو. 

شکاره خبره ده چي مور نه غوارو 
داسي فکر وکو چي موږ امعقول يو نو د 
دې له پاره چي د خبلو ادراکي 
محدوذپتونو سره مقابله و کولای سو د 
لاندی دريو ستراتیژیو خخه کار اخلو, 

د ادراکي نداوم لټول: 

د ادراکي انسحام د لټولو په لار کي 
تصميم نیوونکی هڅه کوي پر هغو 
معلوماتو سترګي پټي کړي چي د دوی د 
موجودو نظریاتو سره په تناقض کي وي. د 
عراق په هکله به د وړاندي سوو معلوماتو او 
ناسمو معلوماتو ٧/١/۲۳30‏ |یعنی 
هغه معلومات چی قصداً غلط وراندی سوي 


وي | مناقشه تر ډېرو کلونو بوري روانه وي. 
مګر دا پوښتنه ببخایه نه ده چي ولي په 
لندن او واشنګټن کي تصمیم نیوونکي دې 
ته لبوال وه چي د بر تانيي د استخباراتي 
ادارې دا ادعا ومني چي ګویا بغداد هڅه 
کوله د نايجير وال خخه يورانيوم 
وپلوري او د امریکی د خارجي استخباراتي 
ادارې ۱۸ پر وراندی سوو مستدلو شکونو 
ئې سترګي پتي کړې. یو علت ئې دا دئ 
چي د صدام حسین په هکله دبرتانیې د 
استخباراتو د ادارې ادعا د تصمیم نیوونکو 
له منفي ذهنیت سره سر خوری. که چېري 
هغه معلومات منل سوي وای چی د عراق د 
اټومي پروګرام نستوالی ئې په ګوته کاوه.نو 
دې کار به د دوی له پاره ناوړه ادراکي تناقض 
او ناهم آهنګي منځ ته راوړې وای. 

د دې له پاره چي خپل تصميمونه 
توجيه کړو. موږ انسانان زيات وختونه 
ځانونه په دې قانع کوو چي زموږ انتخابي 
تصمیمونه به بربالي سي. د مثال په توګه. 
به دې خبره باندي پوهېدل گران دي چي 
ولي صدام حسین: سره له دې چي د 
امریکې غوندي سثر نظامي قدرت سره 
مخامخ وو بیا هم په خارج کي تر محفوظ 
تبعید ئې له امریکې سره د جګړې لاره 
غوره کړه. دلیل ئې. د ده د یحوائیو ملګرو 
او همکارانو په وینا. دا دئ چی صدام 
حسين په دې باوز وو چي دی ته بيا هم پر 
قدرت حاکم پاته سي. د عراقي دیکتاتور 
په فکر. په ۱۹٩۱‏ کال کي د ده ماته پوازي 
یو تاكتيکي شاتګ وو. د ده دا غيرعملي 
هیله |خیال پلو| د ۲۰۰۳ کال تر جګړې لږ 
څه مخکي له يوه خبریال سره په خبرو کي 


ښه څرګندېږي. خبریال دې ټکي ته په 
اشاره کولو سره چې دا ځل عراقي قواوي تر 
پخوا لا هم له زیات ژورور نظامي قوت سره 
مخامخ دي. دا پوښتنه رامنخته کره چي: 
"تاسی ولي فکر کوئ چي دا ځل به تاسي 
په جګړه کي بربالي سئ؟" دعراقي مشر 
جواب دا وو چي: "په ۱۹۹۱ کال کی عراق 
مات سوی نه دئ. په حقیقت کي. مور 
خپلي نظامي قواوي له کویټ څخه د خپل 
تصمیم له مخي راوايستلي... موږ خپلي 
قواوي د عراق داخل ته راننه ایستلې څو د 
عراق په دننه کي جګړې ته دوام ور کرای 
سواد جل جیا پلو ړوم صدام 
حسین خبریال ته ډاډ ور کوی: "که جبري 
جنک پر مور باندي نحمیل سي. عراق به 
بی هر ورل تغاي امه انیب مین کد 
پبر ستر قدرت هم وغواړي چي موږ له 
منخه پوسي. اموږ| به په اسانی. سره له 
مه ولار ته بره: 
احساساتي فکتورونه: 

موږ داسي قکر کوو جي تصميم 
نيوونكي ليډران په سره سينه معقول 
تصمیمونه نيسي. مګر واقعیت دا دئ چي 
دوی هم خوابدي کبرري. درد ورځي. 
غمجن کېږي او د نورو په شان د بېلابپلو 
بشري احساسانو سره مخامخ کبرری. د 
مثال په توګه. په ۱۹۸۰ ميلادي کال کی 
په ابران کي د امریکې سفارت د ايراني 
ځوانانو له خوا اشغال او د سفارت مامورین 
یرغمل ونبول سول. د هغوی په ملاتړ. په 
امریکې کي اپراني زده کوونکو د سپيني 
ماڼۍ مخي ته په مظاهرو لاس پوري کر نو د 
امريکې جمهور رئيس جيمي کارتر 
ny 7‏ ال ډېر په قهر سو او وې ويل 


دی غواړي "چې جادو ته په خپله ور ووزي 
او دا... حرامیان وډیوي ". کار تر نه سوای 
کولای چي د بنسلوانا جادې ته. چی 
سیینه ماڼۍ بر برنه ده. ورووزی او مظاهره 
کوونکي په خیله وډیوي. مکر د ده قهر او نا 
امیدی ښايي پر هغه نامعقول تصمیم تأثیر 
کری وي چي ده د بر غملو د نحات په هکله 
ونبو. همدارنکه. د امريکي حمهور ریس 
بوش د سپټمبر د پوول مي پروريستي 
حملوسخت په قهر کړ. د؛ خیل مرستیال 
چيني ان ته وویا: "مور به هغه 
کسان چي دا کار ئې کری دئ پیدا کرو او 
|حيادي وي | کونه به ئې ورخيري کم و". 
شمیت 

خيني پوهان په دې عقیده دي چي د 
پوه شخص جنس 56 (ښځيتوب او 
نارپنتوپ) پر سیاست باندي مهم اثر لري. 
مکر. جنسیت 96706۲ بيا یو اجتماعي 
ساختمان دی چي زموږ د اجتماعي 
معاشرت له لاري خلق سوی دئ. ښايي ډېر 
ټولنپوهان په دې عقیده وي چې جنسبت د 
اشخاصو پر سياسي سلوک او کردار اثر 
لري. مګر دا چي جنس ×56 به هم په همدې 
اندازه اثر ولري چنداني باوري نه دئ. مور له 
دې مفکورې سره موافق یو او وینو چي پر 
سیاست باندی د ښځو او نارینه وو اثر د هغو 
ارزښتونو نتیجه ده چي د کورنی, او ټولني له 
خواو دوی ته تلقین سوي دي. 

پولیټیکل ساینیستان همدا اوس 
غواړي دا معلومه کړي چې ايا د خلګو 
جنسيت د دوی په سياسي طرز تفکر او 
طرزالعمل کي څه توپیر راولي او کنه. دا 
شکاره خبره ده چې د بېلابېلو مسایلو به 
هکله د عمومي نظرغوښتني 65 پر 


4 
چا 
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وخت» د ښځو او نارینه وو د نظر تفاوت 
وجود لري. جنک او سياسي نشدد يو له 
هغو موضوعاتو خخه دئ. چي ښځي او 
نارینه د هغو په باب متفاوت نظریات لري. 
له دوهمي عمومي جګړې راهيسي: د 
امریکې په متحده ایالتو کي د عامه افکارو 
سروي 005 دا ښيي چي هر وخت ښځي 
تر نارینه وو لږ د جنګ او د جنک د دوام 
غوښتونکي دي. د مثال په توګه, په ۲۰۰۳ 
ع کي. د امریکې دوه پر درې برخي نارینه 
وو او یو پر دوه برخو ښځو د عراق د جنګ 
ملاتړ وکم. د جنسیت دا ډول خلا په بین 
المللي نظر غوښتنو کی هم وموندل سوله. د 
مثال په توګه. په آسترالیاء کاناډا بر تانبا او 
ایټالیا کی. د ښځو به تناسب د ٠١‏ خخه تر 
۵ فیصده زیات نارینه د جنګ بر خوا وه. 
د سیاسی تشدد د نورو اشکالو په هکله هم 
٩‏ ) مشابه نتایج وجود لري. د بوي سروي له 
مخي چي څه وخت مخکي په یوولسو 


ی خن ۰ 
9 اسلامي هیوادونو کي د ځانمرګي بريدونو 
2 په هکله سر ته رسبدلي وه. دا ښيي چي په 
32 سلو کي ۳۵ نارینه وو او په سلوکي ۳۱ 
ښځو ځانمرګي بریدوثه عادلانه عمل بللی 
( ۸۹ل )وو. ۱ 


د جنسیت خلا ولي موجوده ده؟ آیا 
علت تې د ښخو او نارینه وو په بيالوجيکي 
خانکر بتوب کي دئ. او که دا توییر د ښځو 
او نارینه وو د اجتماعي معاشرت خخه 
رازبررپدلی دئ؟ د جنسیت مفکوره: چي د 
جنس سره توپیر لري. پر دې عقیده ولاړه 
ده چي د نارینه وو او ښځو تر منځ سلو کي 
٥3/٥٥‏ تفاوتونه د دوی د ټولنيرز رول 
څخه راپيداسوي دي په دې توګه ویلای 
سو جى جنس »56 بیالوجی او جلسیت 
۳5 بسا هم رت ھ 
(کندهاي»عوموو سلوک يا کردار دئ. خيني پوهان 





علمي. تارب 


نت 





مه 


.دی او ټولنیزه محله 


سلو ک او کردار کنوولوي. 

اوس دا پوښتنه رامنخته کېږي چي 
که د خارجي او دفاعي چارو به تصمیم 
نیولو كي ښځي او ثارینه برابره (یا سايي 
زیانه ) برخه واخلي آیا دوی به په جهاني 
سباست کي تغیر راوستلای سي؟ 
فرانسیس فوکویاما (۱۹۹۸) ۲۲۵۲65 

Fukuyama‏ دي نتيحي ته رسبدلی دئ 
چي نړۍ به د ښځو په رهبرۍ "د لږو 
پکرونو سره مخامخ وي او يخلاينه او 
همکاري به تر اوسني حالت پکښې زیانه 
وي ". د دې مفکورې په ملاتړ. په دې نژدې 
وختو کي يوې څېړني دا وښودله چي ښځي 
د مناقشاتو د حلولو له پاره د همکاری او 
مصالحي لاره غوره كوي او نارینه بيا د ټکر 
تاسي څه فکر کوئ؟ که د جورج 
بوش ماندینه. لورا بوش: د امريکي جمهور 
رئیسه وای: ساجده خیرالله. د صدام 
حسین مرمن: د عراق مشره وای او 
او د ملي امنیت چاري د ښځو په لاس کي 
وای. آیا امربکې به پر عراق حمله کړې 
وای؟ 
سازمانی سلوک: 

د انسانانو بوه بله عمومی مشخصه دا 
ده چې په ډله پیز حالت او انفرادي حالت 
کي د دوی فکر کول او عمل کول تويير 
کوي. دا موضوع په لاندي دوو مفهومو کي 
شه نشریح کبدای سي چي يو ئې د رول 
سلوک اوبل ئې د ګروپي تصمیم نیولو 
سلوک دئ. 


د رول سلو ک : 

موږ ټول چي په هر حالت کي قرار 
لرو. د خیل تفکر بر اساس د هغه حالت په 
هکله یو رول لوبوو. د مثال په توګه. ناسی 
د پروفیسر. شاګرد. آمر. کار گر او یا هم د 
مور او پلار په توکه بېلایپل رولونه لوبوئ. 
جمهور رئیسان او نور باليسي جوروونکي 
هم خیل رولونه لويوي. د رول له پاره نسحه 
د دوو شیانو له ترکیب خخه جوره سوي 
ده یو ي ځاني توفعات دي (يعني چي 
مورله خیل ځان څخه د خه دول عمل توقع 
کوو). بل ئې خارجي توقعات دي (يعني 
چې نور خلک زموږ خخه د خه ډول عمل 
توقع کوي). د لیبرانو څخه د خلکو 
توقعات د مشاور ینو انتقاد کوونکو او عامه 
افکارو له لاری دوی ته انتقالېږي. يوه عامه 
توقع دا ده چي ليډ ران قاطعیت ولري. هغه 
ليډر ته چي د يوې ستونژی سره د محامح 
کبدلو بر وحت ووايي چي. "زه نه يوهېږم 
څه وکرم".او یا "موررهیخ نه سو کولای".د 
یو کمزوري لیدر په ست رکه کتل کېږي. 

د مثال په توکه. د امریکې جمهور 
رئيس بوش د سپټمبر د يوولسمي د حملو 
پر وخت د امریکې د فلوريډا په ایالت کي 
وو. او د امرېکې حفیه سرویس Secrete‏ 
6 غوشتل چي جمهور رئیس تر 
واشنګټن دباندي په کوم بل ای کي 
محفوظ وساتل سي. مکر ډېر ژر پر بوش 
باندي د جمهور رئيس په حيث د ده د رول 
احساس غالب سو. او په قهرجنه لهجه ئې 
خپل د دفتر رئيس ته وویل. "زه غواړم 
ژرتر ژره بیرته واشنګټن ته ولاړسم". په 
همدې مازدیکر پر اووه بجې دی بیرته په 
سیینه ماڼۍ کي حاضر وو او ۹۰ دقيقې 


وروسته ئې ملت ته خطابه ور کړه. جمهور 
رئيس دا احساس کړه چي په سپینه ماڼۍ 
کي د جمهوري ریاست پر چوکۍ دده 
وجود د خلګو د اطمینان له پاره ډېر اهمیت 
لري. په راوروسته كي جمهور رئيس بوش 
وویل: "یو له هغو شیانو څخه چي ما 
غوښتل په دغه ورخ ئې + کړم هغه د خلکو 
داعصانو ارامول وه. ما ا<ساس کړه چي د 
اعلی قومندان په حیث ما :۱ وظيفه درلودله 
چي خلکو ته ډاډ ورکرم چي زه. د جورج 
بوش په حیث ذه بلكي د جسهوررئیس په 
حیثه محفوظ او سالم یم...۱. 

په سازمانونو کي دننه د نصمیم 
نیولو سلوک: 


کله چی خلک په یو سازمان کي دنله 
مشوره وراندي كوي او يا تصميم نيسي. | 
۹ 


دوی بد يني تاپ خپل نظر په پام کی 
ولري بلکي دا هم بايد په نظر کي ونيسي ( 
چې د دوی نظریاتو او تصمیمونو ته د |په. 
سازمان ڼور غړي» په تبره بيا لییران: 2 
خرنکه كوري؛ په دې جریان کي گروپي | 
فکر 9۲001۳106 انکشاف مومي. د دي 2 
مفهوم معنی دا ده چي د سازمان په دننه کي , 
غړي تر فشار لاندي وي څو د مسایلو په 
هکله د هماهنګۍ او همږغۍ د لاسته 
راوړلو له باره د جاري او مسلط نظر. په تبره 
بيا د لیډر له نظر سره. موافقه وښيي. 

که خوک د سازمان په دننه کي د 
جاري نظر سره جدي مخالفت وشیی: له 
سازمان څخه ایستل کېږي او با د سازمان 
پرېښوولو ته مجبورېږي. د امریکې د دفاع 
وزیر رمسفيلډ ۲05۲6۱0 یه ۲۰۰۳ کال 
کي غوښتل د عراق د اشغال له پاره په 
نسبی توګه وړه قوه ولېږي. د امریکې د 
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خمکنبو قواوو مشر جنرال ایریک 
شینسکي 5۳۱۳56 اع د دفاع له 
وزپرسره په مخالفت کي دامريکي 
کانکرس ته وویل چي د دې کار له باره خو 
سوه زره کسبزه قوه په کار ده. مکر د 
رمسفیله د "زما پر لار ولاړ سه یا ئې 
پرېږده" د روش له مخي جنرال شينسكي 
استعفی ته محبور کړه سو. . د رمسفيلډ دې 
ډول اعمالو ټول نظامي لیډرشیپ ته ډېر 
شکاره اعلان و کر چي خاموش اوسي او له 
انتقادونو خخه ډډه وکړي. په داسی حال 
کي چي امريكي تر هر وخت زیات و 
انتقادي قضاوت ته اړاتيا لرله. تاریخ 
وشودل چي په وروسته کي هر خوک په 
دې پوه سول چي جنرال شینسکی پر حق 
وو. 

په خینو حالاتو کي: يوه لیډر ته بې 


٩۱ (‏ ) خونده او نه خوشحالونکې مشوره ور کول د 











مشوره ورکوونکي په تاوان تمامېږي. پو د 
علتو څخه چی صدام حسين خيل د 
برپالیتوب غلطه محاسبه وکړه دا وو چي د 
ده جِثرالانو ده ته بر واقعیت بنا مشورې ور 


لل نه کي او يا تي نه سوای ور کولای. دا 


اجنرالان په دې یوهبدل جی دوی د امريکي 
او بر تانبي د حملو تاب نه لري دوی صدام 
حسین ته د رشتبا ویلو خخه ببربدل. لکه 
يوه عراقي جثرال چې وروسته دا تشرېح 
کړه چي: "مورر هیخکله رشتيني معلومات 
وړاندي نه کړل هر قومندان چي به 
رشتبا وویل سر به ئې بایلوی" 

حتی که يو ليډر روښانه مشوره 
وغواړي بياهم خيتي وخث ډېره مشکله ده 
لاس ته ئې راوړي خکه د دې امکان سته 
چي ګروپي فکر د دې کار مخه ونيسي. يوه 
ل؛مشاور د جمهوررئیس بوش د وخت سپيني 


ماڼۍ ته د معلوماتو د جريان په هکله 
تبصره کوله چي: "جمهور رئيس هغه خه 
چې غواړي په يوه سي. لاس ته رآوري. مکر 
حتمی نه ده هغه خه لاس ته راوري چې دی 
تې پوهیدو نو اړنيا لزی: جراپ 
تصمیمونه زیات وخت د كرويي فکر 
محصول وي. خکه نو د داسي ستراسژیو 
عوره کول په کار دي جي د غلطو 
تصمیمونو مخه ونبولای سي 

ليډران او ددوی انفرادي خانکر ی 
مشخصات: 

د حارجی پاليسيو جوړول زیات 
وختونه د يوه هبواد د ليډرانو په لاس کي 
وي. خکه نو له فردي زاوئې څخه تحلیل پر 
بو بل روش. چي د فردي خصوصیت 
idiosyncratic analysis Jui‏ بلل 
کېږي. تمر کز کوي. دا د افرادو په حبت د 
ایبانانو مطالعه ده چي د تصمیم نیولو پر 
پروسې باندي د هر يوه ليډر شحصي 
مشخصات (۱0[05۷00۲۵/0) تر خبرنی 
لاندي ييي : 

د فردي خصوصیت په تحلیل کي 
اساسي پوشتنه دا ده چي د ليډرانو شخصي 
مشخصات د دوی پر تصمیموئو څرنګه اثر 
ښندي. ولي. د مثال په توګه. د ځوانو 
لیډرانو په تناسب په عمر پاخه لیډران و 
نظامي تصادماتو ته زیات ميلان لري. د 
ډیرو ممکنه فکتوروئو په لړ کي ئې. دا 
څلور د پاملرني وړ دي: شخصیت 
۷ جسمانی او د ماغی روغتیا. 
خودخواهی او حاه طلبی ego and‏ 
6 سياسي سابقه او شخصي 


۰ 


نجريبې. 


د انسان د شخصیت او پر پاليسي 
باندي د هغه د تأثیر په مطالعه کولو کي. 
پوهان د ځان او نوروخلګو په وراندي د 
ليډرانو دریخ ټاکنه. د دوی عمومي سلوک 
او د سياسي قدرت سره د دوی د برخورد 
طرز تر څېړني لاندي نيسي..ک" سياسي 
شخصیت political personality‏ ډېره 
مشهوره درجه بتدي د فعال- غبرفعال او 
مثبت - منفي درجه بندي ده. فعال لیدران 
د پالیسۍ مبتکرین وي: غیرفعال لیدران د 
پالیسی په وراندي عکس العمل ښيي. د 
مثبتي پرسوناليټۍ خاوندان دومره جاه 
طلبي 69٥‏ لري چي د جنجالي سياسي 
بط څخه خوند اح منفی 
پرسوناليټۍ خاوندان سیاسی انتقادونه نه 
خوښوي او د ځان له باره ئې یو دروند بار 
بولي. ډېر پوهان فعال او مثبت ولسمشران 
خوښوي. مګر څلور سره موډلونه خپل 
خانته کمزوری اړخونه لري. د فعالي 
ترسوتالیتی. خاوندان د مثال په وک 
ښايي په داسي يو حالت کي عملي ګام 
واخلي چي انتظار او يا هیخ نه کول په ګټه 
وي. لکه د امریکې د متحده انالانو یو 
پخواتي خارجه وزير ډین رسک 06391 
۳٧٣5٢٤ )۱۹۹۰(‏ چې ويلي دي: "مور هر 
وخت د عملي ګام اخیستلو ته لپوال یو. په 
داسی حال کي چي که وخت ورکره سي 
خینی پرابلمونه په خیله ځان ته د حل لاره 
پیدا کوي او یا په خپله له منځه ځي'. 

هر تر کيب چي په نظر کي ونيسو. 
فعاله - منفي پرسوناليټي تر ټولو خرابه ده. 
هر څومره چي یو لیډر فعال وي. په هماغه 
اندازه د انتقادونو سره مخامخ کېږي. د 


مثبتي پرسوناليټۍ خاوند لىډر انتقادونه په 
سره سینه اوري» مګر د منفي پرسوناليټۍ 
خاوندان خپلو مخالیفینو ته د دشمنانو په 
سترګه ګوري. په همدې علت د منفي 
پرسوناليټي خاوندان پر خان داسي 
مشاورین او تر امر لاندي مامورين رآټولوي 
چی د ده ملانر کوي | هغوی ده ته د 
گرويي فکر بر اساس داخلي ار نين 
المللی پېښو په باب غب ر واقعي تصویر 
وړاندي کوي. د امربي دوه حمهور 
رئسان. لیندن جانس-ن ١۸۵0لا‏ 

7 او ریچارهٍ نیکسن ۲۱6۲2۲0 
Nixon‏ دواړه د فعالی - منفی پرسوناليټۍ 
خاوندان وه. دوی پر خپلو مخالفینو حملې 
مورچل ذهنیت 7160۱12۱11۷ ۵۲ ته 


وده ور کړې وه [يعني هر وخت چي د دښمن 


څخه په یو پټ خای کي ناست وي او پر( ۹۲ 


دښمن باندي د حملې په اتتظار کي وي 1 
جسماني او دماعي روعتیا: 

د پوه لبډر حسمانی آو دماعی روعشا د 
تصمیم ئولویه پروسه کي مهم 


فکتور کبدای سی. د مثال په توګه. د , 


امریکې جمهور رئیس فرانکلین روژویلت 
Roosevelt‏ 7 په ۱۹۴۵ کال کي د 
لوړ فشار لرلو له امله دومره تاروغه وو چي د 
يوه تاریخ پوه په قول. "د حکومت کولو 
وړتیا ئې نه درلودله". ځيني تحلیل گران 
په دې عقیده دي کله چې جمهور رئيس 
روزویلټ د ۱۹۴۵ کال دفبروري په میاشت 
کي د برتانیې د صدراعظم وینستن چرچیل 
او د شوروی اتحاد له مشر سټالین سره په 


- ایالها كي وکتل. په دې وخت کي جمهور 
رئیس رورويلټ دومره ناروع او کمزوری وو 
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چی پر ختیخی اروپا باندي د شوروي د 
وراندي مقاومت ونه کولای سوای. دوي 
مياشتي وروسته جمهور رئیس روزویلت د 
پوي قوی دماغی حملې 6 له امله مړ 
سو. 

غيني وشت لیوران د سايكالوچيکي 
پرابلمونو څخه هم رنځ وړي. ډېر امکان لري 
جی آدولف هبټلر د یوې ناروغتیا له امله. چی 
ښايي د سفلیس د ناروغۍ پرمختللی حالت 
به وو. دماغی توازن نه درلود. ده د خیلی 
ناروغۍ له امله ډېري دواوي استعمالولې او 
ښايي دا به د دوهمي عمومي جګړې په 
ورستيو شببو کی د ده د احساساتی تصمیم 


تولو یو علت وو. 
الکهول هم کپدای سي چي پرابلمونه 
منخ ته راوړي. يو وخت د امريکي بخواني 
٩۳‏ 


خارجه وزير د امريكي جمهور رئیس 
ریچارډ نیکسن "زمانشه ملکری" بللی وو. 
ويل کېږي چي يو وخت جمهور رئيس 
تیکسن له شوروي اتحاد سره په پوه بین 
المللی بحراني حالت کي دومره نشه وو چي 


خودخواهي او جاه طلبي : 

د پوه لیډر خودحواهي او شخصي جاه 
طلبي هم پر پاليسي باندي اغېزه ښندلای 
ني يو شي چي ښايي اصدا حسین کې 
تشویق کری وو هغه د خپل ځان په هکله د 
سترتوب تصور وو. د يوه استخباراتي 
رپورټ له مخي» صدام حسین مان د 
نيبو کد نصر ۱۱۵۱۵3006223۲ اچی تر 
میلاد مخکي ۶۰۵-۵۶۳ دبابل ستر پاچا 
وواء او صلاح الدین سره اد مصر پاچا چی 


علمي. تارب" 


هه 


. ادبی او ټولنیز 





ه محله 


په ۱۱۸۹ کال ئې عسویانو ته په دریم 
صليبي جنګ کي ماته ورکړه| مقايسه 
کاوه. 

د امریکی د جمهور رئيس لومري 
بوش خودخواهي 990 هم ښايي د امريکي 
پر پالیسی, اثر ښندلی وي. کله چي دی په 
۹ کال کي د جهموري رپاست پر 
چو کۍ کښېنوست. د یو بې ارادي جمهور 
ريس پد يت کې هزات مرلو او د 
یوژویک مجلې د ده یوعکس د "د ضعیف 
النفسه عنصر" له شعار سره یو ځای خپور 
کړ. داسي ویل کبدای سي چي د بوش 
خودخواهی, ته صدمه ورسبدله ځکه نو ده 
هڅه وکړه چي ډیر سخت دریخی واوسي. 
بوش ډېر ژر پر یاناما 23 حمله 
وکړه. او په دا بل کال ئې د فارس د خلیج 
په بحران کي دومره سخت دريځ غوره کر 
چې له عراق سره د مذاکرې له پاره ئې هیڅ 
خای پري نه شود او عراق بايد یا جنک 
کری وای او با تسلیم سوی وای. یقیناً دا به 
ډېره درنه ادعا وی که مور ووایو چي جمهور 
رئیس يوش پر عراق باندي د حملي 
تصمیم د خيلي خودخواهی د ارضا له پاره 
ونیو. مکر دا به هم ساده كي وي چي پر دې 
فکټور باندي ستر كي پټی سي. په حقیقت 
کي. د پاناما او عراق تر ماتي وروسته. 
جمهور رئيس دې خبري ته اشاره و کر ه او 
وې ويل چي: "هغه کسان دي خیله خبره 
بیرته واخلي چې پر ما ئې په يوه مشهوره 
محله کي د بې ارادي تهمت لکولی و ". 

تصمیم نيوونکي د دوی د شخصي 
مريو در اغبزي لاندي هم راخي. دا چي په 
۳ کال کی د صدام حسین د ابسته 


کولو په تصمیم كي د جمهور رئيس 
بوششخصي تجربو خومره اثر درلودلی وو. 
په فکر کولو ارزي. دا شکاره خبره ده چي 
بوش پر خپله کورنی باندي وبر گران دی. 
د دې فاميلي ګرانښت له امله.. ځوان بوش 
د خپل یلار په باب د منتقدینو له انتقادونو 
سره. چي ګواکي ولي ئې عراقي دیکتاتور 
په ۱۹۹۱ کال کي له منخه یونه وور. ډېر 
حساس وو. خيني کسان به دي باور دي 
چي ښايي دې انتقادونو خوان بوش ته دا 
فکر ورییدا کری وي چي صدام حسین 
بايد په هرصورت له منځه یوورل سی. 
سربېره پر دې. زیات کسان په دې عقیده 
دي چي صدام حسین هڅه وکره چي 
لومړی جمهور رئيس بوش. کله چې په 
۳ کال کي د کویټ څخه لیدنه کوله. 
ووژني. نهه کاله وروسته. د ده زوی دوهم 
جمهور رئیس بوش په يوه غونده کي وویل: 
' په دې کي شک نسته چي صدام حسین نه 
سي یانبدلای. خکه چي ده عوشتل چي زما 
ابا په کویټ کي مر کړي". د سپينيمانی 
مقاماتو ډېر ژر اعلام وکړ چي د جمهور 
رئيس مطلب دا نه وو چي د عراقي 
دیکتانورله منځه وړل يوه (شخصي) 
موضوع وګرځوي. مګر د پوه مخلص زوی 
ضدیت له صدام حسين سره د نه منلو 
خبره نه ده. 
د دولت په سطحه کي ( د دولتي زاوئې 
څخه) د پالیسی تحلیل: 

سره له دې چي بشري فکتورونه 
پپراهمیت لري. پاليسي جوپول د يو 
سياسي ساختمان په محدوده کي سرنه 
رسېږي. هیواد یا مملکت یو له ډېرو مهمو 
سياسي ساختمانو خخه دئ. د پالیسۍ په 


جوړولو کي د سياسي ساختمانو په اغېزي 
باندي ځان پوهول زموږ سره د دولت په 
مجه کي د پک په تيل کي مرسته 
کوي. دا ډول تحلیل د دولتونو بر مشخصاتو 
او دا چي دولتونه خارجي یالیسۍ څرنګه 
جوړوي تأکید کوي. دا خبره مهمه ده چي د 
يوه هیواد سیاسي ساختمان او په هبواد کي 
دننه سياسي قواوي څرنګه د حکومت پر 
خارجي پالیسۍ باندي اثر د ندي. 
د حکومت ډول (ذرعیت) او د 
خارجي پالیسی, پروسه: 

بوشی چي د پوه صواد د خارجي 
پالیسی, جریان او پروسه متثره کوي هغه 
په هیواد کي د حکومت دول دئ. هر 
0 چي حکومت استدادی 
0 وي. په هماغه اندازه شايي 
خارجي پاليسي په حکومت کي د يوي 
محدودي ډلي او یا يوازي د لیدر په لاس ( 
کي متمر کزه وي. مهمه خبره دا ده چي 
هیڅ داسي حکومت وجود نه لري چي د پوه 
فرد تر مطلق کنټرول لاندي وي. دولت يوه 
ډېره پرله پبچلي پدیده ده چي د يوه فرد 
په مطلق کنټرول کي نه سي راتلای. خکه 
نو دوهمه درجه ليډران (لکه خارجه 
وزیران). بیروکرآټان او نور داخلي عناصر 
هم حتی په ډېرو استبدادي سياسي 
سیسټمونو کي» یو رول لوبوي. 

له بلي خوا. په ډيموکراسي 
رژیمونوکي د خارجي پاليسۍ جوړول 
پرانيستي او شکاره وي. د مقننه هیأت 


















علمي. نار یه 









.ادیی او ټولنيزه محله 


غری ایارلمان|: میدیاء عمومي افکار او 
مخاف ګوندونه د خارجي اني به 
جورولو کي اثر ښندلاي سي. د امریکې 
پخواني جمهور رئیس بیل کلینین د پراخو 






آزمایشتونو د منع کولو معاهده 
Comprehensive Test Ban Treaty‏ د 
امريکي د متحده ابالائو له خوا لاسلیک 
کړه. مګر د امريکي سنا د ده له نظر سره 
موافقه نه درلوده او په ۱۹۹۹ کال کي ئې د 
هغي معاهدي له تصویب څخه ډډه وکره. 
خو سربېره پر دې هم. په پپرو 
ډیموکراټيکو دولتونو کي د خارجی 
پالیسۍ تعینول د مملکت د لور لیډرشیپ 
په لاس کي وي. په پارلماني سیسټم کي. 


چې صدراعظم په بارلمان کي د اکثربت د . 


گوندغری وي. د خارجي پاليسۍ په 
جوړولو او تصویبولو کي د بېلي پروسې 
خخه کار اخیستل کېږي. پوازي داچي یو 
دولت ډیموکراټیک سیستم لری. د دې 
معنی نه لري چي د خارجي پالیسی. جوړلو 
پروسه به ئې هم د نورو ډیموکراټیکو 
سیسټمونو سره پو شان وي. 

د حالت ډول (نوعیت) او د خارجي 
پالیسی, پروسه: 

د خارجي پالیسۍ د جوروني پروسه د 
ea‏ مته شش هر د لات په غور 
سره توپیر کوي. د مثال په توګه. په 
بحراني او غيربحراني یا کي پالیسي 


67 هغه وخت منخته راخي چي 
نصمیم نيوونکي (۱) له يوي ناخاپي پېښي 
سره مخامخ سي. (۲) د تهدید (په تبره پیا 
نظامي نهدید) احساس وکری. او (۳) 
داسي فکر ورته بیدا سي چي د تصمیم 
نیولو له پاره لږ وخت لري. هر خومره چي 


یو له دغو فکتورنو څخه قوي وي. په هماغه 
اندازه بحران هم شدید وي. 

په غير بحراني حالاتو کي زیات 
وخت ډېر کسان د پالیسیو په تشکل کي 
برخه اخلي. مکر په بحراني حالت کي 
ښايي پوازي لبډر او د ده د مشاورینو يوه 
وړو کې حلقه د پالیسۍ جوړوني کنټرول په 
لاس کي واخلی. د دې کار یو دلیل دا دئ 
چي په بحراني حالاتو کي عامه خلک او هم 
نور داخلي سياسي عاملين د لبدر د ملاتړ 
کولو ميلان لري. د مثال په توکه. د 
امريکي په متحده ایالاتو کي د سپټمبر د 
پوولسمي تر حملو وروسته د جمهور رئیس 
بوش ملاتر ډېر زیات وو. 

د پالیسی, پول (نوعیت) او د 
خارجي پالیسی, پروسه: 

ډ خارجني پاليس په هکله تصمیم 
نیول په موضوع پوري هم اړه لري. هغه 
موضوعات چي پر خلګو باندي لږ اثر لري او 
يا ئې اثر روشانه نه وي. د سوچه او خالصي 
خارجي پالیسی. اصطلاح ورنه کارول 
کېږي. د اجرائیه قوي محدود کسان د دې 
ټول پاليسيو په هکله تصمیم نيسي چي 
داخلي مخالفت یا ډېر لږ وي او یا هم څوک 
په خبر نه وي. د مثال په توګه. د امريکي 
جمهور رئیس پوش په ۲۰۰۴ کال کی د 
شمالي آنلانتیک سازمان (ناټو ۲6۵ ۱۸۵) ته 
د نويو اوو غړو (بلغاریا. ایستونیاء لاتویاء 
لیتوانیاء رومانیا. سلوواکیا. اوسلووانیا) له 
ورداخلبدوسره موافقه وکړه. سره له دې 
چي د ناټو په ترون کي د دې هیوادو 


ورزیاتولو د امريکي د متحده ایالاتو دفاعي 
مسوّلیت نور هم ډېر کړ. د امریکې په دننه 
کي چنداني څوک په خبر هم نه سول. 
ميډيا ډېره لږ توجه ورنه وکره او نظر 
پوښتونکو 00۱۱5۱675 هم ځانته دا تکلیف 
ورنه کړ چي د عامه خلکو نظریات په دې 
هکله وپوښتي. د امریکې د سنا مجلس هم 
چنداني دلچسپي ورسره شکاره نه کړه او 
په ناټو کې دا نوی زیاتوب د رايو په اتفاق 
تصویب کړ. 

په مقابل کي بیا هغه خارچي پاليسي 
چي د امریکې په داخل کي پر امريکايانو 
ښکاره او مستقیم اثر لري. د خلګو زیاته 
توجه جلبوي. د دې دول پالیسیو په هکله د 
تصمیم نیولو پر وخت. د پارلمان غړي. 
ذینفع گرویونه 97005 10۱6۲651 او د 
خارجي یالیسی, جورولو نور کرویونه فعال 
کېږي. په نتیجه کي لیدران نه سي كولاي 
د خپلي خوښي خارجي پاليسي جوړه 
کړي. خارجي تجارت يو له هغو موضوعاتو 
خخه دئ چي ډېره توجه جلبوي. خکه چي 
د خارجي تجارت په هکله تصمیم پر بین 
المللي روابطو او هم پر داخلی اقتصاد تآثبر 
لزید مثال په توګه. د له دې چي 
جمهوررئیس پوش د ناټو د پراختیا 
تصویب له کانګرس څخه په اسانۍ تر 
لاسه کړ. د تجارتي معاهداتو په برخه کی 
ئې ډېري هلي خلی وکړې چي له کانګرس 
څخه اد تجارتي معاهداتو په هکله| د 
مذاکراتو پر وخت زیات اختیارات تر 
لاسه کړي. سره له دې چي د ده ګوند 


اجمهوري غوښتونکي ګوند| په ګانګرس 
کي اکثریت درلود. جمهور رئیس بوش په 
خپله شخصاً کانګرس ته د قانون گذارانو 
|٠ ١۱31015 (‏ د ملاتړ تر لاسه کولو له باره 
ورغی. بيا ئې هم په ولسي جرګه کي د 
بسخی لږو رايو په تفاوت (۳۱۵-۳۱۲) دا | 
ختیارات تر لاسه کرل. 

د خارجي پالیسی, جو ول: سياسي 
کلتور : 

د هر هبواد خارجی یالیسی د هغه د 
سیاسی کلتور انعکاس دئ. دا مفهوم د 
يوې ټولني عنعنوي ارزشتونه او بنسټيز 
عادات او رواجونه تمثيلوي چي ډېر ورو او 
سوکه نغیر کوي. لیدران پالیسی. داسی 
جوړوي چي د دوی د پولني له سياسي 
کلتور سره متناسبي وي خکه چي لیدران 
هم له خپلي ټولني سره په دې ارزښتونو کي 
شریک دي. حتی که دوی په يوه ټاکلي 
ارزښت کي له پولني سره شریک هم نه 
وي. لیدران د داسي پالیسیو خخه ډډه 
کوي چي د ټولني د سياسي کلتور سره په 
پکر کي راځي. د يوه هيواد د سياسي 
کلتور د تحلیل له باره. تاسی بايد دا بلینه 
وکړئ چي د هیواد خلک د ځان او هیواد په 
هکله څه دول احساس لري. د نورو هیوادو 
خلکو ته په کومه ست رکه گوري. په نړۍ 
کي د خیل هیواد د رول په باب څه فکر 
کوي. او د دوی په نظر اخلاقي سلوک او 
عمل څه دئ. 

دا چي امریکایان او چینایان د 
خیلوخانونو په هکله څرنګه احساس لری. 















علمي. قاری 
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کند J‏ 
ب یا 





او د نورو په وراندي خیلو ارزشتونو ته 
خرنکه ګوري. ښه مثالونه برابروي. 
امریکایان او جیتایان دواړه په دې قانع 
کړه سوي دي چي د دوی خیل کلتورونه تر 
ورو عالي دي. امریکایان دې ته 
American exceptionalism‏ امر د یکايي 
ببساریتوپ وایی. د همدې انګېرني له 
مخي. د مثال په توګه. يوي احصائي 
ښودلې ده چي په سلو کي ۸۱ امریکایان پر 
دی موافق وه چي و وري نړۍ ته د دوی د 
ارزښتونو خپربدل مثبت,اثر لري. د ځان 
لوړ نللو 5۱106۲10710۷ مشابه احساس به 
چینایانو کي هم وجود لري چي پر چين 
تمر کز 060۱۲۱5۳7 -5100 ئې دولي. چینایان 
خیل ځانونه او خیل هیواد د نړۍ سیاسي او 
كلتوري مر کز بولي. 

امریکایان او جینایان بيا پر نورو 
باندي د خپل سياسي کلتور د تحمیلولو په 
برخه کي يو له بله توییر سره لري. 
امریکابان خيني وخت بر نړۍ باندي د 
امریکایی ارږښتونو د تحمیلولو په برخه 
کې د عذهبي ميو په شان تصبي 
لبوالتیا ښيي. د امریکې د سیاسی کلتور د 
همدې اړخ له امله. د امریکې متحده 
ایالاتونه يوازي د افغانستان او عراق 
رژیمونه ړنګ کړل بلکي ډیموکراټیک 
حکومتونه ې هم پکښې راوستل. داسي 
شواهد هم سته چي د امریکې د متحده 
االاتو حکومت د خارجي مرستو تصمیم 
هم د بشري حقوقو د امریکايي مفکورې پر 
اساس نيسي. 


پر نورو باندي د خپلو ارزښتونو د 
تحمیلولو په برخه کي د چیناینو تفکر بيا 
بل دول دئ. سره له دې چي چینایان په 
خیل کلتور باندي تر حد زیات افتخار 
کوي. داسي تاريخي شواهد وجود نه لري 
چي دوی دي پر نورو باندي د خیل کلتور د 
تحمیلولو هڅه کړې وي. دلیل ئې تر پوه 
حده د كانفيوشنيزم 0011603715۲١‏ پر 
اصولو ولاړ دی چي په هغه کي بايد څوک 
خپل عقاید پر نورو په زور او چبر تحمیل نه 
کړي. همدارنګه. له چینایانوسره داسي 
فکر هم سته چي د دوی کلتور دومره عالي 
دئ چي «وحشیانو 0۵۲021205» ته ئې 
درک کول ګران کار دئ. خکه د دوی په 
فکر وحشیان بايد خیل سر ته پرپشوول 
سي. |چینایان د غیرچینايي خلګوله پاره د 
وحشي کلمه استعمالوي ). 


خارجي پاليسي جوړوونکي 
اکټڑاڻ: 

د امریکې پخوائی خارجه وزير 
هينري کیستجر په ۱۹۸۲ کال کي ليکي: 
"واشنګټن د روم و يوه سټډيوم [د مسابقي 
میدان| ته ورته دئ چي په هغه کي 
کلادیائوران جنک سره كوي". د دې 
تشابه له مخي. خارجي ياليسي جوړول 
رشتیا هم يوه ارامه پروسه نه ده. د حارجي 
پالیسی. په چوزولو كي بېلابېلي مفكوري 
تصادم سره کوي. او په جورولو کی ئې 
سياسي قدرت او سياسي مهارت مهم رول 
لري. 


د سيسټم په سطحه (له زاوتي 
څخه) کي د پالیسۍ تحلیل: 

هیوادونه به ښايي په نيوريکي لحاظ 
آزاد وي چي د خارجي پالیسی په برخه کي 
د خپلي خوښي تصمیم ونيسي. مګر په 
عمل کي د پوي بریالۍ حارجي پالیسی, 
غوښتنه دا ده چي د بين المللي سیستم 
وافعیتونه په نظر کي ونیول سي. د مثال په 
توګه. د مکسیکو جمهور رئيس ویسنټ 
فاکس ۴٥٥‏ ۷۱۵60۱6 د امريکي د متحده 
ایالاتو هغه پلان چي غوشتل ئې د 
دواپروهیوادو پر سرحد دېوال جوړ کي. رد 
کر او هغه ئې «سیک او شرم آوره » کار 
وباله. مکسیکو د پوه مستقل هیواد په 
نو که کولای سوای د دې مانع د مخنیوی له 
پاره له زوره کار واخلي. مګر دا کار به بې 
خایه وای خکه چي دا د اوستي بين المللي 
سیستّم یو واقعیت دئ چي د امریکې د 
متحده ایالاتو نظامي قدرت تر مکسیکو 
ډېر زیات دئ. خکه نو د بين المللي 
سیسټم واقعیتونه دا حکم كوي چي 
مکسیکو و خیل هدف ته د رسبدلو له باره 
د نورو نرمو لارو څخه کار واخلي او امریکا 
په دې قانع کړي چي د دیوال جوړول د 
دواړوهیوادو په ګټه نه دي. 

د نتم په سطخه. كي تحليل 
System-level analysis‏ پر خارجي 
پالیسیو باندي د غارجی ممانعتوئو او 
محدودیتووتحلیلتهتوجه کوي. دا د 
نړیوال سیاست د تحلیل یو روش دئ چي 
د سيسټم ايعنی يو سياسي سیستم] 


اجتماعي, اقتصادي. سياسي او جغرافيوي 
مشخصات او ۳ هنوا دونو او لیر نو باندي د 
هغوی اغېزې تر څېړني لاندي نيسي. 
ساختماني |ساختاري] مشخصات: 

ټول سيسټمونه. لکه بین المللي 
سیستّم. د يوه مملکت سیستم. او یا يو 
بحلي سيسېم لکه په پوهتترن کي دپين 
المللي روابطو کلاس (ټولګۍ |. ځان لره د 
تخیص وړ مشخصات لري. د دې 
مشخصاتو له ډلي څخه دوه ئې زموږ د 
تحلیل له پاره زیات عمل اهمیت لري. یو 
دا دئ چي واک 2100717 په بين المللي 
سیستّم کي څرنګه تنظیم سوی دئ او بل 
دا چي په سيسټم کي: اکټران '(همل 
کوونکي | څرنګه عمل کوي. 

پ#ریین المللي سیستم کي د واک په 
تنظیم او ساختمان کي تغیرات راروان دي 
او زیات تحلیلگران په دې عقیده دي چي 
د هیوادونو استقلال مخ بر زوال دئ. حتی 
ډېر غښتلي هیوادونه لاهم د بين المللي 
سازمانونو له خوا وضع سوو قواعدو او پین 
المللي قوانینو ته غاړه ابرردي. هیوادونه د 













بين الحکو متي 
سازمانو Intergovernmantal‏ 


علمي. تارب" 


Organizations (IGO)‏ د حكمروايي 
سره مقاومت كوي او خيني وخت ئې 
ردوي. مکر ورخ په ورخ ثي د منلو یله 
درنبري او وبر هیوادونه غاړه ورنه ابرردی. 
د مثال په توګه. د نړۍ د تجارت سازمان 
the World Trade Organization‏ 
(WTO)‏ په ۶ کال کي. د امریکې د 
متحده ایالاتو په ګټه داسي فیصله وکړه 


هو 


۰ ادبی او ټولنیزه محله 







چي کواکی د اروپا اتحادیه ۶۲۵۵620 
(لاع) 0:00( د روغتيابي دلایلو په پلمه و 
اورپا ته د امريکي د خوراکي موادو د 
وارداتو مخه نیس مګر په همدې کال ئې 
د ارويايي اتحادئې د هغه شکایت ملاتړ 
وکړ چي ګواکي د امریکې متحده ایالات د 
مالیاتو له لاري خ. يوينګ. الوتكو 
جوړولوشر کت ته سبسدي ور کوي. دا کار 
د نړۍ د تجارت د سازمان ۷۷۲۵ د اصولو 
له مخي د اروپا د اېریس الونکو جوړولو 
شرکت په مقابل کي له بوینک شرکت سره 
د امریکی د حکومت مرسته ده. ایعنی په 
دې صورت کي د ازاد رقابت په بازار کي د 
بوینک شرکت تر اېربس مخته کېږي 
ځکه چي د بوینگ شر کت سره د امریکې د 
سبسیدی له امله د دوی الوتکي ارزانه 
تمامېږي. | په دواړو فیصلو کی بايللي اړخ 
غومبر (بوڼېزی) وکړ او داسي اشارې ئې 
وکړې چي ښايي دا فيصلي ونه مني. مګر 
تاریخ ښيي چې هیوادونه بالاخره د ۷۷۲۵ 
د فیصلو رة ځانونه عياروي. امریکابان. 
لکه د نورو هیوادو خلک. د خیل استقلال 
په برخه کي ډېر حساس دي. مګر بيا هم 
ورځ په ورځ په زیاتېدونکې توګه دا 
مفکوره مني چي د ۱50 تصمیمونو ته بايد 
غاړه کشبشوول سي. 

اقتصادي وافعیتونه: 

د ين لي تومیر د اقتصادي 
واقعیتوئو په نظر کي نيول له هیوادونو سره 
په تصمیم نیولو کي مرسته کوي. دا کار په 
نړیوال سیستّم او سیمه پیز سېسټم کي یو 


کندهار )شان دئ. د مثال به توکه. کله چی تاسي 
مس ی كت 2 2 
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خپل تحصیلات پای ته ورسوی نو ډېر 
امکان لري تاسي یو کار پیدا کړئ او د 
خیل پاته ژوند زیاته برخه به کار وکړئ. نه 
داچي هغه څه وکړئ چي ستاسی زه درته 
وايي. تاسي به یقیناً دا کار ځکه وکړئ چي 
ستاسي د سيمه ييز سيسټم اقتصادي 
واقعیتونه دا ایجابوی چي تاسي د ژوند د 
ار تیاوو د پوره کولو له پاره پیسې وګټی. 
بین المللي سیستم هم په همدې شان بای 
د ژوند اقتصادي حقایق په نظر کي ونيسي. 

يو پر بل. باندي نکیه کول 
۵ بو له هغو اقتصادي 
واقعیتونو څخه دئ چي د دولتونو پر اعمالو 
باندی اغبزه شندي. د مثال په تو ګه» وبري 
خبرني دې نتيجي ته رسيدلي دي چي 
اتتصادي واستکي د سولي په لاره کي 
خکه مرسته كوي چي هیوادونه يو له بله 
سره پېژني او د خپلي نېکمرغۍ له پاره یو 
او بل ته سره اړ دي. د امریکې او چين تر 
منځ بې ساري لوړ تجارتي کسر (چي په 
کال ۲۰۰۷ کي ۲۵۶ بلیونه ډالره وو) یو پر 
بل باندي د تکيه کولو موضوع روښانه 
کوي. د امریکې حکومت کولای سي چي 
پر چين باندي ګمرکي تعرفې لوړي کړي 
او ځيني اقتصادي بندیزونه پر ولګوي. دا 
کار به په بقین سره د چین اقتصاد ته تاوان 
ورسوي. مګر د امریکا اتتصاد ته به هم 
تاوان پېښ کړي. د چينيي تولیداتو 
معادل امریکایی تولیدات ډیر ګران 
تمامبرري. په بازار كي به د ماشومانو د بازیو 
شیان, برقي سامانونه او نور ډېر تولیدات. 
چي امریکا ئې له چین څخه واردوي. له 
منخه ولا سي. ډېر امريکايي بزنیسونه او د 
هغوي اسهام 5 به ناوائونه ووینی: 


خکه پپرو امريکايي شرکتونو په هغو 
چينايي کمپنیانو كي سره ایه گذاري کړې 
ده چي د امریکې له پاره شیان توليدوي. 
لنډه دا چي. د امريکي متحده ایالات 
کولای سي پر چين باندي تعزیرات اد 
کمر كي محصول لوړول او نور ] وضع کړي. 
مګر دا کار به لږترلږه داسي معنی ولري 
لکه امریکا چي خیله اقتصادي پښه په 
خپله په تېشه ووهي. 

د طبيعي منابعو تولید او مصرف هم د 
بین المللي سیستیم پر عملیاتو اثر لري. له 
دي ليد 06۲50661۷6 څخه وبلای سو چي 
په ۱۹۹۰ کال کي پر کویټ باندي د عراق د 
حملي په وراندي د امریکې عکس العمل د 
منخني ختیځ د تبلو په خاطر وو. پر کویټ 
باندي د عراق حمله د فارس د خلیج تبل 
لرونکي سیمی ته. او همدارنګه. د امریکې 
او د امریکې اقتصادي ملګرو ته ګواښ وو. 
لکه د امریکی پخواني خارجه وزير جېمز 
ببکر Baker‏ 5 چي په هغه وخت کي 
خبريالانو ته وويل: "د صنعتي نړۍ 
اقتصادي ښارګ اد فارس) تر خلیج 
تېرېږي. او موږ بو دیکیانور ته اجازه نه سو 
ور کولای چي ... بر دي اقتصادي سارک 
باندي چارزانو کښپني". 

له بلي خوا. امریکايي مقاماتو په 
تکرار سره دا خبره رد کړې ده چي د ۲۰۰۳ 
دعراق جکره د تېلو له پاره وه. د امريکي د 
دفاع بخواني وزير رمسفیلم ۲۱۸۲۱5۲6۱0 د 
مثال په نوکه وویل چي پر عراق باندي د 
امریکې حمله (له تبلو سره هڅ ار تباط نه 
لری). سره له دې هم. چیر تحلیلکران په 
دې عمیده دي چي تېل د عراق د جګړې 
اساسي فکتور وو. خيني په دې عقیده دي 





چې سعودي عربستان. کویټ. قطر او د 
سيمي ځيني نور تبل لرونکي هیوادونه 
دمخه لا د امریکې تر نفوذ لاندي وه. 
امریکې په ثابت قیمت و صنعتی هیوادو ته 
د تيلو د دوامداره جریان له پاره وغوښتل 
عراق هم تر خپل کنټرول لاندي راولی. نور 
تحلیلگران: بيا په دي باور دي چي :د .| 
امریکې له پاره د عراق د جګړې محر ک د : 
قدرت لوبه وه. د يوه امر بکايي کاریوه په 
قول: "د عراق کنټرول د د لو خخه د قدرت 
په توکه د کار اخیستلو :4 باب دئ. نه د 
تبلو څخه د سونګ د موا .و په توکه د کار 
اخیستلو په باب. د فارس پر خلیج باندي 
کنټرول يعني پر اروپاء جاپان او چين باندي 
کنټرول درلودل دي. دا داسي معنی لري 
لگه موه چي د تبلو د پایپ پر خزله لمن 
نیولی وي ". 

داسي ګومان هم کېږي چي: د 
امریکې له خوا د عراق د یرغل په وراندي د 
فرانسې. روسيي او ځينو نورو هيوادونو 
مخالفت د تبلو سره ارتباط درلود. لانحه 
په دې کي وه چي د دې هیوادونو د تبلو 
شرکتونو په یاک کي د تبلو د پلټني او 
تولید د قرادادونو په هکله اندېښنه درلوده. / 
3 تبلو د يوه کاریوه په قول: "د دې 
هبوادونو مالي ګټي د عراق په موجوده 
حکومت کي وي. دا ګټي دومره جزيي هم 
نه وې ... که دا تبل تولید سوي وای و به 
په ورخ کي ۲.۵ ملیونه ببلره وای اچي په 






ورځ کی ۷۰ ملیونه ډالره کېږي|". 


( ۳۸۹ال 
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م۸۳ ھت 1 73 
د علامه پوناند رشادهنري نثر - پتیال 
زماد نيمگري لیکني لومری هخوونکی = اندړ 


پوهاند رشاد د تاریخ لیکني په ډګر کي - باوري 






داکادیمیسین رشادیو خبر نیز خصوصیت - بختانی 

د ارواښاد استاد عبدالشکور رشاد خبر نیز مبتود - زغم 

د علامه عبدالشکور رشاد د شخصیت ژبپوهنیز اړخ - اخک 

د علامه رشاد د شاعرۍ علمي او هنري ځحانګړنو ته لنډه کتنه - ثنا 


اکادیمیسین پوهاند رشاد. د تاریخ او ادییاتو پر پوله ولاړ خیرمن - لبوال 


